PROIECT

GUVERNUL REPUBLICII MOLDOVA

H O T Ă R Î R E

cu privire la implementarea Legii nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova    

                                               nr.__ din __.__._____

În temeiul prevederilor Legii nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2011, nr.76-80, art.243), Guvernul

HOTĂRĂŞTE:

1. Se aprobă:

Regulile suplimentare privind controlul frontierei, conform anexei nr.1;

Regulile de regim în punctele de trecere a frontierei de stat, conform anexei nr.2;

Lista punctelor de trecere a frontierei de stat ale Republicii Moldova, conform anexei nr.3;

Normele tehnice de înzestrare a punctelor de trecere a frontierei de stat, conform anexei nr.4;

Regulile de eliberare a permisului de activitate în punctele de trecere a frontierei de stat, conform anexei nr.5;

Regulile specifice a regimului zonei de frontieră, conform anexei nr.6.

2. Organele centrale de specialitate ale administraţiei publice, precum şi celelalte autorităţi şi instituţii implicate vor asigura implementarea prezentei hotărîri.   
3. Prezenta Hotărîre intră în vigoare la 1 iulie 2012.
PRIM-MINISTRU




   Vladimir FILAT
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Ministrul finanţelor




Veaceslav Negruţă
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infrastructurii drumurilor



        Anatol Şalaru 

Anexa nr.1

La Hotărîrea Guvernului nr.___

                                                                           din ___ ______________2012
Regulile suplimentare 

privind controlul frontierei 

Capitolul I. Dispoziţii generale

1. Regulile suplimentare privind controlul frontierei (în continuare - reguli) sunt elaborate în scopul executării prevederilor art.7 alin.(3), art.15 alin.(5), art.23 alin.(2) lit.e), art.36 alin.(1), art.37 alin.(1), art.41 alin.(2) din Legea nr.215-XVIII din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova şi transpune prevederile Regulamentului (EC) nr. 562/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 15 martie 2006 de instituire a unui Cod comunitar privind regimul de trecere a frontierelor de către persoane (Codul Frontierelor Schengen) şi creează cadrul necesar aplicării articolului 3 şi 6 a Directivei 2004/82/CE a Consiliului din 29 aprilie 2004 privind obligaţia operatorilor de transport de a comunica datele privind pasagerii.

2. Prezentele reguli stabilesc:

condiţiile de creare, categoriile de persoane şi regulile de trafic prin culoare în punctele de trecere a frontierei de stat (în continuare – puncte de trecere);

prezumţia cu privire la îndeplinirea condiţiilor referitoare la durata şederii în Republica Moldova;

categoriile de persoane documentele de trecere a frontierei de stat a cărora nu se ştampilează;

regulile specifice pentru controalele anumitor categorii de persoane;

regulile specifice pentru diferitele tipuri de frontieră şi diferitele modalităţi de transport, folosite pentru trecerea frontierei de stat;

regulile cu privire la înregistrarea informaţiilor;

regulile cu privire la modul şi condiţiile transmiterii şi procesării informaţiei de către transportatori;

regulile de trecere a frontierei de stat de către formaţiunile de salvare în caz de situaţii excepţionale.
3. Noţiunile utilizate în prezenta hotărîre semnifică următoarele:

control la ieşire – control efectuat la punctele de trecere a frontierei de stat pentru a garanta că persoanele, inclusiv mijloacele lor de transport şi obiectele pe care le deţin, pot fi autorizate să părăsească teritoriul Republicii Moldova;
control la intrare – control efectuat la punctele de trecere a frontierei de stat pentru a garanta că persoanele, inclusiv mijloacele lor de transport şi obiectele pe care le deţin, pot fi autorizate să intre pe teritoriul Republicii Moldova;
feribot - navă sau pod plutitor special amenajată pentru a transporta oameni, vehicule etc., de pe un mal pe celălalt al unei ape;

navă de croazieră - înseamnă o navă care parcurge un itinerar dat în conformitate cu un program prestabilit, care include un program de activităţi turistice în diverse porturi şi care în mod normal, nu ia nici pasageri la bord şi nici nu permite debarcarea pasagerilor în timpul călătoriei;

organe de control la frontieră – reprezentanţii Poliţiei de Frontieră, Serviciului Vamal, precum şi ai altor organe de control stabilite de lege care activează în punctele de trecere;

PAXLST – mesaj electronic, avînd ca bază formatul UN/EDIFACT, utilizat pentru transferul de date privind pasagerii sau membrii echipajului unei nave, remis de la autoritatea competentă din ţara de îmbarcare către autorităţile competente din ţara de sosire a mijlocului de transport aerian sau naval.    

persoane pentru care a fost emis un consemn privind nepermiterea intrării în Republica Moldova - străin pentru care a fost emis un consemn în sistemele informaţionale integrate naţionale în conformitate cu actele normative în vigoare;

pescuit industrial - înseamnă pescuitul efectuat cu ajutorul navelor care se întorc zilnic sau în termen de 36 de ore fără să fi staţionat într-un port aflat pe teritoriul unui stat terţ. 
   Capitolul II. Condiţiile de creare, categoriile de persoane şi regulile de trafic prin culoare în punctele de trecere a frontierei de stat

4. Traficul în punctele de trecere se separă prin culoare, pentru a efectua controlul persoanelor, asigura nivelul optimal al fluxului de persoane care trec frontiera de stat şi separarea traficului vehiculelor. Culoarele sînt diferenţiate prin intermediul indicatoarelor prevăzute la anexa nr.1 din prezentele reguli. Culoarele separate pot fi instalate în orice moment, în circumstanţe excepţionale şi acolo unde condiţiile de trafic şi infrastructură impun acest lucru. În conformitate cu tratatele internaţionale la care este parte, Republica Moldova cooperează cu ţările vecine în vederea instalării de culoare în punctele de trecere.

5. Pentru asigurarea fluidizării traficului de persoane şi mijloace de transport care traversează frontiera de stat prin punctele de trecere, culoarele sînt semnalate clar, chiar şi în situaţia în care se renunţă la folosirea acestora.         

6. Cetăţenii Republicii Moldova folosesc culoarele stabilite în Partea A şi B a anexei nr.1 din prezentele reguli. 

7. Străinii folosesc culoarele stabilite în Partea B a anexei nr.1 din prezentele reguli.

8. Informaţiile cuprinse în indicatoarele menţionate în anexa nr.1 din prezentele reguli sunt afişate în limba de stat şi în cel puţin o limbă de circulaţie internaţională.

9. În punctele de trecere maritime şi terestre traficul vehiculelor se separă în culoare cu ajutorul indicatoarelor stabilite în partea C a anexei nr.1 din prezentele reguli. 

10. Se permite schimbarea informaţiilor cuprinse în indicatoare, în funcţie de circumstanţele locale. 

11. În cazul survenirii unui dezechilibru în trafic într-un anumit punct de trecere, regulile aplicabile pentru folosirea diferitelor culoare pot fi suspendate de Poliţia de Frontieră pentru perioada de timp necesară eliminării dezechilibrului.

Capitolul III. Categoriile de persoane documentele de trecere a frontierei de stat a cărora nu se ştampilează

12. Nu se aplică ştampila de intrare sau ieşire în următoarele cazuri:

pe documentele de trecere a cetăţenilor Republicii Moldova;


pe documentele de trecere ale şefilor de stat şi ale demnitarilor, inclusiv a membrilor de familie care îi însoţesc, a căror sosire a fost anunţată oficial, anterior, prin intermediul canalelor diplomatice;

pe licenţa pilotului sau pe certificatul de membru al echipajului aeronavei;

pe documentele de călătorie ale marinarilor şi pasagerilor incluşi în ”rolul de pasageri” a navelor care urmează un itinerar dat, potrivit unui program stabilit în prealabil, care cuprinde un program de activităţi turistice în diverse porturi şi care, în principiu, nu îmbarcă şi nu debarcă pasageri în cursul călătoriei şi care nu sunt supuse controalelor trecerii frontierei;

pe actele de călătorie ale rezidenţilor din zona de frontieră care beneficiază de regimul micului trafic de frontieră;


pe documentele de trecere a străinilor care dispun de permis de şedere în Republica Moldova;


pe documentul de călătorie al refugiatului sau beneficiarului de protecţie umanitară eliberat în Republica Moldova.   

13. Străinii sunt informaţi de către  poliţiştii de frontieră despre obligaţia de a le ştampila documentele de trecere la intrare şi ieşire, chiar şi atunci cînd controalele sunt relaxate.

Capitolul IV. Regulile specifice pentru controalele anumitor categorii de persoane 
Secţiunea 1
           Dispoziţii generale

14. Regulile specifice stabilite în prezenta secţiune se aplică controalelor următoarelor categorii de persoane: 

şefi de state şi delegaţiile acestora; 

piloţii aeronavelor şi echipajele acestora; 

marinari;

deţinătorii paşapoartelor diplomatice, oficiale, de serviciu, precum şi a membrilor organizaţiilor internaţionale;

muncitori transfrontalieri;

minori.
Secţiunea 2

Conducătorii de stat şi de guvern
15. Conducătorii de state şi de guvern şi membrii delegaţiei acestora, a căror sosire şi plecare au fost anunţate oficial Poliţiei de Frontieră prin canale diplomatice, nu sînt supuşi controlului trecerii frontierei. 

Secţiunea 3

Piloţii aeronavelor şi alţi membri al echipajului
16. Posesorii unei licenţe de zbor sau a unui certificat care atestă calitatea de membru al echipajului de zbor, conform prevederilor Anexei 9 din Convenţia de Aviaţie Civilă din 7 decembrie 1944, în exercitarea atribuţiilor şi pe baza documentelor menţionate, pot:

să se îmbarce şi să debarce în aeroportul de escală sau aeroportul de sosire situat pe teritoriul Republicii Moldova;

să intre pe teritoriul localităţii Republicii Moldova unde este situat aeroportul de escală sau de sosire;



să se deplaseze, prin orice mijloc de transport, către un aeroport situat pe teritoriul Republicii Moldova, pentru a se îmbarca pe aeronavă.

În celelalte situaţii faţă de posesorii unei licenţe de zbor sau a unui certificat care atestă calitatea de membru al echipajului se aplică prevederile legale cu privire la condiţiile de intrare în Republica Moldova. 



17. Faţă de membrii echipajului de zbor se aplică prevederile cu privire la controlul trecerii frontierei. Atunci cînd este posibil, se acordă prioritate echipajelor aeronavelor la efectuarea controlului trecerii frontierei. Aceştia vor fi controlaţi înaintea pasagerilor sau în locuri special amenajate pentru acest scop.

Membrii echipajelor cunoscuţi poliţiştilor de frontieră sunt supuşi controalelor minime.

 Secţiunea 4

Marinarii

18. Poliţistul de frontieră poate autoriza marinarilor, care deţin un carnet de marinar eliberat în conformitate cu Convenţia de la Geneva din 19 iunie 2003 (nr. 185), Convenţia de la Londra din 9 aprilie 1965 şi cu prevederile actelor normative în vigoare, intrarea pe teritoriul Republicii Moldova şi deplasarea la ţărm în zona portului în care a acostat nava acestora sau în localităţi aflate în vecinătatea portului, fără să se prezinte la punctul de trecere, cu condiţia ca aceştia să apară pe lista membrilor echipajului navei, care a fost în prealabil prezentată pentru control Poliţiei de Frontieră.

19. Conform rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi de combatere a migraţiei ilegale, marinarii pot fi supuşi unui control de trecere a frontierei din partea poliţiştilor de frontieră, înainte de a coborî de pe navă. 

20. Dacă marinarul constituie un pericol în adresa securităţii naţionale, ordinii şi sănătăţii publice, acestuia i se poate refuza permisiunea de a coborî de pe navă.

21. Marinarii se supun controlului trecerii frontierei conform regulilor generale dacă intenţionează să rămână în alte localităţi decît cele situate în vecinătatea portului. 

Secţiunea 5

Deţinătorii paşapoartelor diplomatice, oficiale sau de serviciu şi membrii organizaţiilor internaţionale
22. Deţinătorilor paşapoartelor diplomatice, oficiale sau de serviciu eliberate de state străine, recunoscute de Republica Moldova, precum şi posesorilor documentelor eliberate de organizaţiile internaţionale menţionate în punctul 25, care călătoresc în interes de serviciu, precum şi membrilor de familie care îi însoţesc, la punctele de trecere, li se poate acorda prioritate faţă de ceilalţi călători, chiar dacă urmează să obţină viza de intrare. Persoanelor care deţin aceste documente nu li se solicită să probeze că au suficiente mijloace de întreţinere. 

23. Persoanelor care se prezintă la frontieră şi invocă privilegii, imunităţi şi alte scutiri, poliţiştii de frontieră le solicită să prezinte dovezi ale statutului pe care îl invocă, inclusiv documente necesare, în special certificate eliberate de statele acreditante, paşaportul diplomatic sau alte documente. Dacă există îndoieli, poliţistul de frontieră, poate solicita Ministerul Afacerilor Externe şi Integrării Europene să  stabilească autenticitatea documentului. 

24. Membri acreditaţi ai misiunilor diplomatice şi reprezentanţelor consulare, precum şi membrii familiilor acestora pot intra în Republica Moldova prezentînd cardul de acreditare şi un document de trecere. Poliţiştii de frontieră nu pot să refuze deţinătorilor paşapoartelor diplomatice, oficiale sau de serviciu, intrarea pe teritoriul Republicii Moldova fără consultarea prealabilă a Ministerului Afascerilor Externe şi Integrării Europene. Aceeaşi procedură se aplică şi în cazul în care în sistemele informaţionale integrate naţionale faţă de asemenea persoane a fost introdus un consemn. 

25. Documentele eliberate de organizaţiile internaţionale în scopurile specificate la punctul 22 sunt următoarele:

laissez‑passer (document de călătorie) al Organizaţiei Naţiunilor Unite eliberat personalului acestuia şi agenţiilor subordonate, conform  Convenţiei cu privire la privilegii şi imunităţi ale agenţiilor specializate, adoptată de Adunarea Generală a Organizaţiei Naţiunilor Unite, la 21 noiembrie 1947, la New York;

laissez‑passer (document de călătorie) al Uniunii Europene;

laissez‑passer (document de călătorie) Comunităţii Europene pentru Energia Atomică (Euroatom);

certificat de legitimitate eliberat de secretarul general al Consiliului Europei;

documente eliberate în conformitate cu paragraful 2 al art. III al Acordului încheiat între părţile la Tratatul Atlanticului de Nord, referitor la statutul armei lor (certificate de identitate militare, împreună  cu un ordin de serviciu, mandat de deplasare sau ordin de deplasare individual sau colectiv) precum şi documente eliberate în cadrul Parteneriatului pentru Pace. 

Secţiunea 6

Muncitorii transfrontalieri
26. Procedurile pentru controlul muncitorilor transfrontalieri sunt stabilite în conformitate cu regulile generale cu privire la controlul trecerii frontierei. Muncitorii transfrontalieri care sunt cunoscuţi de către poliţiştii de frontieră datorită frecventelor treceri ale frontierei de stat, pe la acelaşi punct de trecere şi care, nu sunt obiectul unei alerte în sistemele informaţionale integrate naţionale, pot fi obiectul unui control minim, pentru a se asigura că deţin un document de trecere şi îndeplinesc condiţiile necesare intrării în Republica Moldova. Un control al trecerii frontierei amănunţit se efectuează faţă de aceste persoane ocazional şi la intervale neregulate fără a se anunţa în prealabil.

27. Prevederile punctului 26 poate fi extins şi faţă de alte categorii de navetişti care traversează regulat frontiera de stat. 

Secţiunea 7

Minorii



28. Poliţiştii de frontieră acordă o atenţie specială minorilor însoţiţi sau  neînsoţiţi. Minorii care trec frontiera de stat sînt supuşi aceluiaşi control al trecerii frontierei la intrare şi ieşire ca şi adulţii, conform regulilor generale. 

29. În cazul minorilor însoţiţi, poliţistul de frontieră controlează ca persoanele care-i însoţesc au drepturi părinteşti asupra acestuia, în special  în cazurile în care minorii sunt însoţiţi doar de un adult şi există motive serioase de suspiciune că aceştia ar fi putut fi luaţi ilegal din custodia persoanei/persoanelor care exercită în mod legal drepturile părinteşti asupra lor. În acest caz, poliţistul de frontieră va efectua investigaţii amănunţite pentru a detecta orice neconcordanţă sau contradicţie cu informaţiile oferite. 

30. În cazul minorilor care călătoresc neînsoţiţi, poliţiştii de frontieră se asigură, ca prin intermediul unor controale amănunţite asupra documentelor de trecere şi documentelor justificative, minorii nu părăsesc teritoriul împotriva voinţei persoanei/persoanelor care exercită în mod legal drepturile părinteşti asupra lor.

31. Minorii, cetăţeni ai Republicii Moldova au dreptul de a ieşi din Republica  Moldova numai  însoţiţi de unul  dintre reprezentanţii  lor legali sau  de un însoţitor, desemnat prin declaraţie de către reprezentantul legal a cărui semnătură se legalizează  notarial. În declaraţie se indică  scopul  călătoriei, durata acesteia şi  ţara de destinaţie.


32. Minorii (elevii şi studenţii), cetăţeni ai Republicii Moldova, care au împlinit vîrsta de 14 ani şi sînt înmatriculaţi la studii în instituţii de învăţămînt din alte state, la ieşirea din Republica Moldova, prezintă actul de înmatriculare la instituţia de învăţămînt respectivă şi declaraţia eliberată de unul dintre părinţi, autentificată notarial, care conţine consimţămîntul acestuia pentru ieşirea minorului din Republica Moldova, cu indicarea ţării de destinaţie, scopului călătoriei, perioadei de aflare a minorului în ţara de  destinaţie, iar în cazul altor reprezentanţi legali - consimţămîntul acestora, exprimat prin decizie a autorităţii tutelare. Declaraţia este valabilă pe o perioadă de un an de studii.


33. În cazul în care minorul, cetăţean al Republicii Moldova, pleacă să domicilieze în străinătate, este necesar consimţămîntul, exprimat prin declaraţie, al ambilor părinţi ale căror semnături se legalizează  notarial, iar în cazul altor reprezentanţi legali - consimţămîntul  acestora, exprimat prin decizie a autorităţii tutelare.

Capitolul V. Regulile specifice pentru diferitele tipuri de frontieră şi diferitele modalităţi de transport, folosite pentru trecerea frontierei de stat

Secţiunea 1

Frontierele terestre

34. În vederea garantării unor controale eficiente a persoanelor şi mijloacelor de transport în timpul asigurării siguranţei şi fluidităţii traficului rutier, fluxurile în punctele de trecere se regulează într-o manieră adecvată. Acolo unde este necesar, Republica Moldova poate încheia acorduri bilaterale pentru direcţionarea şi blocarea traficului.

La frontierele terestre, acolo unde consideră potrivit şi dacă circumstanţele permit, Republica Moldova poate instala sau opera culoare separate la punctele de trecere a frontierei, în conformitate cu prevederile Capitolului II din prezentele reguli. În circumstanţe excepţionale şi acolo unde traficul şi condiţiile de infrastructură reclamă, culoarele separate pot fi împărţite oricînd de Poliţia de Frontieră. 

35. Persoanele care călătoresc în autovehicule rămân în interiorul lor pe timpul controalelor. Cu toate acestea, dacă circumstanţele o cer, persoanele pot fi solicitate să coboare din autovehicule. Controalele amănunţite se efectuează, dacă circumstanţele locale o permit, în zone special amenajate în acest scop. În interesul asigurării siguranţei personalului, controalele se efectuează, acolo unde este posibil, de către doi poliţişti de frontieră.

Secţiunea 2

Controlul traficului feroviar


36. Controlul trecerii frontierei se face faţă de pasagerii şi personalul feroviar a  trenului ce trece frontiera de stat, inclusiv a trenurilor marfare şi trenurilor goale. Aceste controale se efectuează în unul din următoarele moduri:

pe platformă, în prima gară de sosire sau ultima gară de plecare de pe teritoriul Republicii Moldova;

în tren, în timpul călătoriei.
37. Republica Moldova poate încheia acorduri bilaterale cu privire la  modalitatea de desfăşurare a acestor controale. 

38. Prin derogare de la punctul 36 şi în vederea facilitării fluxurilor de trafic feroviar ale trenurilor de pasageri, Republica Moldova, pe itinerarul acestor trenuri ce vin din state vecine, poate decide, prin acord comun cu statul terţ, să efectueze controlul la urcarea persoanelor în tren, în unul din următoarele moduri:

a) în gările din statul vecin unde persoanele urcă în tren;

b) în gările unde pesoanele coboară din tren, pe teritoriul Republicii Moldova;

c) în tren, pe parcursul tranzitului dintre gările de pe teritoriul Republicii Moldova, cu condiţia asigurării ca persoanele să rămână în tren în gara sau gările precedente.

39. Trenurile de mare viteză din statele terţe ce fac mai multe opriri pe teritoriul Republicii Moldova, dacă transportatorul feroviar are posibilitatea de a îmbarca pasageri exclusiv pentru partea rămasă a călătoriei pe teritoriul Republicii Moldova, pasagerii sunt supuşi controlului la intrare, fie în tren, fie în gara de destinaţie, cu excepţia cazurilor în care aceste controale au fost efectuate conform procedurilor menţionate la pct. 36 sau 38 lit.a).

40. Persoanele care doresc să ia trenul exclusiv pentru partea rămasă din călătorie pe teritoriul Republicii Moldova vor fi informaţi în prealabil la gara de plecare, că vor fi supuşi controlului trecerii frontierei pe timpul călătoriei sau la garade destinaţie.   

41. La  călătoria în direcţia opusă a persoanelelor îmbarcate în tren conform dispoziţiilor punctului 40, aceştia sînt supuşi controlului la ieşire, conform ordinii similare.

42. Pentru a se asigura că persoanele sau obiectele ce trebuie supuse controlului trecerii frontierei nu sunt ascunse în tren, poliţistul de frontieră poate ordona, controlul spaţiilor goale a vagonului trenului, la necesitate fiind implicat inspectorul de tren.

43. Atunci cînd există motive întemeiate că persoanele despre care se relatează sau sunt suspectate de comiterea unei infracţiuni sau străinii care intenţionează să intre ilegal în Republica Moldova, se ascund într-un tren, poliţistul de frontieră, dacă nu poate acţiona în conformitate cu prevederile legislaţiei în vigoare, notifică reprezentanţii de frontieră a statelor vecine sau a statelor pe teritoriul cărora circulă trenul. 

Secţiunea 3

Frontierele aeriene

44. În aeroporturile internaţionale, autorităţile competente controlează ca administraţia aeroportului să ia măsurile necesare pentru a separa fizic fluxurile de pasageri a zborurilor interne de fluxurile de pasageri a zborurilor internaţionale. În acest scop, în aeroporturile internaţionale se stabileşte o infrastructură adecvată.

45. Locul unde se efectuează controlul trecerii frontierei este stabilit în conformitate cu următoarea procedură:

a) pasagerii unui zbor dintr-un stat terţ care se îmbarcă pentru un zbor intern sunt supuşi controlului de intrare la aeroportul de sosire al zborului din statul terţ. Pasagerii unui zbor intern care se îmbarcă pentru un zbor către un stat terţ (pasageri de transfer) sunt supuşi controlului la ieşire din Republica Moldova pe ultimul aeroport din Republica Moldova;

b) pentru zborurile dinspre sau către un stat terţ care nu au pasageri de transfer şi zborurile care fac mai multe escale în aeroporturile Republicii Moldova şi în care nu se schimbă aeronava:

pasagerii zborurilor dinspre sau către state terţe unde nu există un transfer precedent sau ulterior de pasageri pe teritoriul Republicii Moldova, sunt supuşi controlului la intrare în aeroportul de sosire şi controlului la ieşire în aeroportul de plecare;

pasagerii zborurilor dinspre sau către state terţe cu mai mult de o escală pe teritoriul Republicii Moldova şi în care nu se schimbă aeronava (pasageri de tranzit) şi cu condiţia că pasagerii nu pot fi îmbarcaţi în aeronavă pentru distanţa situată pe teritoriul Republicii Moldova, sunt supuşi unui control la intrare pe aeroportul de destinaţie şi unui control la ieşire pe aeroportul de îmbarcare;
pentru zborurile dinspre state terţe cu mai mult de-o escală pe teritoriul Republicii Moldova, dacă companiile aeriene au posibilitate să îmbarce pasageri doar pentru distanţa rămasă pe teritoriul Republicii Moldova, pasagerii sunt supuşi controlului la ieşire pe aeroportul de îmbarcare şi unui control la intrare pe aeroportul de destinaţie.
Controlul pasagerilor care, pe timpul escalelor, se află la bordul aeronavei şi nu s-au îmbarcat pe teritoriul Republicii Moldova se va efectua în conformitate cu lit.b) din punctul dat. Procedura inversă se aplică acelei categorii de zboruri a căror ţară de destinaţie este un stat terţ. 
46. Controlul trecerii frontierei nu se efectuază în aeronavă sau la poarta de îmbarcare, cu excepţia cazurilor cînd este justificat în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală. Pentru a se asigura ca la aeroporturile desemnate ca puncte de trecere, persoanele sunt controlate în conformitate cu regulile stabilite cu privire la controlul trecerii frontierei, autorităţile aeroportuare adoptă măsurile necesare pentru a direcţiona traficul de pasageri spre facilităţile rezervate pentru control.
Operatorul aeroportuar ia măsurile necesare pentru a preveni intrarea şi ieşirea persoanelor neautorizate în zonele rezervate, de exemplu zona de tranzit. Controalele trecerii frontierei nu se efectuaează în zona de tranzit, cu excepţia cazurilor cînd acestea sînt justificate în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală. Controale în această zonă pot fi efectuate asupra persoanelor care dispun de vize de tranzit aeroportuar pentru a verifica dacă acestea se află în posesia unei asemenea vize.
47. În cazuri de forţă majoră, de pericol iminent sau la solicitările autorităţilor competente, o aeronavă care efectuează un zbor dinspre un stat terţ aterizează pe un teren de aterizare care nu este un punct de trecere, acea aeronavă poate să continue zborul numai după obţinerea autorizaţiei eliberată de Poliţia de Frontieră sau Serviciul Vamal. Aceeaşi procedură se va aplica faţă de aeronava care efectuează un zbor dinspre un stat terţ şi aterizează fără permisiune. În orice eventualitate, prevederile legislaţiei cu privire la controlul trecerii frontierei se aplică controalelor persoanelor de la bordul acelei aeronave. 
48. În aeroporturile care nu au statut de aeroport internaţional, (în continuare - aerodrom), dar prin care sunt autorizate zborurile dinspre sau către state terţe, se iau măsuri ca persoanele să fie controlate în conformitate cu legislaţia cu privire la controlul trecerii frontierei. 
49. Prin derogare de la prevederile punctului 44, în aerodromuri se poate renunţa să se facă înzestrări adecvate pentru a se asigura ca fluxurile de pasageri pentru zboruri interne de celelalte zboruri sunt separate fizic. De asemenea, cînd traficul de pasageri este mic, prezenţa permanentă a poliţiştilor de frontieră nu este necesară, cu condiţia să existe garanţii că poate fi asigurat personal necesar şi în timp util pentru efectuarea controlului trecerii frontierei.
50. Cînd nu este asigurată prezenţa permanentă a poliţiştilor de frontieră în aerodrom, conducerea aerodromului va notifica, în prealabil pe canale oficiale poliţiştii de frontieră despre  sosirea şi plecarea aeronavelor în zboruri dinspre sau către state terţe.
51. În cazul unor zboruri private dinspre sau către state terţe, căpitanul aeronavei transmite Poliţiei de Frontieră, înaintea decolării, o declaraţie generală constînd în descrierea planului de zbor în conformitate cu Anexa 2 a Convenţiei asupra Aviaţiei Civile Internaţionale şi informaţii privind identitatea pasagerilor.
52. În cazul zborurilor private venite dinspre un stat terţ şi avînd ca destinaţie Republica Moldova, inclusiv cu mai multe escale pe teritoriul ei, Poliţia de Frontieră  efectuează controlul trecerii frontierei şi aplică o ştampilă de intrare la declaraţia generală menţionată în punctul 51.
53. Acolo unde există incertitudini dacă un zbor are provenienţa sau destinaţia exclusiv pe teritoriul Republicii Moldova fără escală pe teritoriul unui stat terţ, Poliţia de Frontieră efectuează controlul trecerii frontierei faţă de persoane în aeroporturi şi aerodromuri în conformitate cu punctele 44-50 din prezentele reguli.
54. Aranjamentele pentru intrarea şi ieşirea planoarelor, aeronavelor ultra-uşoare, elicopterelor, aeronavelor mici capabile să zboare doar pe distanţe scurte şi a aeronavelor sunt stabilite de legislaţia în vigoare şi tratatele internaţionale la care Republica Moldova este parte. 

Secţiunea 4

Controlul traficului maritim

55. Controlul trecerii frontierei a navelor se efectuează în portul de destinaţie sau de plecare, la bordul navei sau într-o zonă stabilită separat pentru acest scop, aflată în imediata apropiere a navei. În conformitate cu tratatele încheiate de Republica Moldova în acest domeniu, controlul trecerii frontierei poate fi efectuat şi în timpul călătoriei, la sosirea sau plecarea navei de pe teritoriul statului terţ.
56. Scopul controlului trecerii frontierei este de a se asigura că atît echipajul, cît şi pasagerii îndeplinesc condiţiile de intrare în Republica Moldova.
57. Căpitanul navei sau reprezentantul proprietarului navei redactează în două exemplare o listă a echipajului şi, după caz, o listă a pasagerilor şi pînă la sosirea în port, o transmite poliţiştilor de frontieră. Dacă, din motive de forţă majoră, lista sau listele nu pot fi expediate poliţiştilor de frontieră, o copie se expediază la cel mai apropiat punct de trecere sau la autoritatea de transport maritimă, care o expediază Poliţiei de Frontieră.

58. Un exemplar al listei sau listelor semnate de poliţistul de frontieră se înmînează căpitanului navei care le prezintă la cerere, în port.

59. Căpitanul navei sau reprezentantul proprietarului navei, informează imediat Poliţia de Frontieră despre orice schimbări în componenţa echipajului navei sau numărului de pasageri.
De asemenea, căpitanul navei este obligat să informeze imediat Poliţia de Frontieră şi dacă este posibil, înainte de intrarea navei în port, despre prezenţa la bord a pasagerilor clandestini. Concomitent, pasagerii clandestini vor rămâne sub supravegherea căpitanului navei. 
60. Căpitanul navei informează poliţiştii de frontieră despre plecarea navei în timp cuvenit şi în conformitate cu regulile în vigoare în respectivul port. Dacă căpitanul navei nu poate să informeze poliţiştii de frontieră, el informează autoritatea maritimă competentă. Al doilea exemplar al listei completate şi semnate se întoarce poliţiştilor de frontieră sau autorităţilor maritime. 

Secţiunea 5

Controlul navelor de croazieră

61. Căpitanul navei de croazieră sau reprezentantul proprietarului navei transmite poliţiştilor de frontieră itinerarul şi programul croazierei, cu cel puţin 24 de ore înainte de părăsirea portului de plecare şi înainte de sosirea în fiecare port al Republicii Moldova.
62. Dacă itinerarul unui nave de croazieră include doar porturi situate pe teritoriul Republicii Moldova, controlul trecerii frontierei nu se efectuează şi nava de croazieră poate acosta în porturi care nu reprezintă puncte de trecere a frontierei. Totuşi, în baza rezultatelor analizei riscurilor legată de securitatea naţională şi migraţia ilegală, poate fi efectuat controlul trecerii frontierei a echipajului şi pasagerilor. 
63. Dacă itinerarul unei nave de croazieră include atît porturi situate pe teritoriul Republicii Moldova, cît şi porturi situate în state terţe, controlul trecerii frontierei se efectuează după cum urmează: 
a) în cazul în care o navă de croazieră vine dintr-un port situat într-un stat terţ şi efectuează prima escală într-un port situat pe teritoriul Republicii Moldova, echipajul şi pasagerii sunt supuşi controlului la intrare în baza listelor nominale ale echipajului şi pasagerilor navei, întocmite în conformitate cu punctul 64.
Pasagerii care coboară de pe navă sunt supuşi controlului la intrare în baza regulilor generale, cu excepţia cazului în care în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală se prescrie lipsa necesităţii efectuării unui asemenea control.

b) în cazul în care nava de croazieră vine dintr-un port situat într-un stat terţ şi se deplasează în mai multe porturi situate pe teritoriul Republicii Moldova, echipajul şi pasagerii sunt supuşi controlului la intrare în baza listelor nominale ale echipajului şi pasagerilor stabilit în punctul 64, în măsura în care acele liste au fost modificate de la data la care nava de croazieră a sosit de la precedentul port situat pe teritoriul Republicii Moldova.
Pasagerii care coboară pe ţărm sunt supuşi controlului la intrare în baza regulilor generale, cu excepţia cazului în care în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală se prescrie lipsa necesităţii efectuării unui asemenea control.
c) în cazul nava de croazieră care vine dintr-un port situat în Republica Moldova şi soseşte într-un alt port din Republica Moldova, pasagerii care coboară pe ţărm sunt supuşi controlului la intrare în baza regulilor  generale, dacă acest lucru este cerut de rezultatele analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală. 
d) în cazul navei de croazieră care părăseşte un port situat în Republica Moldova şi are ca destinaţie un port situat într-o ţară terţă, echipajul şi pasagerii sunt supuşi controlului la ieşire în baza listelor nominale ale echipajului şi pasagerilor.

Dacă rezultatele analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală cere, pasagerii care se îmbarcă sunt supuşi controlului la ieşire în baza regulilor generale.

e) în cazul în care nava de croazieră pleacă dintr-un port situat în Republica Moldova într-un port de acelaşi tip, nu se efectuează controlul la ieşire.

Totuşi, în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală, se poate efectua controlul trecerii frontierei a echipajului şi pasagerilor navei. 
64. Listele nominale ale echipajelor şi pasagerilor include:
a) numele şi prenumele;

b) data naşterii;

c) naţionalitatea;

d) numărul şi tipul documentului de trecere şi, după caz, numărul vizei.

65. Căpitanul navei de croazieră sau reprezentantul proprietarului navei   transmite poliţiştilor de frontieră listele nominale cu cel puţin 24 de ore înainte de sosirea în fiecare port al Republicii Moldova sau, acolo unde călătoria spre acest port durează mai puţin de 24 de ore, imediat după încheierea îmbarcării  în portul precedent. 
66. Lista nominală se ştampilează în primul port de intrare pe teritoriul Republicii Moldova şi în toate următoarele cazuri, dacă lista este modificată. Lista nominală se ia în considerare la evaluarea riscurilor efectuată în conformitate cu punctul 63.

Secţiunea 6

Navigaţia de agrement

67. Persoanele aflate la bordul unei nave de agrement venind sau plecînd spre un port situat în Republica Moldova nu sunt supuşi controlului trecerii frontierei şi pot intra în port dacă acesta nu este punct de trecere. 
68. Totodată, în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de migraţia ilegală, şi în special atunci cînd linia de coastă a ţării vecine se află în imediata apropiere a teritoriului Republicii Moldova, se efectuează controlul trecerii frontierei a persoanelor şi controlul fizic al ambarcaţiunii.
69. O navă de agrement venind dintr-o ţară terţă, poate, în cazuri excepţionale, să intre într-un port care nu este un punct de trecere. În acest caz, persoanele aflate la bord notifică autorităţile portuare pentru a le fi autorizată intrarea în port. Autorităţile portuare contacteeză Poliţia de Frontieră din cel mai apropiat port considerat punct de trecere despre sosirea navei. Declaraţia cu privire la pasageri se face prin compararea listei persoanelor de la bordul navei cu cea a autorităţilor portuare. Lista se pune la dispoziţia Poliţiei de Frontieră cel tîrziu în momentul sosirii.
70. De asemenea, în caz de forţă majoră, o navă venită dintr-un stat străin nevoită să acosteze într-un port care nu este punct de trecere, autorităţile portuare contactează reprezentanţii Poliţiei de Frontieră din cel mai apropiat port considerat punct de trecere pentru a informa despre prezenţa navei.
71. În timpul controalelor, căpitanul navei sau reprezentantul proprietarului navei trebuie să dispună de un document conţinînd caracteristicile navei şi numele persoanelor aflate la bord. O copie a acestui document se acordă administraţiei portului de sosire şi plecare. Pe timpul staţionării în apele teritoriale ale Republicii Moldova, o copie a acestui document trebuie inclusă în actele navei.

Secţiunea 7

Pescuitul industrial
72. Echipajele navelor de pescuit industrial care se întorc în fiecare zi sau în decurs de 36 de ore la portul unde sunt înregistrate sau în oricare port situat pe teritoriul Republicii Moldova, fără să fi staţionat într-un port aflat pe teritoriul unui stat terţ, nu sunt supuşi controlului trecerii frontierei sistematic. Totuşi, mai ales în cazul cînd coasta statului vecin se află în imediata apropiere a teritoriului Republicii Moldova, rezultatul analizei riscurilor legate de migraţia ilegală, este luat în calcul pentru a determina frecvenţa cu care se efectuează controalele trecerii frontierei. În funcţie de aceste riscuri, se efectuează controlul trecerii frontierei a persoanelor şi controlul fizic al navei. 
73. Echipajele navelor de pescuit industrial neînregistrate în porturile  Republicii Moldova sunt controlate în conformitate cu prevederile legale referitoare la marinari.
74. Căpitanul navei este obligat să anunţe autorităţile competente despre orice modificare a listei echipajului şi prezenţa oricărui pasager la bord.
Secţiunea 8

Legături navale (feriboturi)

75. Controlul trecerii frontierei a persoanelor se efectuează la bordul feriboturilor care fac legături cu porturi din ţări terţe. În aceste cazuri se aplică următoarele reguli:  

a) unde este posibil, Republica Moldova asigură culoare separate în conformitate cu Capitolul II din prezentele reguli; 

b) controlul trecerii frontierei a pietonilor se efectuează separat; 

c) controlul trecerii frontierei a pasagerilor din vehicule se efectuează în timp ce aceştia se află în vehicul;

d) pasagerii autocarelor sînt trataţi ca pietonii. Aceştia sînt obligaţi să coboare din autocar pentru control. 

e) controlul trecerii frontierei a şoferilor de vehicule grele şi a pasagerilor acestuia se efectuează în timp ce aceştia se află în vehicul. Aceste controale se efectuează separat de controlul celorlalte persoane aflate în feribot. 

f) pentru a asigura rapiditatea controalelor, se asigură un număr adecvat de posturi de control; 

g) pentru a depista migranţii ilegali, se efectuaeză controale inopinante ale vehiculelor folosite pentru transportarea pasagerilor, şi atunci când este posibil, ale încărcăturii şi altor bunuri aflate în acestea;

h) membrii echipajelor feriboturilor sînt tratate în acelaşi mod ca şi echipajele navelor comerciale. 

Secţiunea 9

Transportul pe căi navale interne 

76. Transportul pe căi navale interne ce implică trecerea frontierei de stat acoperă folosirea, pentru scopuri de afaceri sau personale, a tuturor tipurilor de nave sau nave pe rîuri, canale şi lacuri.
77. Căpitanul şi persoanele ce lucrează pe navele folosite în scop de afaceri, care apar pe lista echipajului şi membrii familiilor persoanelor care trăiesc la bord sunt considerate membrii ai echipajului sau echivalent.

78. Prevederile relevante ale punctelor 55-75 se aplică controlului trecerii frontierei pentru transportul pe căile navale interne.
Capitolul VI. Regulile cu privire la înregistrarea informaţiilor

79. În punctele de trecere informaţia de serviciu şi orice alte informaţii de interes public se înregistrează manual sau electronic. Informaţia ce urmează a fi înregistrată conţine în special:   

a) numele poliţistului de frontieră responsabil pentru controlul trecerii frontierei şi a celorlalţi poliţişti de frontieră care se află în schimb; 

b) regulile controlului trecerii frontierei, de relaxare a controlului frontierei;
c) documentele emise la frontieră, în locul paşapoartelor şi vizelor; 
d) persoanele aflate în căutare şi petiţii;  

e) persoanele cărora le-a fost refuzată intrarea în Republica Moldova (motivul refuzului şi naţionalitatea / cetăţenia);

f) numărul de securitate al ştampilelor de intrare şi ieşire, identitatea poliţistului de frontieră căruia i-a fost încredinţată ştampila, indiferent de momentul încredinţării sau schimb, informaţiile privind ştampilele furate sau pierdute;

g) plîngerile persoanelor care au fost supuşi controalelor trecerii frontierei; 

h) măsuri efectuate de autorităţile de ordine publică şi autorităţile jurdecătoreşti; 
i) alte incidente particulare.

Capitolul VII. Regulile cu privire la modul şi condiţiile transmiterii şi procesării informaţiei de către transportatori

80. Transportatorii aerieni care operează în Republica Moldova au obligaţia să transmită Poliţiei de Frontieră informaţia cu privire la pasageri, la finalizarea formalităţilor de îmbarcare a pasagerilor pe care îi vor transporta din afara teritoriului Republicii Moldova către un punct de trecere al Republicii Moldova,
 precum şi cu trei ore înainte de îmbarcare a pasagerilor pe care îi va transporta din Republica Moldova. 
81. Pe lîngă informaţiile stabilite în articolul 41 alin.(1) din Legea nr.215-XIX din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova, transportatorii aerieni transmit următoarele informaţii cu privire la rută şi persoane:

a) date cu  privire la rută:


numărul de identificare a zborului;


data şi ora fixată a plecării;

data şi ora fixată a sosirii;


aeroportul de destinaţie;


aeroportul iniţial;


aeroportul de escală;  


numărul de pasageri.
b) Date cu privire la pasageri şi membrii echipajului:
tipul şi numărul actului de călătorie;


statul sau organizaţia care a eliberat documentul;

data expirării documentului de călătorie;

numele, prenumele, patronimicul;


cetăţenia;
 

data naşterii (ziua, luna, anul);

locul naşterii, în caz cînd există date;



sex;


informaţii cu privire la locul de şedere la bordul aeronavei;


informaţii cu privire la bagaje;


viza (numărul, data eliberării, locul eliberării), în caz cînd există date;


domiciliul (inclusiv adresa, localitatea, statul şi codul poştal), în caz cînd există date;


adresa de destinaţie (inclusiv adresa, localitatea, statul şi codul poştal), în caz cînd există date;


punctual iniţial de îmbarcare;


locul autorizării plecării aeronavei;


numărul de înregistrare a pasagerului;

82. Datele menţionate la punctul 81 se transmit pe poşta electronică a Departamentului Poliţiei de Frontieră în formatul PAXLST sau prin alte mijloace electronice stabilite de comun acord cu companiile aeriene, care asigură securitatea prelucrării datelor cu caracter personal, iar în caz de avarie sau disfuncţionalitate a sistemului de transmitere sau primire, prin orice alt mijloc adecvat, stabilit în condiţiile legii prin acorduri încheiate de Departamentul Poliţiei de Frontieră şi transportatorii aerieni.
83. Datele transmise de către transportatorul aerian se utilizează pentru facilitarea controlului la frontieră prin efectuarea următoarelor activităţi:
a) verificarea îndeplinirii de către străini a condiţiilor de intrare în Republica Moldova;

   
b) verificarea dacă străinii se află în una din situaţiile de nepermitere a intrării în Republica Moldova;

   
c) verificarea în sistemul informaţional integrat al Poliţiei de Frontieră a datelor transmise de către transportatorul aerian referitoare la cetăţenii Republicii Moldova.

   
84. Datele cu caracter personal transmise de către transportatorul aerian se păstrează de Poliţia de Frontieră într-un fişier temporar şi se prelucrează de personalul acesteia, cu respectarea prevederilor legislaţiei cu privire la protecţia datelor cu caracter personal.

85.  Transportatorii aerieni au obligaţia ca, înainte de transmiterea datelor prevăzute la punctul 81, să informeze pasagerii cu privire la faptul ca acestea fac obiectul comunicării către Poliţia de Frontieră. Informarea se face în condiţiile prevăzute de legislaţia cu privire la protecţia datelor cu caracter personal.

 
86. Datele transmise Poliţiei de Frontieră pot fi consultate, cu respectarea prevederilor legislaţiei cu privire la protecţia datelor cu caracter personal,  de instituţii cu competenţe în domeniul ordinii publice ori securităţii naţionale, pentru exercitarea atribuţiilor proprii.

Capitolul VIII. Regulile de trecere a frontierei de stat de către formaţiunile de salvare în caz de situaţii excepţionale


87. La solicitarea Guvernului Republicii Moldova formaţiunile de salvare ale statelor străine trec frontiera de stat a Republicii Moldova doar prin punctele de trecere.


88. Membrilor formaţiunilor de salvare li se autorizează trecerea frontierei de stat în temeiul documentelor de trecere cu condiţia că sînt înscrişi în listele formaţiunii.


89. Pînă la începerea efectuării controlului documentelor de trecere, comandantul formaţiunii de salvare prezintă conducerii punctului de trecere lista efectivului formaţiunii pe care o conduce şi documentul care confirmă împuternicirile acestora, ambele aprobate de organele competente ale statelor expeditoare.


90. Membrii formaţiunii de salvare sunt supuşi controlului minim.


91. Accesul şi desfăşurarea activităţilor de lichidare a consecinţelor situaţiilor excepţionale în zona de frontieră de către formaţiunile de salvare străine se efectuează cu informarea Poliţiei de Frontieră.


92. Durata şederii legale pe teritoriul Republicii de către efectivul formaţiunilor de salvare nu se limitează.


93. Formaţiunile de salvare a statelor străine tranzitează teritoriul Republicii Moldova conform regulilor stabilite în punctele 87-90 din prezentele reguli, cu informarea prealabilă a Departamentului Poliţiei de Frontieră de către autoritatea competentă a statului solicitant al ajutorului.           

Capitolul IX. Prezumţia cu privire la îndeplinirea condiţiilor referitoare la durata şederii în Republica Moldova 
94. Dacă documentul de trecere a frontierei de stat al unui străin nu are aplicată ştampila de intrare, poliţistul de frontieră poate prezuma faptul că posesorul documentului nu îndeplineşte condiţiile referitoare la termenul legal de şedere în Republica Moldova. 

95. Prezumţia poate fi combătută dacă străinul pune la dispoziţia poliţistului de frontieră, prin orice mijloace, probe credibile, cum ar fi bilete de transport ori  dovada prezenţei în afara Republicii Moldova, prin care se demonstrează respectarea termenului legal de şedere. În asemenea caz poliţistul de frontieră indică în actele de călătorie a străinului data şi locul prin care acesta a traversat frontiera de stat sau îi eliberează un formular conform anexei nr.2 la prezentele reguli. Dacă prezumţia nu este combătută, străinul urmează a fi îndepărtat din Republica Moldova în conformitate cu legislaţia în vigoare.

96. Străinii care intră în Republica Moldova prin segmentul de frontieră moldo-ucrainean necontrolat de autorităţile moldoveneşti, sînt obligaţi, în termen de 72 ore din momentul trecerii frontierei de stat a Republicii Moldova, să declare despre faptul intrării la orice punct de trecere a frontierei de stat, prezentînd poliţistului de frontieră  actele de călătorie care îi permit intrarea în Republica Moldova. 

În caz dacă străinul dispune de acte de călătorie care îi permit intrarea în Republica Moldova, poliţistul de frontieră îi eliberează un formular conform anexei nr.2 la prezentele reguli, care serveşte drept temei pentru şederea legală pe teritoriul Republicii Moldova. În caz contrar străinul este îndepărtat de pe teritoriul Republicii Moldova în conformitate cu legislaţia în vigoare.

Anexa nr.1 

                                                           la regulile suplimentare privind controlul frontierei
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                                                      la regulile suplimentare privind controlul frontierei

aprobat prin Hotărîrea Guvernului nr.__ din ___ __________2011


[image: image7.wmf]
POLIŢIA DE fRONTIERĂ                                                                        Border pOLICE  

A Republicii Moldova                                                             of the Republic of Moldova

Aprobarea dovezii de respectare a condiţiilor privind durata şederii pe termen scurt, în cazul în care pe documentul de trecere a frontierei de stat nu este  aplicată o ştampilă de intrare / dovada intrării legale în Republica Moldova 
Data 
 Ora 
 Locul _____________________________________
În faţa autorităţii subsemnate, _______________________________ s-a prezentat:
Nume 
 Prenume 

Data naşterii _________ Locul naşterii ___________________ Sex: ___________
Cetăţenie 
 domiciliat în ____________________________
Tipul documentului de trecere a frontierei _______________ număr ___________
Eliberat de 
 la data _________________________
Viza nr. _________________(după caz)
eliberată
de_____________________
Cu o durată de ____ zile pentru următoarele motive: _________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________
În temeiul elementelor de probă prezentate de persoana sus-menţionată privind durata şederii în Republica Moldova, se consideră că persoana a intrat pe teritoriul Republicii Moldova la data de _____________ prin punctul de trecere a frontierei de stat __________________________________________________________________

Date de contact ale autorităţii semnatare:

Tel: __________________

Fax:__________________

e-mail:________________

Persoana implicată a primit o copie a acestui document.  

Persoana implicată





poliţistul de frontieră

_______________                                                             ______________

                                                                                                   L.Ş.

Anexa nr.2

La Hotărîrea Guvernului nr.___

                                                                        din ___ _______________2012
Regulile de regim

în punctele de trecere a frontierei de stat

Capitolul I. Dispoziţii generale


1.  Regulie de regim în punctele de trecere sunt stabilite în în conformitate cu Legea nr.215-XIX din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova, Codul vamal al Republicii Moldova nr. 1149-XIV din 20.07.2000, Legea Nr. 92 din  05.04.2007 privind securitatea aeronautică,  în scopul creării condiţiilor necesare pentru punerea în aplicare a controlului trecerii frontierei şi controlul vamal, precum şi alte tipuri de control al persoanelor, mijloacelor de transport, mărfurilor şi altor bunuri care trec frontiera de stat a Republicii Moldova.   


2.  Teritoriul punctului de trecere, în limitele perimetrului stabilit, constituie zona faţă de care se răsfrîng regulie de regim în punctele de trecere, ordinea publică în acesta fiind asigurată de către poliţiştii de frontieră în comun cu inspectorii vamali.


3. În punctele de trecere se stabilesc zone şi încăperi unde nemijlocit se realizează controlul trecerii frontierei,  controlul vamal şi alte activităţi stabilite în conformitate cu legislaţia în vigoare.


4. Regulile de regim în punctele de trecere sunt obligatorii pentru cetăţenii Republicii Moldova, străini, apatrizi, care trec frontiera de stat a Republicii Moldova, pentru reprezentanţii întreprinderilor şi organizaţiilor, indiferent de forma de organizare, care efectuează transport internaţional de pasageri şi mărfuri pe cale rutieră, aeriană precum şi pentru toţi cei care desfăşoară activităţi în punctele de trecere.

Capitolul II. Regulile de regim în punctele de trecere rutiere 
Secţiunea 1. Regulile de intrare în punctul de trecere


5. Intrarea unităţilor de transport şi  persoanelor pe teritoriul punctului de trecere, precum şi introducerea şi scoaterea mărfurilor şi altor buniri se efectuează prin locuri stabilite. 


6. Intrarea pe teritoriul punctului de trecere cu mijloacele de transport proprii de către angajaţii care activează în punctele de trecere, precum şi parcarea acestora se efectuează doar în cazul amenajării punctului de trecere cu locuri pentru parcare, care se amenajează în afara zonelor de control.


7. Angajaţii care activează permanent în punctele de trecere, cu excepţia poliţiştilor de frontieră şi inspectorilor vamali, dispun de permis, conform modelului stabilit şi eliberat de Poliţia de Frontieră. Permisul acordă titularului dreptul pentru desfăşurarea activităţii în punctul de trecere.

8. În punctele de trecere deschise traficului internaţional, amplasate în limitele perimetrului autogărilor (staţiilor) rutiere, permisele se eliberează de administraţia acestora, avizate de Poliţia de Frontieră. 


9. Persoanelor care nu activează permanent în punctul de trecere, li se autorizează dreptul de aflare în punctul de trecere, în baza unui document de identitate şi permisului temporar, eliberat de poliţiştii de frontieră conform modelului stabilit de Poliţia de Frontieră.


10. Angajaţii organelor de drept, sunt autorizaţi să intre în punctul de trecere şi să desfăşoare activităţi atribuite lor prin lege, dacă dispun de legitimaţie de serviciu şi documentul semnat de conducătorii împuterniciţi a autorităţii prin care se confirmă îndeplinirea misiunii de serviciu. 


11. Reprezentanţii misiunilor diplomatice şi consulare a statelor străine, acreditaţi în Republica Moldova, sosiţi pentru a se întâlni cu cetăţenii statului pe care îl reprezintă, sunt în drept să se afle pe teritoriul punctului de trecere în baza paşaportului diplomatic naţional şi cărţii de acreditare, emisă de Ministerul Afacerilor Externe şi Integrării Europene al Republicii Moldova. 


12. Echipele de salvatori şi pompieri, echipajele medicale de asistenţă urgentă sînt autorizaţi să intre pe teritoriul punctului de trecere, în baza actelor de identitate.


13. Participanţii la trafic internaţional pot intra în punctul de trecere dacă dispun de document valabil de trecere a frontierei de stat. 

Secţiunea 2. Regulile de şedere în punctul de trecere


14. Circulaţia unităţilor de transport şi a pietonilor pe teritoriul punctului de trecere, se efectuează cu respectarea prevederilor Regulamentului circulaţiei rutiere, aprobat prin Hotărîrea Guvernului nr.357 din 13 mai 2009. 


15. Posesorii unităţilor de transport opresc vehiculul (inclusiv motorul) pentru a fi supuşi controlului trecerii frontierei, doar în locurile stabilite de către poliţistul de frontieră şi inspectorul vamal. 


16. Persoanele aflate în punctul de trecere, sunt obligate să fie îmbrăcate decent şi să manifeste respect faţă de organe de control la frontieră. 


17. Mijloacele de transport şi persoanele care traversează frontiera de stat, la încheierea tuturor controalelor legate de trecerea frontierei de stat, sunt obligate să părăsească imediat teritoriul punctului de trecere, spre ţara de destinaţie pentru care i-a fost autorizată trecerea.  


18. Îmbarcarea / debarcarea pasagerilor, precum şi încărcarea / descărcarea mărfurilor şi altor bunuri în / din  unitatea de transport, se permite cu acordul poliţiştilor de frontieră şi inspectorilor vamali. 


19. Conducătorul autovehiculului, în timp ce este supus controlului trecerii frontierei, este în drept să iasă din salonul autovehiculului, să pornească motorul, să înceapă mişcarea, precum şi să schimbe locul de parcare al autovehiculului doar cu acordul poliţistului de frontieră şi inspectorului vamal. 


20. Toate persoanele aflate pe teritoriul punctului de trecere, precum şi în încăperile autogărilor (staţiilor), încăperile de serviciu ale organelor de control la frontieră, sunt obligate să respecte ordinea publică, curăţenia, normele sanitare şi sanitar-epidemiologice, să trateze cu respect bunurile materiale puse la dispoziţie.  


21. Conducătorul autovehicului este obligat, la cererea poliţistului de frontieră, inspectorului vamal, să prezinte la control unitatea de transport, mărfurile şi a alte bunuri transportate. 


22. Nu se permite folosirea cuvintelor jignitoare, blasfemii, înjurături, limbaj obscen, rasist, defăimător în adresa organe de control al frontierei, precum şi persoanele aflate în punctul de trecere. 


23. Conducătorul autovehicului, la cererea poliţistului de frontieră sau inspectorului vamal, este obligat să îndepărteze de pe teritoriul punctului de trecere unitatea de transport şi încărcătura, căreia nu i-a fost autorizată trecerea frontierei de stat, în direcţia din care se deplasa. Conducătorul autovehicului, căruia nu i-a fost autorizată trecerea frontierei de stat la intrarea în Republica Moldova este obligat să îndepărteze unitatea de transport şi încărcătura, pînă la punctul de trecere a frontierei a statului vecin.

24. La punctul de trecere este interzis:


intrarea în punctul trecere, obiectele şi clădirile  administrative ale organizaţiilor situate în acesta în care accesul este limitat;


aflarea pe teritoriul punctul de trecere fără documente de identitate, cu documente expirate, cu documente deteriorate, precum şi cu documente  nevalabile;


aflarea în încăperile de serviciu ale poliţiştilor de frontieră, inspectorilor vamali, în localurile în care se examinează actele de călătorie,

trecerea liniei cabinei de control al trecerii frontierei fără acordul poliţistului de frontieră;


staţionarea în punctul de trecere a unităţilor de transport, cărora le-a fost autorizată trecerea frontierei de stat, sau cărora nu le-a fost autorizată trecerea frontierei de stat;


efectuarea operaţiunilor de descărcare / încărcare, care nu se încadrează în procesul tehnologic de control al trecerii frontierei;


fotografierea şi filmarea punctului de trecere şi a procedurilor de control fără acordul poliţistului de frontieră şi inspectorului vamal;


folosirea dispozitivilor electronice care pot perturba activitatea poliţiştilor de frontieră şi inspectorilor vamali;


scoaterea fără autorizaţie de pe teritoriul punctului de trecere a bunurilor, mărfurilor şi a animalelor;


introducerea pe teritoriul punctului de trecere a frontierei de stat a armelor de foc, a substanţelor explozibile şi alte substanţe periculoase, fără autorizaţie eliberată în conformitate cu legislaţia în vigoare;


cazarea în încăperile de serviciu şi cele auxiliare amplasate pe teritoriul punctului de trecere;


fumatul;


pătrunderea în zona controlului trecerii frontierei fără permisiunea poliţistului de frontieră, precum şi în zona controlului vamal - fără permisiunea inspectorului vamal;


transmiterea terţelor persoane a obiectelor, bunurilor şi altor mărfuri, pînă la definitivarea controlului trecerii frontierei şi a controlului vamal;


schimbarea locului de parcare a unităţilor de transport fără acordul poliţistului de frontieră şi inspectorului vamal;


transportarea în unităţile de transport, în/din punctul de trecere a persoanelor cu încălcarea regulilor stabilite de actele normative în vigoare;


aflarea pe teritoriul punctului de trecere, inclusiv pătrunderea în zonele de regim, a angajaţilor organelor de control la frontieră în afara orelor de lucru.

Secţiunea 3. Monitorizarea respectării regimului în punctul de trecere 


25. Monitorizarea respectarii regulilor de regim în punctele de trecere se efectuează de Poliţia de Frontieră. 


26. Pentru asigurarea respectării regulilor de regim în punctele de trecere, trimestrial, Poliţia de Frontieră în comun cu Serviciul Vamal desfăşoară controale complexe a stării şi corespunderii  regimului punctelor de trecere.


27. Rezultatele controalelor se consemnează în proces-verbal, care se prezintă conducerii Poliţiei de Frontieră şi Serviciului Vamal,  personalului supus controlului, şi şefilor instituţiilor, organizaţiilor, întreprinderilor, care activează în punctul de trecere, pentru a întreprinde măsurile necesare ce se impun pentru remedierea încălcărilor identificate şi de a îmbunătăţi condiţiile de respectare a regimului în punctul de trecere. 

Capitolul II. Regulile de regim în punctele de trecere aeroportuare 
Secţiunea 1. Dispoziţii generale

28. Regimul în punctul de trecere aeroportar acţionează în limitele teritoriului îngrădit al aeroportului, unde sunt amplasate edificiile şi încăperile în care activează personalul organelor de control al frontierei, pentru autorizarea trecerii frontierei de stat a persoanelor, mijloacelor de transport, mărfurilor şi altor bunuri. Regimul în punctul de trecere se instituie cu respectarea Legii nr.92-XVI din 5 aprilie 2007 privind securitatea aeronautică şi alte acte normative în vigoare. 


29. Punctul de trecere aeroportuar funcţionează permanent. 


30. Regimul în punctul de trecere aeroportuar se stabileşte pentru a asigura legalitatea trecerii frontierei de stat a persoanelor, mijloacelor de transport,  mărfurilor şi altor bunuri, crearea şi menţinerea condiţiilor necesare activităţii subdiviziunii Poliţiei de Frontiră, a postului vamal şi a altor  autorităţi cu funcţii de control la frontieră, precum şi pentru asigurarea securităţii zborurilor aeriene.


31. Regimul în punctul de trecere aeroportuar reglementează modul de intrare, şedere şi ieşire a persoanelor, mijloacelor de transport, introducerea, aflarea şi scoaterea mărfurilor şi altor bunuri, alte activităţi legate de asigurarea zborurilor aeriene, precum şi asigură: 


neadmiterea plecării şi sosirii aeronavelor, fără autorizarea organelor de control la frontieră;


prevenirea introducerii şi scoaterii în / din zonele controlului trecerii frontierei şi controlului vamal a mărfurilor şi altor bunuri care sunt interzise pentru introducerea / scoaterea  în / din Republica Moldova sau cărora nu le-a fost autorizată trecerea frontierei de stat; 


ordinea, care să excludă pătrunderea persoanelor neautorizate în zonele controlului trecerii frontierei şi controlului vamal în timpul înregistrării rutelor internaţionale, la locurile de parcare şi staţionare a aeronavelor, precum şi în zonele pe căile de acces în aeroport a pasagerilor, bagajelor şi mărfurilor de la rutele internaţionale;


ordinea corespunzătoare la autorizarea trecerii frontierei de stat a persoanelor, mijloacelor de transport, mărfurilor şi altor bunuri;


punerea în aplicare a restricţiilor suplimentare în zonele de control a pasagerilor şi mijloacelor de transport, care operează zboruri internaţionale;


limitarea accesului pasagerilor şi angajaţilor întreprinderilor aviatice la deservirea navelor cu destinaţie internaţională;


prevenirea posibilităţii de acces neautorizat a persoanelor fizice şi mijloacelor de transport în zonele controlului trecerii frontierei şi controlului vamal;


stabilirea ordinii de admitere a personalului şi mijloacelor de transport ce aparţin persoanelor juridice în zonele controlului trecerii frontierei şi controlului vamal;


respectarea regulilor de regim în punctul de trecere de către toţi angajaţii companiilor, agenţiilor, organizaţiilor şi personalul organelor de control la frontieră care activează în zonele controlului trecerii frontierei şi controlului vamal.


32. Regimului punctului de trecere se supun următoarele zone ale aeroportului: 


la terminalul comun în sala de plecări – zona controlului de securitate al pasagerilor, bagajelor şi personalului, zona controlului  vamal, zona controlului trecerii frontierei, zona sterilă ce cuprinde spaţiile între zona controlului trecerii frontierei şi aeronavă, locul de înregistrare şi control al bagajelor, secţia pentru bagaje;


la terminalul comun în sala de sosiri - spaţiile  cuprinse între aeronavă  şi zona controlului trecerii frontierei, sala pentru primirea bagajelor, zona controlului  vamal;


sala VIP (persoană foarte importantă, în continuare - VIP) - direcţia plecări,  zona controlului de securitate al pasagerilor, bagajelor şi personalului, zona controlului  vamal, zona controlului trecerii frontierei, zona sterilă ce cuprinde spaţiile între zona controlului trecerii frontierei şi aeronavă; direcţia sosiri - spaţiile  cuprinse între aeronavă şi zona controlului trecerii frontierei, zona controlului  vamal;


sala delegaţiilor oficiale;


coridorul de tranzit;


locul de îmbarcare a pasagerilor în autocare prin uşile din sala “plecări” a zonei sterile, a sălii VIP, a sălii delegaţiilor oficiale;


locul de staţionare a aeronavelor;


bordul aeronavei;


itinerarul deplasării autocarelor cu pasageri, însoţiţi de la sălile “plecări” spre aeronavă; 


locul de îmbarcare a pasagerilor în autocare de la bordul aeronavelor la aterizare;


itinerarul deplasării autocarelor cu pasageri, însoţiţi de la bordul aeronavelor spre sălile “sosiri”;


itinerarele deplasării mijloacelor de transport cu bagaje, de la secţia “bagaje” spre locul de staţionare a aeronavelor şi invers;


deplasarea aeronavelor de la locul de aterizare pînă la locul de staţionare şi invers;


terminalul marfar şi toate operaţiunile de încărcare / descărcare a mărfurilor  şi altor bunuri.

Secţiunea 2. Reguli de intrare, şedere şi ieşire din punctul de trecere aeroportuar

33. Intrarea, şederea şi ieşirea persoanelor, inlusiv angajaţilor administraţiei aeroportului internaţional, companiilor aeriene, societăţilor comerciale în/din zona de regim a punctului de trecere deschis în perimetrul aeroportului internaţional, se autorizează în baza legitimaţiilor de serviciu şi a permiselor emise de serviciul de securitate aeronautică al aeroportului, cu avizul Poliţiei de Frontieră şi Serviciului Vamal,  în corespundere cu zonele de acces indicate în ele. Permisele se eliberează în baza cererilor depuse prealabil, şi cu prezentarea documentului de identitate. În cazuri excepţionale, accesul în zonele de regim poate fi interzis de către autorităţile menţionate în prezentul punct. 

34. Angajaţii implicaţi în deservirea zborurilor  internaţionale, sunt autorizaţi să intre în zona de regim a punctului de trecere, în conformitate cu zonele de acces specificate în permisele emise de serviciul de securitate aeronautică al aeroportului, avizate de Poliţia de Frontieră şi Serviciul Vamal. Angajaţii menţionaţi, în timpul aflării în  zona de regim a punctului de trecere, sunt obligaţi să poarte permisul la un loc vizibil. 


35. Toate persoanele aflate în punctul de trecere sînt obligate să fie îmbrăcate decent şi să manifeste atitudine respectuoasă faţă de poliţiştii de frontieră şi inspectorii vamali şi să respecte cerinţele legale ale lor.


36. Admiterea mijloacelor de transport în zona de regim a punctului de trecere se realizează în baza certificatului de înmatriculare şi permisului, eliberat de serviciul de securitate aeronautică a aeroportului,  cu avizul Poliţiei de Frontieră şi Serviciului Vamal, pentru acest mijloc de transport. Totodată persoana care conduce mijlocul de transport trebuie să deţină acte de identitate şi permis de acces în zona de regim a punctului de trecere eliberat conform punctului 33.  


37. Permisul eliberat mijlocului de transport, în timpul aflării în zona de regim a punctului de trecere se aplică pe interior în colţul drept de jos al parbrizului. 


38. Reprezentanţii misiunilor diplomatice şi consulare, acreditaţi în Republica Moldova, sînt admişi pe teritoriul punctului de trecere în baza paşapoartelor diplomatice naţionale şi a cartelelor de acreditare, emise de către Ministerul Afacerilor Externe şi Integrării Europene al Republicii Moldova.  


39. La cererea şefului subdiviziunii Poliţiei de Frontieră, societăţile comerciale care funcţionează în punctul de trecere deschis în aeroportul internaţional, prezintă listele angajaţilor lor, care activează în punctul de trecere aeroportuar.


40. Persoana aflată în punctul de trecere, la cererea poliţistului de frontieră este obligată să prezinte, în formă verbală sau după caz scrisă, informaţia cu privire la necesitatea aflării în punctul de trecere, precum şi să justifice scopului călătoriei. 


41. Mijloacele de transport ale persoanelor juridice sunt admise în punctul de trecere, în baza permisului temporar, emis de serviciul de securitate aeronautică al aeroportului, coordonat cu Poliţia de Frontieră şi Serviciul Vamal,

42. Se interzice începerea mişcării aeronavei fără autorizarea poliţistului de frontieră şi inspectorului vamal.


43. Pasagerilor şi membrilor echipajului aeronavei li se interzice ieşirea pe peronul aeroportului, precum şi îmbarcarea / debarcarea lor în / din aeronavă, fără autorizarea poliţistului de frontieră şi inspectorului vamal. Ordinea de deplasare este descrisă în schema tehnologică de organizare a autorizării trecerii frontierei a persoanelor, mijloacelor de transport, mărfurilor şi altor bunuri în punctul de trecere.


44. Angajaţii aeroportului, persoanelor juridice care activează în acesta, reprezentanţii proprietarilor aeronavelor, sunt obligaţi, la cererea poliţistului de frontieră şi inspectorului vamal, să deschidă şi să prezinte pentru control încăperile sigilate, trapele aeronavelor şi mărfurile transportate în ele.


45. Îmbarcarea (debarcarea) pasagerilor, încărcarea (descărcarea) bagajelor, mărfurilor şi altor bunuri în aeronave şi mijloace de transport se efectuează cu acordul poliţistului de frontieră, inspectorului vamal, altor organe de control stabilite prin lege, precum şi administraţiei aeroportului.

Secţiunea 3. Regulile de intrare şi aflare a angajaţilor agenţiilor, societăţilor comerciale, serviciilor şi organelor de control la frontieră în zona de regim, în timpul efectuării controlului trecerii frontierei

   
46. Pînă la anunţarea înregistrării pasagerilor, angajaţii agenţiilor, societăţilor comerciale, serviciilor şi organelor de control la frontieră ocupă locurile de muncă. Poliţiştii de frontieră verifică permisele angajaţilor şi altor persoane care activează în punctul de trecere şi autorizează aflarea lor în zona de regim a punctului de trecere. 


47. În timpul efectuării controlului trecerii frontierei a pasagerilor, angajaţilor şi altor persoane care activează în punctul de trecere,  fără permisiunea poliţistului de frontieră şi inspectorului vamal, li se interzice părăsirea locurilor de muncă.  


48. Angajaţii care deservesc aeronavele în timpul staţionării lor, prezintă poliţistului de frontieră permisul de acces în zona de regim. După finisarea lucrărilor, ei sînt obligaţi să părăsească locul staţionării aeronavei.


49. Persoanele aflate pe teritoriul punctului de trecere, precum şi în încăperile aeroportului, încăperile de serviciu ale organelor de control al frontierei, sunt obligate să aibă grijă de bunurile materiale puse la dispoziţie. 


50. Se interzice aflarea terţelor persoane în încăperea în care se efectuează controlul trecerii frontierei, fără autorizarea poliţistului de frontieră.

51. Se interzice folosirea cuvintelor jignitoare, blasfemii, înjurături, limbaj obscen, rasist, defăimător în adresa organelor de control al trecerii frontierei, precum şi persoanele aflate în punctul de trecere.

52. În punctul de trecere aeroportuar se interzice:


pătrunderea pe teritoriul punctului trecere, la obiectele şi clădirile administrative ale autorităţilor şi organizaţiilor care activează în punctul trecere, cu încălcarea regulilor stabilite de prezenta Hotărîre;


aflarea pe teritoriul punctului de trecere fără acte de identitate, cu documente expirate, cu documente deteriorate, precum şi cu documente nevalabile;


aflarea fără acordul poliţistului de frontieră în încăperile de serviciu ale organelor de control al frontierei, în încăperile unde se examinează actele de călătorie ale persoanelor; trecerea liniei cabinei de control al trecerii frontierei;


aflarea în zonele de regim a angajaţilor aeroportului, companiilor aeriene, societăţilor comerciale, organelor de control al frontierei şi persoanelor care desfăşoară activităţi în aeroport, după încheierea programului de muncă, precum şi fără permis; 

fotografierea şi filmarea punctului de trecere şi a procesului controlului trecerii fără acordul poliţistului de frontieră şi inspectorului vamal;


folosirea dispozitivilor electronice care pot perturba activitatea poliţiştilor de frontieră şi inspectorilor vamali;


scoaterea fără autorizaţie de pe teritoriul punctului de trecere a bunurilor şi altor mărfuri;


introducerea pe teritoriul punctului de trecere a armelor de foc, a substanţelor explozibile şi alte substanţe periculoase, fără autorizaţie eliberată în conformitate cu legislaţia în vigoare;


cazarea în încăperile de serviciu şi cele auxiliare amplasate pe teritoriul punctului de trecere;


pătrunderea fără permisiunea poliţistului de frontieră în zona de control al trecerii frontierei, precum şi pătrunderea fără permisiunea inspectorului vamal în zona de control vamal;


aflarea persoanelor, care nu deservesc aeronavele, în zona de regim;


fumatul, cu excepţia locurilor special amenajate în acest scop;


transmiterea, inclusiv prin intermediari, de mărfuri şi alte bunuri, persoanelor care au trecut controlul trecerii frontierei şi controlul vamal;


transportarea în unităţile de transport, în încărcături, de persoane cu încălcarea regulilor stabilite.

Secţiunea 4. Monitorizarea respectării regimului în punctul de trecere


53. Asigurarea respectării regimului în punctul de trecere aeroportuar, se efectuează de Poliţia de Frontieră, Serviciul Vamal şi administraţia aeroportului. 


54. De către autorităţile menţionate în punctul 53, trimestrial se petrec controale complexe a stării şi corespunderii regimului în punctul de trecere.


55. Rezultatele controalelor complexe se consemnează în proces-verbal, care se prezintă conducerii Poliţiei de Frontieră, Serviciului Vamal,  administraţiei aeroportului, angajaţilor supuşi controlului, şi şefilor instituţiilor, organizaţiilor, întreprinderilor, care activează în punctul de trecere, pentru a lua măsurile necesare ce se impun pentru remedierea deficienţelor identificate şi de a îmbunătăţi condiţiile de respectare a regimului în punctul de trecere. 

Anexa nr.3
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Lista

Punctelor de trecere a frontierei de stat ale Republicii Moldova


1. La frontiera moldo-română:


a) Puncte de trecere deschise traficului internaţional:


- Cahul, raionul Cahul - rutier;


- Giurgiuleşti, raionul Cahul – feroviar;


- Giurgiuleşti, raionul Cahul – rutier;


- Cantemir, raionul Cantemir – feroviar;


- Leuşeni, raionul Hînceşti – rutier;


- Ungheni, raionul Ungheni – feroviar;


- Sculeni, raionul Ungheni – rutier;


- Costeşti, raionul Rîşcani – rutier;


- Lipcani, raionul Briceni – rutier;


2. La frontiera moldo-ucraineană;

a) Puncte de trecere deschise traficului internaţional:


- Soroca-Cosăuţi, raionul Soroca – rutier;


- Otaci, raionul Ocniţa – rutier;


- Vălcineţ, raionul Ocniţa – rutier;


- Ocniţa, raionul Ocniţa – rutier;


- Ocniţa, raionul Ocniţa – feroviar;


- Briceni, raionul Briceni – rutier;


- Larga, raionul Briceni – rutier;

- Larga, raionul Briceni – feroviar;


- Criva, raionul Briceni – rutier;


- Criva, raionul Briceni – feroviar;


- Giurgiuleşti, raionul Cahul – rutier;

- Etulia, UTA Găgăuzia – feroviar;

- Vulcăneşti, UTA Găgăuzia – rutier;

- Mirnoe, raionul Taraclia – rutier;

- Ceadîr-Lunga, UTA Găgăuzia – rutier;

- Basarabeasca, raionul Basarbeasca – rutier;
- Basarabeasca, raionul Basarbeasca – feroviar;

- Palanca, raionul Ştefan-Vodă – rutier;

- Tudora, raionul Ştefan-Vodă – rutier.

 b) Puncte de trecere deschise traficului interstatal:

- Grimăncăuţi, raionul Briceni – rutier;

- Cişmichioi, UTA Găgăuzia – rutier;

- Ciadîr-Lunga, UTA Găgăuzia – rutier;

- Săiţi, raionul Căuşeni – rutier;

- Basarabeasca, raionul Basarbeasca – feroviar.

c) Puncte de trecere deschise traficului local:

- Lipcani, raionul Briceni – rutier;

- Medveja, raionul Briceni – rutier;
- Clocuşna, raionul Ocniţa – rutier;

- Unguri, raionul Ocniţa – rutier; 

- Cremenciug, raionul Soroca – fluvial;

- Cureşniţa, raionul Soroca – fluvial;

- Cosăuţi, raionul Soroca – fluvial;

- Soroca, raionul Soroca – fluvial;

- Vasilcău, raionul Soroca – fluvial;

- Caplani, raionul Ştefan Vodă – rutier;

- Ucrainca, raionul Ştefan Vodă – rutier; 

- Volontir, raionul Ştefan Vodă – rutier;

- Copciac, raionul Ştefan Vodă – rutier;

- Troiţcoe, raionul Cimişlia – rutier; 

- Iserlia, raionul Basarabeasca – rutier; 

- Copciac, raionul Taraclia – rutier;

- Cairaclia, raionul Taraclia – rutier.
3. Puncte de trecere deschise traficului internaţional, situate în interiorul ţării:

- Mărculeşti, raionul Floreşti – aeroportuar;

- Bălţi, municipiul Bălţi – aeroportuar;

- Chişinău, municipiul Chişinău – aeroportuar;
- Cahul, raionul Cahul – aeroportuar; 

- Giurgiuleşti, raionul Cahul – portuar.

4. La frontiera moldo-ucraineană - sectorul transnistrean:

a) Puncte de trecere deschise traficului internaţional:

- Cobasna – Slobodka - feroviar;

- Novosaviţcaia – Kuciurgan – feroviar;

- Hristovaia – Bolgan – rutier;

- Goianul Nou – Platonovo – rutier;

- Pervomaisc – Kuciurgan – rutier;

b) Puncte de trecere deschise traficului interstatal:

- Hruşca - Velikaia Kosniţa – rutier;

- Broşteni – Timkovo – rutier;

- Vadul Turcului – Alexeevka – rutier;

- Vărăncău – Stanislavka – rutier;

- Colosova – losipovka – rutier;

- Mălăieşti – Velikopolskoe – rutier;

- Blijnii Hutor – Slaveanoserbka – rutier;

- Nezavertailovca – Gradinţî – rutier;

c) Puncte de trecere deschise traficului local:

- Ocniţa – Grabarivka – rutier;

- Rotari – Studeonoe – rutier;

- Valea Adîncă – Zagnitkovo – rutier;

- Valea Turcului – Şerşenţî – rutier;

- Plopi – Crutоe – rutier;

- Cobasna – Domniţa – rutier;

- Jura – Fedoseevka – rutier;

- Ţîbuleuca – Ţehanovka – rutier;

- Dubău – Dubovo – rutier;

- Mociarovca – Pavlovka – rutier;

- Tiraspol – Grebeniki – rutier;

- Frunză – Rozalovka – rutier.
Anexa nr.4
La Hotărîrea Guvernului nr.___

                                                                        din ___ _______________2012
Normele

tehnice de înzestrare a punctelor de trecere a frontierei de stat
Capitolul I. Dispoziţii generale 

1. Prezentele norme sunt stabilite în temeiul art.35 alin.(5) din Legea nr.215-XVIII din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova. Punctele de trecere se înzestrează potrivit planului de amenajare a acestora, aprobat de Departamentul Poliţiei de Frontieră şi de autorităţile care activează în acestea.

2. Planul de amenajare a punctului de trecere va cuprinde detalieri ale următoarelor perimetre, zone şi spaţii:

a) perimetrul punctului de trecere care cuprinde platformele, imobilele şi instalaţile aferente destinate asigurăii activităţii specifice în punctul de trecere, după destinaţia acestuia, cu specificaţia destinaţiei şi a modului de folosire a fiecărui element component;

b) zona de tranzit;

c) spaţiul de lucru pentru activităţile de control pentru trecerea frontierei de stat, care cuprinde: imobilele şi instalaţiile necesare pentru desfăşurarea controlului trecerii frontierei de stat; punctele de control pe sensurile de intrare şi ieşire, separate; spaţiul destinat pentru efectuarea controlului fito-sanitar şi altor controale în conformitate cu legislaţia în vigoare.
Lista nu este exhaustivă şi poate fi modificată şi completată de şeful Departamentului Poliţiei de Frontieră, autorităţile cu competenţe în domeniul controlului trecerii frontierei, după caz administraţii gării, portului, aeroportului.  
3. Administratorii punctelor de trecere iau măsurile necesare de amenajare a acestor puncte potrivit planului de amenajare a punctului de trecere.

4. Infrastructura de la punctele de trecere terestre, inclusiv numărul ghişeelor şi al culoarelor de trecere, este dimensionat în funcţie de fluxul de pasageri, din punct de vedere cantitativ şi calitativ, luînd în calcul evaluarea evoluţiei ulterioare.

5. Cabinele de control, dotate cu echipamentul necesar şi bine iluminate, se amplasează cu partea frontală spre pasageri, într-o poziţie ridicată pentru a permite profilarea pasagerilor. Acestea urmează să aibă о linie de comunicaţie directă cu biroul din linia a doua şi cu biroul şefului de schimb.

6. Punctele de trecere se înzestrează cu încăperi pentru solicitanţii de azil separat pentru ambele sexe, dotate cu condiţii minime de igienă, încăperi pentru controlul în linia a doua, încăperi pentru persoanele reţinute şi încăperi pentru izolarea persoanelor suspectate de boli infecţioase şi contagioase. Ultimele urmează a fi amenajată cu mobilier, sursă de apă potabilă, sursă de apă potabilă, viceu separat, vas de colectare a deşeurilor, trusă medicală    

7. În prima linie, la intrarea şi ieşirea în punctele de trecere, se furnizează accesul la următorul echipament:

terminal pentru consultarea sistemelor informaţionale automatizate şi a bazelor de date naţionale;

terminal portabil; 

instrument pentru examinarea documentului, raze infraroşii, cu lumină ultravioletă  variabilă, lumină pătrunzătoare;

lupă de cel puţin 10x sau monomicroscop cu distanţa focală variabilă;

lampă retroreflectorizantă;

ştampile de intrare şi ieşire, inclusiv safeuri pentru păstrarea acestora;

manualul practic al poliţistului de frontieră, Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova, Legea nr.283 din 28 decembrie 2011 cu privire la Poliţia de Frontieră, alte acte normative relevante;

indicatori  de  risc şi  profiluri  de risc actualizate în permanenţă;

exemple de documente disponibile electronic şi alte informaţii necesare pentru efectuarea controalelor la frontieră.

8. La punctele de trecere cu trafic intens, birourile din linia a doua pot fi dotate suplimentar cu următorul echipament:


care acordă posibilitatea consultării sistemului de examinare a documentelor pentru autentificarea documentelor de trecere;

comparator video spectral (cuprinde spectre de lumini infraroşii şi ultraviolete, filtre, iluminare verticală cu lumină albă, lumină pătrunzătoare etc.);

microscop stereo cu distanţă focală de cel puţin x40;

dispozitiv de control pentru cerneală „anti-stokes”;

echipament şi material de identificare (inclusiv specimene de ştampile);

manual care conţine paşapoarte şi documente de identificare originale şi false;

echipament pentru acces şi accesul la consultarea sistemelor informaţionale automatizate naţionale şi internaţionale.


9. Punctele de trecere pot fi dotate cu sisteme de supraveghere video pentru  profilarea fluxului de pasageri, de exemplu pentru a selecţiona persoanele pentru verificările în linia a doua, precum şi oglinzi pe plafoane/pereţi pentru a vedea în mod corespunzător pasagerul care se află la controlul din prima linie.


10. Punctele de trecere se utilează cu dispozitive integrate mobile şi fixe de citire a documentelor de trecere, inclusiv de citire a amprentelor digitale şi a documentelor cu elemente de securizare electronice, capacităţi de analiză.


11. În punctele de trecere sunt ţinute următoarele registre:


naţionalităţile pasagerilor;


perioada medie de aşteptare;


documente false depistate;


călăuze reţinute;


informaţii de bază furnizate de celelalte autorităţi care lucrează la punctele de trecere;


neregularităţi şi informaţii pertinente;

alte informaţii utile. 
Capitolul II. Punctele de trecere a frontierei de stat terestre


12. Punctele de trecere a frontierei de stat terestre suplimentar pot dispune de:


semnalizare la frontieră pentru a marca intrarea în Republica Moldova;


dispositive de măsurare a radioactivităţii mobile şi staţionare;


culoare separate;


sisteme de monitorizare a perimentrului prin camere şi senzori;


sistem de iluminare care să asigure posibilitatea supravegherii perimetrului punctului de trecere;


gard de împrejmuire a punctului de trecere;


bariere la culoare şi sistem de monitorizare video;

aparat mobil/fix cu raze X, detectoare ale bătăilor inimii, detectoare ale dioxidului de carbon, câini de serviciu   dresaţi   pentru   a descoperi persoanele care se ascund în interiorul vehiculelor, echipament de detectare a radioactivitatii, a drogurilor, sistem de identificare a plăcuţelor de înmatriculare a automoilelor, etc;

zonă pentru verificarea pasagerilor autobuzelor;

zonă pentru controlul amănunţit al autovehiculelor.
13. Responsabil de înzestrarea punctelor de trecere terestre este Serviciul Vamal. 


 Capitolul III. Punctele de trecere a frontierei de stat feroviare


14. Punctele de trecere a frontierei de stat feroviare suplimentar pot dispune de:


sistem de monitorizare video şi prin senzori a teritoriului gării situat între linia frontierei de stat şi punctul de trecere a frontierei de stat;


cîini de serviciu;

echipament tehnic şi infrastructura necesară în scopul efectuării verificărilor trenurilor, inclusiv senzori ficşi.
15. Responsabil de înzestrarea punctelor de trecere feroviare este administraţia gării feroviare. 

Capitolul IV. Punctele de trecere a frontierei de stat maritime
16. Punctele de trecere a frontierei de stat maritime suplimentar pot dispune de:

gard de împrejmuire a zonei maritime şi sistem de monitorizare a acesteia;

echipament mobil de verificare a documentelor efectuat pe nave;  
17. Responsabil de înzestrarea punctelor de trecere portuare este administraţia portului. 

Capitolul V. Punctele de trecere a frontierei de stat aeriene

18. Punctele de trecere a frontierei de stat aeriene suplimentar pot dispune de

culuare pentru separarea fluxurilor de pasageri şi sisteme de monitorizare a acestora.  

19. Responsabil de înzestrarea punctelor de trecere aeriene este administraţia aeroportului. 

Anexa nr.5
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REGULILE

de eliberare a permisului de activitate

 în punctele de trecere a frontierei de stat

Capitolul I. Competenţe de eliberare a permisului

1. Prezentele norme sunt stabilite în temeiul art.35 alin.(9) din Legea nr.215-XVIII din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova. Departamentul Poliţiei de Frontieră şi unităţile subordonate acestuia asigură avizarea şi eliberarea permiselor pentru activităţile ce se desfăşoară în punctele de trecere, altele decît cele legate de efectuarea controlului de frontieră, după cum urmează:

a) Departamentul Poliţiei de Frontieră - avizează activităţile ce urmează a se desfăşura în punctele de trecere organizate în aeroporturile deschise traficului international;

b) unităţile regionale ale Poliţiei de Frontieră – avizează şi eliberează permise pentru activităţile ce urmează a se desfăşura în punctele de trecere rutiere, portuare sau feroviare, aflate în zona de competenţă a acestor structuri.

Capitolul II. Permisul şi conţinutul dosarului solicitării permisului

2. Sunt supuse avizării, toate activităţile care urmează a se desfăşura în punctele de trecere, altele decît efectuarea controlului de frontieră, care prin natura lor nu afectează desfăşurarea activităţii specifice de control, ordinea publică, mediul înconjurător şi siguranţa traficului în punctele de trecere.

3. Permisul se acordă gratuit la solicitarea persoanei fizice sau juridice interesate.

4. Dosarul solicitării de permis trebuie să cuprindă:

a) cererea de solicitare a permisului;

b) copia certificatului de înregistrare, sau alt act care atestă constituirea agentului economic sau organizaţiei;
c) tabel nominal cu personalul care urmează să lucreze în perimetrul punctelor de trecere şi copiile buletinelor de identitate ale acestora;

d) tabel cu autovehiculele ce urmează să intre în perimetrul punctelor de trecere şi numerele de înmatriculare ale acestora.

Capitolul III. Analiza si verificarea cererii 

5. Cererile se depun şi se înregistrează în cancelaria Departamentului Poliţiei de Frontieră, respectiv ale unităţilor regionale ale Poliţiei de Frontieră. Verificarea oportunităţii desfăşurării activităţilor în punctele de trecere se realizează de către poliţiştii de frontieră desemnaţi din subdiviziunile operative.

6. La depunerea solicitărilor şi a documentaţiei necesare, cancelaria oferă solicitanţilor informaţiile necesare privind întocmirea sau, după caz, completarea dosarelor.

7. Evidenţa acordării permiselor se ţine, de către cancelariile unităţilor indicate în punctul 1, într-un registru special destinat, care conţine următoarea informaţie:

numele şi adresa solicitantului;

data depunerii dosarului complet (numărul de intrare);

activitatea pentru care solicită permisul sau aprobarea;

perioada pentru care s-a acordat permisul sau aprobarea;

data emiterii permisului sau aprobării;

data expedierii permisului sau aprobării;

observaţii.

8. Condiţii speciale care, în funcţie de natura activităţii ce urmează a fi desfăşurată, sînt impuse solicitantului permisului:

a) în timpul serviciului, personalul angajat poartă în mod obligatoriu un ecuson cu numele, prenumele persoanei, respectiv ştampila şi semnătura angajatorului, însoţit de o fotografie;

b) accesul personalului angajat în incinta punctului de trecere se face pe baza legitimaţiei de serviciu care este vizată trimestrial de către angajator;

c) orice modificare de personal este comunicată subdiviziunilor Poliţiei de Frontieră de catre titularul permisului sau instituţia ce a înaintat cererea, în termen de 24 de ore de la producere;

d) se interzice accesul personalului angajat cu autoturisme după linia de control al documentelor de trecere a frontierei de stat, pe sensul de ieşire din ţară;

e) împrejmuirea magazinului sau, după caz, a locului unde urmează a fi desfăşurată activitatea, cu mijloace adecvate, pentru a evita accesul persoanelor prin alte locuri decît cele destinate în acest sens;

f) iluminarea magazinului sau, după caz, a locului de desfăşurare a activităţii pe timp de noapte, lateral, atît în faţă, cît şi în spatele acestuia;

g) se interzice accesul personalului angajat la locul de desfăşurare a activităţii în afara orelor de program sau în timpul procesării pasagerilor pe cale aeriană;


h) personalul angajat este obligat ca atît la intrare, cît şi la ieşirea din zonele cu acces limitat să prezinte la cererea poliţistului de frontieră permisul de acces. În caz dacă persoana refuză să prezinte permisul acesta va fi anulat prin informarea administraţiei instituţiei în care activează. 

9. Termenele de examinare a cererii de permis sau de avizare a aliberării permisului este de 30 zile. Termenul de valabilitate a permisului acordat este de un an.

10. Şefii subdiviziunilor Poliţiei de Frontieră care au eliberat permisele, sau au avizat eliberarea permisului au obligaţia de a organiza şi de a executa controlul modului de desfăşurare a activităţilor permise.

11. În situaţiile în care, prin activitatea de control, este constatat faptul că nu se respectă condiţiile stabilite prin permis, persoanele fizice sau juridice, poartă răspundere contravenţională în conformitate cu prevederile art.332 din Codul Contravenţional.

12. În situaţia în care se constată savîrşirea în mod repetat a contravenţiei de nerespectare a obligaţiilor prevăzute în permisul eliberat, acesta este retras de către autoritatea care l-a eliberat.

Anexa nr.6
La Hotărîrea Guvernului nr.___

                                                                        din ___ _______________2012
Regulile specifice a regimului zonei de frontieră

Capitolul I. Dispoziţii generale


1. Prezentele reguli sunt stabilite în temeiul art.28 alin.(3) din Legea nr.215-XVIII din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova. 
2. Lăţimea zonei de frontieră este de 10 kilometri şi este stabilită în scopul  asigurării controlului frontierei. 
 
3. Pe drumurile de acces în  zona  de frontieră, inclusiv în localităţile aflate în acea zonă, de către Poliţia de Frontieră se instalează tăbliţe cu înscripţia „Zonă de frontieră”. Lista localităţilor care se află în zona de frontieră, precum şi localităţile hotarele cărora se află în zona de frontieră este menţionată în anexa nr.5 la prezentele reguli. Dimensiunile tăbliţelor, coloritul, locul amplasării lor, se aprobă de şeful Departamentului Poliţiei de Frontieră.

Capitolul II. Eliberarea permiselor pentru acces în zona de frontieră
4. Pentru autorizarea accesului în zona de frontieră, persoanele urmează să dispună de permis eliberat de către Poliţia de Frontieră. Permisul de acces în zona de frontieră reprezintă autorizaţia scrisă, eliberată de către persoanele împuternicite, conform căreia posesorul acesteia beneficiază de dreptul de aflare în zona de frontieră, în perioada de timp şi limitele sectorului indicate în acesta.
Nu necesită permis, persoanele care călătoresc pe drumurile naţionale ce traversează zona de frontieră, astfel încît acesta să intersecteze zona de frontieră în sensurile de intrare şi ieşire. 
5. Permisul de acces în zona de frontieră nu este necesar pentru persoanele menţionate în art.30 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova. Aceştia sunt obligaţi să prezinte la cererea poliţistului de frontieră acte de identitate care confirmă lipsa necesităţii permisului pentru acces în zona de frontieră.  

6. Regulile de acces, aflare şi desfăşurare a activităţilor în zona de frontieră a persoanelor, se stabilesc de către şefii sectoarelor Poliţiei de Frontieră. 

7. Modelul permisului de acces în zona de frontieră este prevăzut în anexa nr.1 la prezentele reguli.

8. Permisele de acces în zona de frontieră, se eliberează de:
persoanele desemnate de şeful Departamentului Poliţiei de Frontieră;

şeful sectorului Poliţiei de Frontieră.

 
9. Pentru eliberarea permisului persoana prezintă:

cererea în care se va menţiona scopul şi perioada solicitată;

actul de identitate însoţit de o copie;

dovada desfăşurării activităţii în zona de frontieră sau extras din registrul Cadastrului Bunurilor Imobile (pentru persoanele care solicită permis permanent);

declaraţia pe propria răspundere a persoanei privind lipsa de antecedente penale şi încălcări anterioare a legislaţiei cu privire la frontiera de stat, precum şi de respectare a legislaţiei în vigoare în timpul aflării în zona de frontieră.
Cererea pentru eliberarea permiselor poate fi scrisă de persoanele care au împlinit vîrsta de 16 ani şi respectiv sînt posesori de buletine de identitate. Accesul în zona de frontieră a copiilor minori, se permite numai cu însoţitorul legal, cu prezentarea adeverinţei de naştere a copilului (copiei autentificate la notar).
10. Străinii pot beneficia de permis de acces în zona de frontieră cu condiţia prezentării dovezii a intrării şi şederii legale pe teritoriul Republicii Moldova. 


11. Posesorul permisului are dreptul de acces în zona de frontieră în limita sectorului şi perioadei indicate în permis, precum şi să desfăşoare activităţile autorizate prin acesta.
12. La solicitarea permisului de acces în zona de frontieră, poliţistul de frontieră eliberează persoanei formularul cererii pentru eliberarea permisului de acces în zona de frontieră, stabilit conform anexei nr.3 la prezentele reguli. Formularul cererii poate fi descărcat de pe site-ul oficial al Poliţiei de Frontieră.    


13. La examinarea solicitării eliberării permisului de acces în zona de frontieră poliţistul de frontieră verifică:

valabilitatea actului de identitate şi altor acte prezentate;

existenţa la solicitiant a antecedentelor penale nestinse, precum şi dacă persoana anterior nu a încălcat regulile regimului frontierei de stat şi regimului zonei de frontieră;


corespunderea scopului solicitat cu cel real.

Termenul examinării cererii este de 10 zile.
14. Conducătorii subdiviziunilor Poliţiei de Frontieră care eliberează permise de acces în zona de frontieră duc evidenţa permiselor eliberate în Registrul de eliberare a permiselor de acces în zona de frontieră, stabilit conform anexei nr.2 la prezentele reguli. Registrul urmează a fi luat la evidenţă de către cancelaria subdiviziunilor Poliţiei de Frontieră şi poartă un caracter de evidenţă strictă, se numerotează, coasă şi sigilează conform ordinei stabilite.
15. Permiselor de acces în zona de frontieră li se atribuie număr de ordine consecutiv din patru cifre, pentru perioada unui an (Exemplu: 0001; 0002; 0003; 0004, etc.), eliberat în ordine cronologică. 

16. Copiile actelor de identitate şi a documentelor ce atestă desfăşurarea activităţilor legale în zona de frontieră se anexează la registru şi se păstrează împreună cu registrul pînă la finalizarea anului.
17. Permisul este valabil la prezentarea actului de identitate al persoanei.

Capitolul III. Eliberarea permiselor pentru mijloacele de navigaţie

  
18. În apele de frontieră mijloacele de navigaţie se păstrează numai în porturile, cheiurile şi la debarcaderele amenajate în modul stabilit. Pe timp de noapte precum şi în timp ce acestea nu sînt folosite, urmează a fi acostate la mal astfel încît să fie exclus furtul sau mişcarea fără control a acestora.


19. Mijloacele de navigaţie înmatriculate potrivit legislaţiei în vigoare, aflate în spaţiul acvatic de frontieră, pot staţiona în locurile stabilite de căpităniile de port sau, după caz, de autorităţile administraţiei publice locale, în baza permisului pentru ambarcaţiune eliberat de Poliţia de Frontieră. Permisul de ambarcaţiune acordă dreptul posesorului acestuia de a întreţine şi folosi ambarcaţiunii în zona de frontieră.
 
20. Modelul permisului pentru ambarcaţiune este stabilit în anexa nr.4  a prezentelor reguli.

21. Modul, procedura şi condiţiile de eliberare şi evidenţa  permiselor pentru ambarcaţiune sînt similare permiselor de acces în zona de frontieră stabilite în punctele 4-17 a prezentelor reguli.
22. Permisul pentru ambarcaţiune se eliberează posesorilor legali ai mijloacelor de navigaţie. În permisul pentru ambarcaţiune se indică numărul de înmatriculare al mijlocului de navigaţie.
23. Nu se eliberează permis pentru ambarcaţiune mijloacelor de navigaţie care nu sînt înmatriculate conform legislaţiei în vigoare.

Capitolul IV. Autorizarea  activităţilor economice

şi de altă natură în zona de frontieră
24. Pentru autorizarea desfăşurării activităţilor în zona de frontieră, persoanele fizice sau juridice prezintă în formă scrisă şefului subdiviziunii Poliţiei de Frontieră o solicitare, de autorizare a activităţilor planificate.

25. În  solicitare  se indică:

genul, locul şi durata  desfăşurării  activităţilor;

lista persoanelor antrenate şi copiile buletinelor de identitate ale acestora;

modelul şi numerele de înmatriculare a unităţilor de transport sau a tehnicii speciale utilizate.

autorizaţii şi alte acte speciale a organelor de resort ce vizează desfăşurarea activităţilor solicitate (copia vizată cu ştampila oficială). 

26. Solicitanţilor li se eliberează permise. Permisele se eliberează de către şeful subdiviziunii Poliţiei de Frontieră pe sectorul căruia se vor desfăşura activităţile solicitate cu termen de valabilitate stabilit sau pe termenul indicat în demers, dar nu va depăşi de 31 decembrie anului curent. 

27. Şeful subdiviziunii Poliţiei de Frontieră stabileşte locul de intrare/ieşire în/din zona de frontieră, timpul  şi limita de aflare în ea.
28. Vînătoarea şi pescuitul în zona de frontieră se desfăşoară cu condiţia  dispunerii de către persoanele care solicită avizul Poliţiei de Frontieră pentru desfăşurarea activităţii, a tuturor documentelor necesare, stabilite conform actelor normative în vigoare. Vînătoarea şi pescuitul este interzis pe timp de noapte.

29. Locurile pentru păşunatul animalelor sunt stabilite de autorităţile administraţiei publice locale şi subdivizniunile Poliţiei de Frontieră, în limitele de spaţiu şi timp stabilite conform legislaţiei în vigoare. 

30. Aprobarea desfăşurării activităţilor sportive şi de agrement de către Poliţia de Frontieră, se indică în permisul de aflare în zona de frontieră. Zonele de odihnă publice în zona de frontieră se stabilesc de Poliţia de Frontieră şi autorităţile   administraţiei publice locale, doar după amenajarea lor. 

Capitolul V. Limitarea temporară a  accesului în zona de frontieră

31. Accesul şi desfăşurarea activităţilor în zona de frontieră poate fi limitată la toată frontiera sau pe segmente de frontieră aparte în următoarele cazuri:

apariţia situaţiilor excepţionale în raioanele de frontieră;

acţiuni de investigaţii petrecute de subdiviziunile Poliţiei de Frontieră;

supravegherea şi controlul în regim intensiv a frontierei de stat;

la decizia Preşedintelui Republicii Moldova, Prim-ministrului şi Ministrului Afacerilor Interne;
32. La momentul dispunerii limitării accesului în zona de frontieră şefii subdiviziunilor Poliţiei de Frontieră iau măsuri necesare pentru informarea  autorităţilor administraţiei publice locale şi persoanelor interesate despre măsurile întreprinse.

33. Durata limitării  accesului în zona de frontieră nu va depăşi 60 de zile.

Capitolul VI. Anularea permisului sau autorizaţiei  

34. În caz de falsificare sau de folosire abuzivă a permisului sau autorizaţiei, manifestată prin încălcarea interdicţiilor şi obligaţiilor stabilite prin acte normative, subdiviziunea care l-a eliberat anulează permisul de acces în zona de frontieră sau autorizaţia de activitate în zona de frontieră.
35. La constatarea temeiurilor de anulare a permisului sau autorizaţiei, şeful subdiviziunii Poliţiei de Frontieră care le-a eliberat, efectuează o anchetă de serviciu pentru stabilirea circumstanţelor folosirii abuzive a permisului sau autorizaţiei. La efectuarea anchetei de serviciu, ascultarea deţinătorului permisului sau autorizaţiei este obligatorie, cu excepţia cazului în care acesta nu se prezintă fără temei pentru darea explicaţiilor.

36. La stabilirea folosirii abuzive a permisului sau autorizaţiei, şeful subdiviziunii Poliţiei de Frontieră emite o dispoziţie cu privire anularea permisului sau autorizaţiei. Dispoziţia se aduce la cunoştinţa deţinătorului permisului sau autorizaţiei.

37. Persoana căreia i-a fost anulat permisul sau autorizaţia poate contesta decizia luată de subdiviziunea Poliţiei de Frontieră conform legislaţiei cu privire la contenciosul administrativ. 

Capitolul VII. Competenţa Poliţiei de Frontieră în zona de frontieră  


38. În timpul îndeplinirii misiunilor de serviciu în zona de frontieră şi în localităţile din apropierea acesteia, Poliţia de Frontieră are dreptul:

să desfăşoare acţiuni de supraveghere a frontierei de stat, inclusiv cu folosirea echipelor fixe şi mobile;  


să controleze la persoane actele de identitate şi alte documente, pentru a stabili dacă aceştia respectă regulile de aflare în zona de frontieră, iar în cazul străinilor dacă se află legal pe teritoriul Republicii Moldova şi dacă n-au încălcat regimul frontierei de stat;


să oprească mijloacele de transport şi să verifice compartimentele acestora pentru depistarea migranţilor ilegali;

să reţină persoane pentru comiterea contravenţiilor sau infracţiunilor conform prevederilor legislaţiei în vigoare;  


să solicite de la persoane informaţia şi asistenţa necesară îndeplinirii atribuţiilor;


să escorteze şi să pazească persoanele reţinute;


să folosească şi să aplice arma de foc şi mijloacele specifice din dotare în conformitate cu prevederile legislaţiei în vigoare;


să îndeplinească alte activităţi stabilite de actele normative în vigoare.

     Capitolul VIII. Obligaţiile şi restricţiile persoanelor aflate în zona de frontieră  

39. Persoana care se află în zona de frontieră este obligată:

să dispună de acte de identitate, după caz permis de şedere; 

la solicitarea poliţistului de frontieră să prezinte acte de identitate care acordă dreptul de aflare în zona de frontieră;

la solicitarea poliţistului de frontieră, să prezinte autovehiculul pentru  control;

să respecte regulile regimului zonei de frontieră, regulile de acces în zona de frontieră, regulile individuale stabilite de poliţistul de frontieră persoanei care a solicitat eliberarea permisului de acces în zona de frontieră, precum şi alte cerinţe legale ale poliţistului de frontieră;   

să nu încalce interdicţiile stabilite în zona de frontieră. 
40. Încălcarea obligaţiilor şi restricţiilor stabilite atrage răspunderea contravenţională.      

Anexa nr. 1

                                                              la Regulile specifice a regimului zonei de    





 frontieră aprobate prin Hotărîrea Guvernului 





           nr.____  din  _____________________2012

M O D E L U L

PERMISULUI PENTRU acces  ÎN ZONA DE FRONTIERĂ

                        a) partea din faţă


                        b) partea verso


Dimensiunile permisului pentru acces  în zona de frontieră – 105x74 mm (6 exemplare pe o foaie format A7).

Anexa nr. 2
                                                              la Regulile specifice a regimului zonei de    





 frontieră aprobate prin Hotărîrea Guvernului 





           nr.____  din  _____________________2012

M O D E L U L

REGISTRULUI ELIBERĂRII PERMISELOR 

	REGISTRU

 DE ELIBERARE A PERMISELOR 




a) pentru acces în zona de frontieră

	Nr. permis
	Data, Ora depunerii cererii
	Denumirea, Seria, Numărul actului de identitate
	Scopul

(baza legală)
	Data, Ora eliberării permisului
	Permis valabil pînă la data de
	Dovadă de primire a permisului (semnătura)
	Dovadă de primire a instructaj.

(semnătura)

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


b) pentru ambarcaţiuni

	Nr. permis
	Data, Ora depunerii cererii
	Denumirea, Seria, Numărul actului de identitate
	Nr. de

înmatriculare a 

ambarcaţiunei
	Scopul

(baza legală)
	Data, Ora eliberării permisului
	Permis valabil pînă la data de
	Dovadă de primire a permisului (semnătura)
	Dovadă de primire a instructaj.

(semnătura)

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


Anexa nr. 3
                                                              la Regulile specifice a regimului zonei de    





 frontieră aprobate prin Hotărîrea Guvernului 





           nr.____  din  _____________________2012

M O D E L U L

CERERII DEPUSE DE CĂTRE PERSOANE PENTRU ELIBERAREA PERMISULUI (AUTORIZAŢIEI) DE ACCES ÎN ZONA DE FRONTIERĂ

                                                                                   Domnului Numele Prenumele
                                                                                   Funcţia

                                                                                   Gradul special

Cerere


Rog să mi se elibereze permis de aflare în zona de frontieră (permis pentru ambarcaţiune nr. de înmatriculare) pentru desfăşurarea activităţilor de _____________, de pe data de _________ pînă pe data de _________ în limitele (regiunea) ____________(se indică sectorul concret de desfăşurare a activităţii). Antecedente penale nestinse nu am, anterior legislaţia Republicii Moldova cu privire la frontiera de stat nu am încălcat. 

În timpul aflării în zona de frontieră mă oblig să respect prevederile legislaţiei în vigoare.

La cerere anexez: copia actului de identitate, copia documentului ce atestă desfăşurarea activităţii legale în zona de frontieră, alte acte (în cazul desfăşurării activităţilor ce prevăd autorizaţie specială).

Data                                                          Semnătura                  Numele, prenumele 

__________________________________________________________________               

Anexa nr. 4
                                                              la Regulile specifice a regimului zonei de    





 frontieră aprobate prin Hotărîrea Guvernului 





           nr.____  din  _____________________2012

M O D E L U L

PERMISULUI PENTRU AMBARCAŢIUNE

                       a) partea din faţă


                        b) partea verso


Dimensiunile permisului pentru ambarcaţiune – 105x74 mm. (6 exemplare pe o foaie format A6).                                                                           
Anexa nr. 5
                                                              la Regulile specifice a regimului zonei de    





 frontieră aprobate prin Hotărîrea Guvernului 





           nr.____  din  _____________________2012

LISTA

Localităţilor care se află în zona de frontieră, precum şi localităţile hotarele cărora se află în zona de frontieră:

1) raionul Floreşti:
satul (comuna): Temeleuţi, Tîrgul Vertiujeni.

2) raionul Soroca:
oraşul: Soroca;

satul: Alexandru cel Bun, Balinţi, Balinţii Noi, Bădiceni, Cerlina, Cremenciug, Cosăuţi, Cureşniţa, Cureşniţa Nouă, Dărcăuţii Noi, Decebal, Egoreni, Grigorăuca, Holoşniţa,  Inundeni, Iorjniţa, Livezi, Nimereuca, Niorcani, Oclanda, Ocolina, Racovăţ, Redi–Cereşnovăţ, Rubleniţa, Rubleniţa Nouă, Rudi, Ruslanovca, Slobozia Nouă, Slobozia-Vărăncău, Sobari, Soloneţ, Stoicani, Şeptelici, Şolcani, Tătărăuca Nouă, Tătărăuca Veche, Tolocăneşti, Trifăuţi, Ţepilova, Valea, Vasilcău, Visoca, Voloave, Voloviţa, Zastînca. 

3) raionul Donduşeni:
satul (comuna): Arioneşti, Briceni, Crişcăuţi, Pocrovca, Sudarca, Teleşeuca, Teleşeuca Nouă.

4) raionul Ocniţa:
oraşul: Frunză, Ocniţa, Otaci;

satul (comuna): Berezovca, Bîrnova, Calaraşovca, Clocuşna, Codreni,  Corestăuţi, Dînjeni, Gîrbova, Hădărăuţi, Lencăuţi, Lipnic, Maiovca, Mereşeuca, Mihălăşeni, Naslavcea, Ocniţa, Sauca, Stălineşti, Unguri, Vălcineţ, Verejeni. 

5) raionul Edineţ:
satul (comuna): Bădragii Noi, Bădragii Vechi, Brînzeni, Burlăneşti, Buzdugeni, Cepeleuţi, Corpaci, Cuconeştii Noi, Cuconeştii Vechi, Feteşti, Hancăuţi, Lopatnic, Rîngaci, Terebna, Trinca, Vancicăuţi,Viişoara.
6) raionul Briceni:

oraşul: Briceni, Lipcani;
satul (comuna): Balasineşti, Bălcăuţi, Beleavinţî, Berlinţi, Bezeda, Bocicăuţi, Bogdăneşti, Bulboaca, Caracuşenii Noi, Colicăuţi, Coteala, Cotiujeni, Criva, Drepcăuţi, Grimăncăuţi, Grimeşti, Hlina, Larga, Mărcăuţi, Mărcăuţii Noi, Medveja, Pavlovca, Pererita, Slobozia-Medveja, Slobozia-Şirăuţi, Şirăuţi, Teţcani, Trebisăuţi.   

7) raionul Rîşcani:

oraşul: Costeşti;
satul (comuna): Avrămeni, Branişte, Dămăşcani, Dumeni, Duruitoarea, Duruitoarea Nouă, Gălăşeni, Horodişte, Mălăieşti, Păşcăuţi, Petruşeni, Proscureni, Reteni, Reteni–Vasileuţi, Văratic.
8) raionul Glodeni:
satul (comuna): Balatina, Bisericani, Brînzeni, Buteşti, Camenca, Clococenii Vechi, Cobani, Cot, Cuhneşti, Lipovăţi, Moara Domnească, Moleşti, Serghieni,  Tomeştii Noi, Tomeştii Vechi, Viişoara. 
9) raionul Făleşti:
satul (comuna): Bocşa, Călineşti, Chetriş, Chetrişul Nou, Cuzmenii Vechi, Drujineni, Hînceşti, Horeşti, Hrubna Nouă, Izvoare, Lucăceni, Musteaţa, Năvîrneţ, Pruteni, Rediul de Jos, Risipeni, Taxobeni, Socii Noi, Valea Rusului, Vrăneşti. 

10) raionul Ungheni:

oraşul: Ungheni;
satul (comuna): Blindeşti, Buciumeni, Buzduganii de Jos, Buzduganii de Sus, Cetireni, Cioropcani, Chirileni, Costuleni, Elizavetovca, Floreni, Floreşti, Floriţoaia Nouă, Floriţoaia Veche, Frăsineşti, Gherman, Grăseni, Grozasca, Măcăreşti, Mănoileşti, Medeleni, Morenii Noi, Morenii Vechi, Novaia Nicolaevca, Petreşti, Rezina, Sculeni, Semeni, Stolniceni, Şicovăţ, Todireşti, Unţeşti, Valea  Mare, Vulpeşti, Zagarancea.
11) raionul Nisporeni:
satul (comuna): Băcşeni, Bălăureşti, Bărboieni, Brătuleni, Călimăneşti, Chilişoaia, Drojdieni, Grozeşti, Heleşteni, Isăicani, Luminiţa, Marinici, Odaia, Odobeşti, Selişteni, Soltăneşti, Şişcani, Valea–Trestieni, Zberoaia. 

12) raionul Hînceşti:
satul (comuna): Călmăţui, Căţeleni, Cioara, Costeşti, Cotul Morii, Dancu, Feteasca, Frasin, Horjeşti, Ivanovca, Leuşeni, Marchet, Mingir, Nemţeni, Obileni, Pogăneşti, Sărăteni, Semionovca, Tălăieşti, Voinescu.  

13) raionul Leova:
oraşul: Leova;

satul (comuna): Filipeni, Hănăşenii Noi, Nicolaevca, Romanovca, Sărata–Răzeşti, Sîrma, Tochile–Răducani, Tomai.
14) raionul Cantemir:
oraşul: Cantemir;

Antoneşti, Cania, Ciobalaccia, Constantineşti, Flocoasa, Ghioltosu, Goteşti, Hîrtop, Hănăseni, Iepureni, Lărguţa, Leca, Plopi, Porumbeşti, Stoianovca,  Taraclia, Ţiganca, Ţiganca Nouă,  Toceni, Vîlcele.
15) raionul Cahul:
satul (comuna): Alexandru Ioan Cuză, Andruşul de Jos, Badicul Moldovenesc, Brînza, Burlăceni, Chircani, Cîşliţa-Prut, Colibaşi, Cotihana, Crihana Veche, Cucoara, Giurgiuleşti, Greceni,  Iujnoe, Larga Nouă, Larga Veche, Manta, Paicu, Paşcani, Roşu, Slobozia Mare, Tătăreşti, Treteşti, Vadul lui Isac, Văleni, Zîrneşti.
16) Găgăuzia:

oraşul: Vulcăneşti, Ceadîr - Lunga;
satul (comuna): Avdarma, Beşghioz, Cazaclia, Cişmichioi, Chiriet-Lunga, Copceac, Etulia, Etulia Nouă, Vulcăneşti.
17) raionul Taraclia:
oraşul: Taraclia;

satul (comuna): Cairaclia, Chirilovca, Ciumai, Corten, Mirnoe, Musaitu, Tvardiţa, Valea Perjei, Vinogradovca.
18) raionul Basarabeasca:
oraşul: Basarabeasca;

satul (comuna): Abaclia, Bogdanovca, Carabetovca, Carabiber, Iordanovca, Iserlia, Ivanovca, Sadaclia.   
19) raionul Cimişlia:
satul (comuna): Batîr, Mihailovca, Troiţcoe.   

20) raionul Căuşeni:
satul (comuna): Baimaclia, Opaci, Sălcuţa, Săiţi, Taraclia, Tocuz, Ucrainca, Zviozdocica.
21) raionul Ştefan-Vodă:
oraşul: Ştefan – Vodă;

satul (comuna): Alava, Antoneşti, Brezoaia, Carahasani, Căplani, Copceac, Crocmaz, Feşteliţa, Lazo, Marianca de Jos, Olăneşti, Palanca, Purcari,  Semionovca, Slobozia, Ştefăneşti, Tudora, Volintiri.
NOTĂ INFORMATIVĂ

la proiectul Hotărîrii Guvernului cu privire la implementarea Legii nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 
Proiectul Hotărîrii Guvernului cu privire la implementarea Legii nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova a fost elaborat întru implementarea prevederilor art.7 alin.(3), art.15 alin.(5), art.23 alin.(2) lit.e), art.28 alin.(3), art.35 alin.(5), art.35 alin.(9), art.36 alin.(1), art.37 alin.(1), art.41 alin.(2) a Legii nr.215-XIX din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova. 
Proiectul menţionat a fost elaborat întru armonizarea legislaţiei naţionale cu  acquis-ul UE creînd cadrul necesar definitivării procesului de transpunere  prevederilor din Regulamentul (EC) nr. 562/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 15 martie 2006 de instituire a unui Cod comunitar privind regimul de trecere a frontierelor de către persoane (Codul Frontierelor Schengen) în cadrul normativ naţional şi creează cadrul necesar aplicării Directivei 2004/82/CE a Consiliului din 29 aprilie 2004 privind obligaţia operatorilor de transport de a comunica datele privind pasagerii.

Proiectul reiese din angajamentele asumate de Republica Moldova faţă de Uniunea Europeană stipulate în Planul de Acţiuni Republica Moldova – Uniunea Europeană în domeniul liberalizării regimului de vize pentru cetăţenii Republicii Moldova în Uniunea Europeană, de asemenea reiese din obligaţia de armonizare consemnată de strategiile şi planurile sectoriale naţionale. Domeniul de reglementarea al proiectului este reglementat de legislaţia UE şi propune armonizarea legislaţiei cu actele UE identificate.
La elaborarea proiectului a fost utilizat drept sursă de informare cadrul normativ al ţărilor membre a Uniunii Europene (România, Letonia, Lituania, Ungaria), legislaţia Uniunii Europene precum Regulamentul (EC) nr. 562/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 15 martie 2006 privind crearea unui cod comunitar asupra regulilor ce stau la baza liberei circulaţii a persoanelor peste frontiere şi Directiva 2004/82/CE a Consiliului din 29 aprilie 2004 privind obligaţia operatorilor de transport de a comunica datele privind pasagerii, precum şi legislaţia ţărilor membre a Comunităţii Statelor Independente (Federaţia Rusă, Republica Belarus, Ucraina).    

Proiectul a fost elaborat de Serviciul Grăniceri

Proiectul este compus din 5 anexe.

Anexa nr.1 stabileşte Regulile suplimentare privind controlul frontierei şi asigură definitivarea procesului de transpunere prevederilor Regulamentului (EC) nr. 562/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 15 martie 2006 de instituire a unui Cod comunitar privind regimul de trecere a frontierelor de către persoane (Codul Frontierelor Schengen) în cadrul normativ naţional şi creează cadrul necesar aplicării Directivei 2004/82/CE a Consiliului din 29 aprilie 2004 privind obligaţia operatorilor de transport de a comunica datele privind pasagerii, precum şi Catalogul Schengen al Uniunii Europene cu privire la controlul la frontierele externe. Returnarea şi Readmisia.
Regulile suplimentare privind controlul frontierei stabilesc:

condiţiile de creare, categoriile de persoane şi regulile de trafic prin culoare în punctele de trecere a frontierei de stat (în continuare – puncte de trecere);

categoriile de persoane documentele de trecere a frontierei de stat a cărora nu se ştampilează;

regulile specifice pentru controalele anumitor categorii de persoane;

regulile specifice pentru diferitele tipuri de frontieră şi diferitele modalităţi de transport, folosite pentru trecerea frontierei de stat;

regulile cu privire la înregistrarea informaţiilor;

regulile cu privire la modul şi condiţiile transmiterii şi procesării informaţiei de către transportatori,etc.

Celelalte anexe stabilesc:

Regulile de regim în punctele de trecere a frontierei de sta;t

Lista punctelor de trecere a frontierei de stat ale Republicii Moldova;

Normele tehnice de înzestrare a punctelor de trecere a frontierei de stat;

Regulile de eliberare a permisului de activitate în punctele de trecere a frontierei de stat;

Regulile specifice a regimului zonei de frontieră.
În ceea ce priveşte Regulile de regim în punctele de trecere a frontierei de stat, prevăzute în anexa nr.2 şi Normele tehnice de înzestrare a punctelor de trecere a frontierei de stat, prevăzute în anexa nr.4, acestea au fost elaborate în conformitate cu cele mai bune practici ale Uniunii Europene prevăzute în Catalogul Schengen al Uniunii Europene „privind controlul la frontierele externe. Returnarea şi Readmisia. Recomandări şi cele mai bune practici” şi Recomandarea Comisiei Comunităţilor Europene nr.5186 din 6 noiembrie 2006 „de instituire a unui „Manual practic pentru poliţiştii de frontieră (Manualul Schengen)” comun, de utilizat de către autorităţile competente ale statelor membre în cadrul efectuării controlului la frontieră asupra persoanelor”.  
Urmează de menţionat că aprobarea proiectului va armoniza doar parţial legislaţia naţională cu reglementările Regulamentului (EC) nr. 562/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 15 martie 2006 privind crearea unui cod comunitar asupra regulilor ce stau la baza liberei circulaţii a persoanelor peste frontiere, celelalte prevederi ale Codului Frontierelor Schengen cu privire la frontierele interne vor putea fi armonizate doar odată cu aderarea Republicii Moldova la Uniunea Europeană şi la spaţiul Schengen.
Întru asigurarea transparenţei în procesul de elaborare şi adoptare a deciziilor proiectul ester supus consultării prin plasarea anunţului privind organizarea consultării publice a proiectului de decizie pe pagina web oficială a Serviciului Grăniceri: http://border.gov.md/organizarea_consultării_publice.php, din rubrica Legislaţie. 
Implementarea prevederilor prezentei hotărîri nu necesită mijloace financiare suplimentare şi se va efectua în limitele mijloacelor bugetare aprobate pentru Serviciul Grăniceri, inclusiv stabilite în temeiul Planului de dezvoltare a infrastructurii frontierei de stat pentru anii 2012-2014 aprobat prin Hotărîrea Guvernului nr.476 din 28 iunie 2011. 

Şef interimar al Departamentului 


Poliţiei de Frontieră                                                Roman REVENCO

Tabelul de concordanţă

La proiectul Hotărîrii de Guvern cu privire la implementarea prevederilor Legii nr. 215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova

	1.1 Titlul actului comunitar: Regulamentul (EC) nr. 562/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 15 martie 2006 privind crearea unui cod comunitar asupra regulilor ce stau la baza liberei circulaţii a persoanelor peste frontiere (codul frontierelor Schengen), cu ultimele modificări, publicat în  Official Journal L 105 , 13/04/2006 P. 0001 - 0032
Subiectul reglementat: Stabileşte reguli suplimentare privind controlul frontierei

Scopul acestuia: Stabileşte reguli ce stau la baza controlului la frontieră pentru persoanele care trec frontierele externe ale statelor membre ale Uniunii Europene.

1.1 Title of the communitaire act: Regulation (EC) No 562/2006 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2006 establishing a Community Code on the rules governing the movement of persons across borders (Schengen Borders Code), published in Official Journal L 105 , 13/04/2006 P. 0001 - 0032 

Subject regulated by this Regulation: Establishes additional rules on border control

Purpose of the Regulation: Establishes rules governing the border control of persons crossing the external borders of the Member States of the European Union.

	1.2 Titlul actului comunitar: Directiva 2004/82/CE a Consiliului din 29 aprilie 2004 privind obligația operatorilor de transport de a comunica datele privind pasagerii, cu ultimele modificări, publicat în Official Journal L 261 , 06/08/2004 P. 0024 - 0027
Subiectul reglementat: stabilirea obligaţiilor operatorilor de transport aerieni care transportă pasageri pe teritoriul statelor membre
Scopul acestuia: pentru a combate în mod eficient imigraţia ilegală şi pentru a îmbunătăţi controalele la frontieră 

1.2 Title of the communitaire act: Council Directive 2004/82/EC of 29 April 2004 on the obligation of carriers to communicate passenger data , published in Official Journal L 261 , 06/08/2004 P. 0024 - 0027
Subject regulated by this Regulation: introduce provisions laying down obligations on air carriers transporting passengers into the territory 

Purpose of the Regulation: to combat illegal immigration effectively and to improve border control

	2. Titlul actului normativ naţional: Hotărîrea Guvernului cu privire la implementarea prevederilor Legii nr. 215 –XIX din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova

Subiectul reglementat: condiţiile de creare a culoarelor separate şi informaţiile aflate pe indicatoare, prezumţia cu privire la îndeplinirea condiţiilor referitoare la durata şederii, categoriile de persoane documentele de trecere a frontierei de stat a cărora nu se ştampilează, regulile specifice pentru controalele anumitor categorii de persoane, regulile specifice pentru diferite tipuri de frontieră şi diferitele modalităţi de transport folosite pentru trecerea frontierei de stat, regulile cu privire la înregistrarea informaţiilor, regulile cu privire la modul şi condiţiile transmiterii şi procesării informaţiei de către transportatori.

Title of the national act: conditions of creating separate lanes an informations on signs, presumption as regards fulfilment of condition of duration of stay, categories of persons that the state border crossing document is not stamped, Specific rules for checks on certain categories of persons, specific rules for the various types of border and the various means of transport used for crossing the state border, rules on the registration of information, rules on the way and conditions of processing and transmission of information by carriers.  

	3. Gradul de compatibilitate: parţial compatibil

Motivul ce explică compatibilitatea parţială: 

Proiectul soluţiei normative este compatibilă cu prevederile legislatiei comunitare, cu excepţia prevederilor ce ţin de controlul la frontierele interne, deoarece se referă doar la ţările membre ale Uniunii Europene, precum şi prevederi ce se referă exclusiv la persoane care se bucură de dreptul comunitar de liberă circulaţie sau cetăţenii statelor terţe. 

	4. Prevederile şi cerinţele
reglementărilor

Comunitare (articolul, paragraful)
	5.Prevederile actului legislativ naţional 
	6. Diferenţe 
	7. motive ce explică faptul că proiectul este parţial compatibil sau incompatibil
	8. Instituţia responsabilă
	9. termenul – limită de asiguarre a compatibilităţii complete a a ctului naţional

	1.1 Regulamentul (EC) nr. 562/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 15 martie 2006 privind crearea unui cod comunitar asupra regulilor ce stau la baza liberei circulaţii a persoanelor peste frontiere (codul frontierelor Schengen)

	Articolul 1

Obiect și principii

Prezentul regulament prevede absența controlului asupra persoanelor la

trecerea frontierelor interne dintre statele membre ale Uniunii Europene.

Prezentul regulament stabilește normele aplicabile controlului asupra

persoanelor la trecerea frontierelor externe ale statelor membre ale

Uniunii Europene.
	-
	prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene


	
	

	Articolul 2
Definiţii

În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiții:

1. „frontiere interne” înseamnă:

(a) frontierele terestre comune, inclusiv frontierele fluviale și pe

lacuri ale statelor membre;

(b) aeroporturile statelor membre destinate zborurilor interne;

(c) porturile maritime, fluviale și pe lacuri ale statelor membre

pentru legăturile regulate ale navelor feribot;
	- 
	prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene


	
	

	2. „frontiere externe” înseamnă frontierele terestre ale statelor membre, inclusiv frontierele fluviale și pe lacuri, frontierele maritime,

precum și aeroporturile, porturile fluviale, porturile maritime și pe

lacuri, cu condiția să nu fie frontiere interne;
	- 
	prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	3. „zbor intern” înseamnă orice zbor având plecarea exclusivă de pe

teritoriile statelor membre sau destinația exclusivă pe teritoriile

statelor membre și fără să aterizeze pe teritoriul unei țări terțe.
	- 
	prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	4. „legături regulate prin nave feribot” înseamnă orice legătură prin

navă feribot între două sau mai multe porturi, situate pe teritoriul

statelor membre, fără escală în porturi situate în afara teritoriului

statelor membre și care asigură transportul de persoane și vehicule

în baza unui orar publicat;
	- 
	prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene


	
	

	5. „persoane care beneficiază de dreptul comunitar la liberă circulație”

înseamnă:

(a) cetățenii Uniunii, în sensul articolului 17 ptul (1) din tratat,

precum și resortisanții țărilor terțe care sunt membri ai familiei unui cetățean al Uniunii, care își exercită dreptul la liberă circulație, cărora li se aplică Directiva 2004/38/CE a

Parlamentului European și a Consiliului din 29 aprilie 2004

privind dreptul la liberă circulație și ședere pe teritoriul statelor membre pentru cetățenii Uniunii și membrii familiilor acestora (1);

(b) resortisanții țărilor terțe și membrii familiilor lor, indiferent de

cetățenie, care, în temeiul acordurilor încheiate între Comunitate și statele membre, pe de o parte, și respectivele țări terțe, pe de altă parte, beneficiază de drepturi în materie de liberă circulație echivalente cu cele ale cetățenilor Uniunii.
	- 
	prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene


	
	

	6. "cetăţean al unui stat terţ" înseamnă orice persoană care nu este cetăţean al Uniunii în sensul articolului 17(1) al Tratatului şi la care nu se face referire la punctul 5 al acestui articol;
	Transpus prin art.3 din Legea nr.200 din 16.07.2010 privind regimul străinilor în Republica Moldova


	Parţial compatibil
	Compatibilitatea va fi posibilă doar odată cu aderarea la Uniunea Europeană
	
	

	7. „persoană semnalată ca inadmisibilă” înseamnă orice resortisant al unei țări terțe semnalat în Sistemul de Informații Schengen în conformitate cu articolul 96 din Convenția de punere în aplicare a

Acordului Schengen și în scopurile prevăzute la articolul respectiv;
	Proiect

3. Noţiunile utilizate în prezenta hotărîre semnifică următoarele:

„persoane pentru care a fost emis un consemn privind nepermiterea intrării în Republica Moldova - străin pentru care a fost emis un consemn în sistemele informaţionale integrate naţionale în conformitate cu actele normative în vigoare;
	compatibil
	
	 
	

	8. „punct de trecere a frontierei” înseamnă orice punct de trecere

autorizat de autoritățile competente pentru trecerea frontierelor

externe;
	Transpus prin art.3 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 
	compatibil
	
	
	

	9. „control la frontiere” înseamnă activitățile efectuate la frontiere, în

conformitate cu prezentul regulament și în sensul acestuia, ca răspuns exclusiv la intenția de a trece o frontieră sau la trecerea unei frontiere, indiferent de orice alte considerente, constând în verificări la frontiere și în supravegherea frontierelor;
	Transpus prin art.3 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	10. „verificări la frontiere” înseamnă verificările efectuate la punctele de

trecere a frontierei pentru a garanta că persoanele, inclusiv mijloacele acestora de transport și obiectele aflate în posesia lor, pot fi autorizate să intre pe teritoriul statelor membre sau să îl părăsească;
	Transpus prin art.3 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	11. „supravegherea frontierelor” înseamnă supravegherea frontierelor

dintre punctele de trecere a frontierei și supravegherea punctelor de trecere a frontierei în afara orarului de funcționare stabilit, în vederea împiedicării persoanelor să se sustragă de la verificările la frontiere;
	Transpus prin art.3 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	12. „verificarea în linia a doua” înseamnă o verificare suplimentară care poate fi efectuată într-un loc special, separat de locul în care sunt

verificate toate persoanele (prima linie);
	Transpus prin art.3 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	13. „polițist de frontieră” înseamnă orice agent public desemnat, în

conformitate cu legislația internă, la un punct de trecere a frontierei sau de-a lungul frontierei sau în imediata apropiere a acesteia, și care exercită, în conformitate cu prezentul regulament și cu legislația internă, sarcini de control la frontiere;
	    Transpus prin art.18 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 

 
	compatibil
	
	
	

	14. „operator de transport” înseamnă orice persoană fizică sau juridică

care asigură, cu titlu profesional, transportul de persoane;
	Transpus prin art.3 din Legea nr.200 din 16.07.2010 privind regimul străinilor în Republica Moldova 


	compatibil
	
	
	

	15. „permis de ședere” înseamnă: 

(a) orice permis de ședere eliberat de statele membre în conformitate cu modelul uniform stabilit prin Regulamentul (CE) nr. 1030/2002 al Consiliului din 13 iunie 2002 de instituire a unui model uniform de permis de ședere pentru resortisanții

țărilor terțe (1);

(b) orice alt document emis de un stat membru resortisanților țărilor terțe, care le autorizează șederea sau revenirea pe teritoriul său, cu excepția permiselor temporare eliberate în cursul unei examinări a unei prime cereri pentru un permis de ședere, astfel cum se prevede la litera (a) sau în cursul examinării unei cereri de azil;
	Transpus prin art.3 din Legea nr.200 din 16.07.2010 privind regimul străinilor în Republica Moldova


	Parţial compatibil
	Compatibilitatea va fi posibilă doar odată cu aderarea la Uniunea Europeană
	
	

	16. „navă de croazieră” înseamnă navă care urmează un itinerar dat,

potrivit unui program stabilit în prealabil, care cuprinde un program de activități turistice în diverse porturi și care, în principiu, nu îmbarcă și nu debarcă pasageri în cursul călătoriei;
	proiect

3. noţiunile utilizate în prezenta hotărîre semnifică următoarele:
Navă de croazieră - înseamnă o navă care parcurge un itinerar dat în conformitate cu un program prestabilit, care include un program de activităţi turistice în diverse porturi şi care în mod normal, nu ia nici pasageri la bord şi nici nu permite debarcarea pasagerilor în timpul călătoriei.
	compatibil
	
	
	

	17. „navigație de agrement” înseamnă utilizarea navelor de agrement în scopuri sportive sau turistice;
	Transpus prin art.3 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	18. „pescuit de coastă” înseamnă activitățile de pescuit efectuate cu ajutorul navelor care intră zilnic sau în termen de 36 ore într-un port situat pe teritoriul unui stat membru fără să facă escală într-un port situat într-o țară terță;
	proiect

3. noţiunile utilizate în prezenta hotărîre semnifică următoarele:
pescuit industrial - înseamnă pescuitul efectuat cu ajutorul navelor care se întorc zilnic sau în termen de 36 de ore fără să fi staţionat într-un port aflat pe teritoriul unui stat terţ;
	compatibil
	
	-
	-

	19. „amenințare pentru sănătatea publică” înseamnă orice boală cu potențial epidemic, astfel definită de Regulamentul Sanitar Internațional al Organizației Mondiale a Sănătății și alte boli infecțioase sau parazitare contagioase, cu condiția să facă obiectul dispozițiilor de protecție cu privire la resortisanții statelor membre.
	Transpus prin art.2 din  Legea nr.10-XVI din 03.02.2009 privind supravegherea de stat a sănătăţii publice


	compatibil
	
	-
	-

	Articolul 3

Domeniul de aplicare

Prezentul regulament se aplică oricărei persoane care trece frontiera

internă sau externă a unui stat membru, fără a aduce atingere:

(a) drepturilor persoanelor care beneficiază de dreptul comunitar la

liberă circulație;

(b) drepturilor refugiaților și ale persoanelor care solicită o protecție

internațională, în special în ceea ce privește principiul nereturnării

(non-refoulement)
	-
	Prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru al Uniunii Europene


	-
	-

	Articolul 4
Trecerea frontierelor externe 

 (1) Frontierele externe nu pot fi trecute decât pe la punctele de trecere a frontierei și în timpul programului de funcționare stabilit.

Programul de funcționare este indicat clar la punctele de trecere a frontierei care nu sunt deschise 24 ore pe zi.
	Transpus prin art. 13 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	Comisiei i se comunică de către statele membre lista punctelor lor de

trecere a frontierei, în conformitate cu articolul 34.
	-
	Prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	(2) Prin derogare de la alineatul (1), pot fi prevăzute excepții de la

obligația de trecere a frontierelor externe pe la punctele de trecere a

frontierei și în timpul programului de funcționare stabilit:

(a) în cazul navigației de agrement sau în cazul pescuitului de coastă;

(b) pentru marinarii care debarcă pentru a staționa în localitatea portului în care nava lor face escală sau în localitățile limitrofe;

(c) pentru indivizi sau grupuri de persoane, în cazul unei necesități cu

caracter special, cu condiția să fie în posesia autorizațiilor cerute de

legislația internă și ca acest lucru să nu fie contrar intereselor statelor membre în materie de ordine publică și de siguranță internă;

(d) pentru indivizi sau grupuri de persoane, în cazul unei urgențe neprevăzute.
	Transpus prin art. 13 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	(3) Fără a aduce atingere excepțiilor prevăzute la alineatul (2) sau obligațiilor lor în materie de protecție internațională, statele membre instituie sancțiuni în conformitate cu legislația lor internă în caz de trecere neautorizată a frontierelor externe prin alte locuri decât pe la punctele de trecere a frontierei sau în afara programului de funcționare stabilit. Respectivele sancțiuni sunt efective, proporționale și cu efect de descurajare
	Transpus prin art.362 din Codul Penal al Republicii Moldova


	compatibil
	
	
	

	Articolul 5

Condiții de intrare pentru resortisanții țărilor terțe

(1) Pentru o ședere care nu depășește trei luni pe o perioadă de șase luni, condițiile de intrare pentru resortisanții țărilor terțe sunt următoarele:

(a) să fie în posesia unui document sau a unor documente de călătorie

valabile care permit trecerea frontierei;

(b) să fie în posesia unei vize valabile, în cazul în care aceasta este

cerută în temeiul Regulamentului (CE) nr. 539/2001 al Consiliului din 15 martie 2001 de stabilire a listei țărilor terțe ai căror resortisanți trebuie să dețină viză pentru trecerea frontierelor externe și a listei țărilor terțe ai căror resortisanți sunt exonerați de această obligație (1), cu excepția cazului când respectivii resortisanți sunt titulari ai unui permis de ședere valabil sau ai unei vize de lungă ședere valabile; 

(c) să justifice obiectul și condițiile șederii și să dispună de mijloace de

subzistență suficiente, atât pentru durata șederii, cât și pentru întoarcerea în țara de origine sau pentru tranzitul către o țară terță în care admisia este garantată sau să fie în măsură să dobândească legal respectivele mijloace;
(d) să nu fie o persoană pentru care s-a dat o alarmă în cadrul SIS în scopul refuzului intrării;
(e) să nu fie considerat o amenințare pentru ordinea publică, siguranța  internă, sănătatea publică sau relațiile internaționale ale unuia din statele membre și, în special, să nu fie semnalat ca inadmisibil în bazele de date ale statelor membre pentru motivele enumerate anterior.
(2) O listă neexhaustivă a documentelor justificative pe care polițistul de frontieră le poate solicita resortisantului unei țări terțe în vederea verificării îndeplinirii condițiilor menționate la alineatul (1), litera (c), figurează în anexa I.

(3) Evaluarea mijloacelor de subzistență se face în funcție de durata și de obiectul șederii și în raport cu nivelul mediu al prețurilor în materie de cazare și masă din statul membru sau din statele membre în cauză, pentru o cazare la preț moderat, înmulțite cu numărul de zile de ședere.
Sumele de referință stabilite de către statele membre sunt comunicate

Comisiei în conformitate cu articolul 34. 
Evaluarea mijloacelor suficiente de subzistență se poate baza pe posesia de numerar, cecuri de călătorie și cărți de credit de către resortisantul unei țări terțe. Declarațiile de sponsorizare, atunci când sunt prevăzute de legislația internă, și scrisorile de sponsorizare definite de legislația internă în cazul resortisanților țărilor terțe cazați la o gazdă pot constitui, de asemenea, o dovadă a mijloacelor suficiente de subzistență. 
(4) Prin derogare de la alineatul (1):

(a) resortisanții țărilor terțe care nu îndeplinesc toate condițiile menționate la alineatul (1), dar care sunt titulari ai unui permis de ședere, ai unei vize de lungă ședere sau ai unei vize de întoarcere eliberate de unul dintre statele membre sau, în cazul în care se solicită acest lucru, ai unui permis de ședere sau ai unei vize de lungă ședere și ai unei vize de întoarcere, sunt autorizați să intre în scopul tranzitului pe teritoriile altor state membre pentru a putea

ajunge pe teritoriul statului membru care a eliberat permisul de ședere, viza de lungă ședere sau viza de întoarcere, cu excepția cazului în care respectivii resortisanți se află pe lista națională de alerte a statului membru ale cărui frontiere externe doresc să le traverseze și alerta respectivă este însoțită de instrucțiuni cu privire la interdicția de intrare sau de tranzit;

(b) resortisanții țărilor terțe care îndeplinesc condițiile menționate la

alineatul (1), cu excepția literei (b), și care se prezintă la frontiere,

pot fi autorizați să intre pe teritoriul statelor membre în cazul în care se

eliberează o viză la frontieră, în conformitate cu Regulamentul (CE)

nr. 415/2003 al Consiliului din 27 februarie 2003 privind eliberarea

vizelor la frontieră, inclusiv marinarilor în tranzit (1). Vizele eliberate la frontieră se înregistrează într-o listă. În cazul în care nu este posibilă aplicarea vizei pe document, viza se aplică în mod excepțional pe un formular separat care se inserează

în document. În acest caz, se folosește modelul uniform de formular pentru aplicarea vizei, prevăzut de Regulamentul (CE) nr. 333/2002 al Consiliului din 18 februarie 2002 de stabilire a unui model uniform de formular pentru aplicarea unei vize eliberate de statele membre titularilor unui document de călătorie nerecunoscut de statul membru care emite formularul respectiv (2);

(c) resortisanții țărilor terțe care nu îndeplinesc una sau mai multe

dintre condițiile menționate la alineatul (1) pot fi autorizați de un

stat membru să intre pe teritoriul său din motive umanitare, de interes național sau în temeiul unor obligații internaționale. În cazul în care resortisantul țării terțe în cauză este semnalat ca inadmisibil, astfel cum se menționează la alineatul (1), litera (d), statul membru care autorizează intrarea acestuia pe teritoriul său

informează celelalte state membre în acest sens.
	Transpus prin art.6 din  Legea nr.200 din 16.07.2010 privind regimul străinilor în Republica Moldova 


	compatibil
	
	
	

	Articolul 6

Efectuarea verificărilor la frontiere
(1) Polițiștii de frontieră respectă în totalitate demnitatea umană în exercitarea funcțiilor lor.

Toate măsurile luate în exercitarea funcțiilor lor sunt proporționale cu

obiectivele urmărite.

(2) În cursul efectuării verificărilor la frontiere, polițiștii de frontieră nu fac nici o discriminare pe criterii de sex, rasă sau origine etnică, religie sau credință, handicap, vârstă sau orientare sexuală.
	Transpus prin art.19 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	Articolul 7

Verificările la frontiere efectuate asupra persoanelor

(1) Circulația transfrontalieră la frontierele externe face obiectul unor

verificări din partea polițiștilor de frontieră. Verificările se efectuează în conformitate cu dispozițiile prezentului capitol.
Verificările pot avea ca obiect și mijloacele de transport și obiectele

aflate în posesia persoanelor care trec

 frontiera. În cazul în care se efectuează percheziții, se aplică legislația internă a statului membru în cauză.
	 Transpus prin art.7 şi 9 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	(2) Toate persoanele fac obiectul unei verificări minime vizând stabilirea identității pe baza producerii sau prezentării documentelor de călătorie. Verificarea minimă constă într-o examinare simplă și rapidă a

valabilității documentului care îl autorizează pe titularul legitim să treacă frontiera și a prezenței indiciilor de falsificare sau de contrafacere, recurgându-se, după caz, la dispozitive tehnice și consultând bazele de date relevante cu privire la informațiile referitoare exclusiv la documentele furate, deținute fără drept, pierdute sau anulate. Verificarea minimă prevăzută la primul paragraf constituie regula pentru persoanele care beneficiază de dreptul comunitar la liberă circulație. În cazul în care se efectuează verificări minime asupra persoanelor care beneficiază de dreptul comunitar la liberă circulație, polițiștii de frontieră pot, în mod nesistematic, să consulte bazele de date naționale și europene pentru a se asigura că persoanele respective nu

reprezintă o amenințare reală, actuală și suficient de gravă pentru siguranța internă, ordinea publică, relațiile internaționale ale statelor membre sau o amenințare pentru sănătatea publică. Consecințele respectivelor consultări nu pun în pericol dreptul de intrare al persoanelor care beneficiază de dreptul comunitar la liberă circulație pe teritoriul statului membru în cauză, astfel cum se prevede prin Directiva 2004/38/CE.
	Transpus prin art.20 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	(3) La intrare și la ieșire, resortisanții țărilor terțe fac obiectul unei

verificări amănunțite.

(a) Verificarea amănunțită la intrare include examinarea îndeplinirii

condițiilor stabilite la articolul 5 alineatul (1) și, după caz, a documentelor care autorizează șederea și exercitarea unei activități

profesionale. Aceasta cuprinde o examinare detaliată a următoarelor

elemente:

(i) verificarea dacă resortisantul țării terțe deține un document valabil și care nu a expirat, care permite trecerea frontierei, iar documentul respectiv să fie însoțit, după caz, de viza sau de permisul de ședere solicitat;

(ii) examinarea amănunțită a documentului de călătorie, în căutarea unor indicii de falsificare sau de contrafacere;

(iii) examinarea ștampilelor de intrare și de ieșire de pe documentele

de călătorie ale resortisantului țării terțe în cauză, în vederea verificării, prin compararea datelor de intrare și de ieșire, dacă persoana nu a depășit durata maximă de ședere autorizată pe teritoriul statelor membre;

(iv) verificarea punctelor de plecare și de destinație a resortisantului țării terțe în cauză, precum și a obiectului șederii prevăzute și, după caz, verificarea documentelor justificative

corespunzătoare;

(v) verificarea dacă resortisantul țării terțe în cauză dispune de mijloace de subzistență suficiente pentru durata și obiectul șederii, pentru întoarcerea în țara de origine sau pentru tranzitul către o țară terță în care admisia sa este garantată sau că este în măsură să dobândească legal respectivele

mijloace;

(vi) verificarea dacă resortisantul țării terțe în cauză, mijlocul său

de transport și obiectele pe care le transportă nu sunt de natură să compromită ordinea publică, siguranța internă, sănătatea publică sau relațiile internaționale ale unui stat membru. Respectiva verificare include consultarea directă a datelor și a semnalărilor persoanelor și, dacă este necesar, a obiectelor integrate în SIS și în bazele de date naționale, precum și, după caz, a măsurii ce urmează să fie întreprinse în urma unei semnalări.

(aa) Dacă resortisantul unei țări terțe este deținătorul unei vize menționate la articolul 5 alineatul (1) litera (b), controalele amănunţite efectuate la intrare includ şi verificarea identităţii deţinătorului vizei şi a autenticităţii vizei, prin consultarea Sistemului

de Informaţii privind Vizele (VIS), în conformitate cu articolul 18 din Regulamentul (CE) nr. 767/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului din 9 iulie 2008 privind Sistemul de Informaţii privind Vizele (VIS) şi schimbul de date între statele membre cu privire la vizele de scurtă şedere (Regulamentul VIS).

(ab) Prin derogare, atunci când:

(i) traficul atinge o asemenea intensitate încât timpul de aşteptare

la punctul de trecere a frontierei devine excesiv de lung;

(ii) toate resursele de personal, de echipament şi de organizare au fost deja epuizate; şi

(iii) în baza unei evaluări, nu există niciun risc în ceea ce priveşte

siguranţa internă şi imigraţia ilegală,

VIS poate fi consultat prin utilizarea în toate cazurile a numărului de pe autocolantul de viză şi, prin sondaj, a numărului de pe autocolantul de viză în combinaţie cu verificarea amprentelor digitale.

Cu toate acestea, în toate cazurile în care există o îndoială cu

privire la identitatea deţinătorului vizei şi/sau cu privire la autenticitatea

vizei, VIS se consultă utilizând în mod sistematic numărul

de pe autocolantul de viză în combinaţie cu verificarea amprentelor digitale.

Această derogare se poate aplica doar la punctul de trecere a frontierei în cauză şi numai atât timp cât sunt îndeplinite condiţiile precizate mai sus.

(ac) Decizia de a consulta VIS în conformitate cu litera (ab) se ia de

către poliţistul de frontieră aflat la comanda punctului de trecere a

frontierei sau la un nivel ierarhic superior. Statul membru în cauză informează imediat celelalte state member şi Comisia în privinţa unei astfel de decizii.
(ad) Fiecare stat membru transmite anual un raport cu privire la

aplicarea literei (ab) Parlamentului European şi Comisiei, care

cuprinde numărul de resortisanţi ai ţărilor terţe care au fost verificaţi

în VIS, utilizând exclusiv numărul de pe autocolantul de viză, precum şi durata timpului de aşteptare menţionat la litera (ab) punctul (i).

(ae) Literele (ab) şi (ac) se aplică pentru o perioadă maximă de trei ani,

care începe după trei ani de la momentul în care VIS a devenit

operaţional. Înainte de terminarea celui de al doilea an de aplicare

a dispoziţiilor de la literele (ab) şi (ac), Comisia transmite Parlamentului European şi Consiliului o evaluare cu privire la punerea în aplicare a acestora. Pe baza respectivei evaluări, Parlamentul European sau Consiliul pot invita Comisia să propună modificări corespunzătoare la prezentul regulament.

(b) Verificarea amănunţită la ieşire cuprinde:

(i) verificarea dacă resortisantul ţării terţe deţine un document valabil pentru a trece frontiera;

(ii) examinarea documentului de călătorie, în căutarea unor indicii de falsificare sau contrafacere;

(iii) când este posibil, verificarea dacă resortisantul ţării terţe nu

este considerat o ameninţare pentru ordinea publică, siguranţa internă sau pentru relaţiile internaţionale ale unui

stat membru.

(c) Pe lângă verificările menţionate la litera (b), verificările amănunţite la ieşire pot să cuprindă, de asemenea:

(i) verificarea dacă persoana deţine o viză valabilă, în cazul în care aceasta este cerută în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 539/2001, cu excepţia cazului în care persoana respectivă este titulară a unui permis de şedere valabil;  o astfel de verificare poate include consultarea VIS în conformitate cu articolul 18 din Regulamentul (CE) nr. 767/2008; 

(ii) verificarea dacă persoana nu a depăşit durata maximă de şedere autorizată pe teritoriul statelor membre;

(iii) consultarea semnalărilor persoanelor şi a obiectelor incluse în

SIS şi în bazele naţionale de date;

(d) În vederea identificării oricărei persoane care nu îndeplineşte sau care nu mai îndeplineşte condiţiile de intrare, şedere sau rezidenţă pe teritoriul statelor membre, VIS poate fi consultat în conformitate cu articolul 20 din Regulamentul (CE) nr. 767/2008.  
	Transpus prin art.20 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	 
	
	

	(4) În cazul în care există posibilitatea şi resortisantul ţării terţe

solicită acest lucru, verificarea amănunţită se efectuează într-un loc

privat.
	Transpus prin art.21 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	(5) Resortisanţii ţărilor terţe care fac obiectul unei verificări amănunţite în linia a doua primesc informaţii privind obiectivul respectivei verificări şi procedura aplicată.

Respectivele informaţii sunt disponibile în toate limbile oficiale ale Uniunii şi în limba sau limbile ţării sau ţărilor limitrofe statului membru în cauză şi precizează faptul că resortisantul ţării terţe poate solicita numele sau numărul matricol al poliţiştilor de frontieră care efectuează verificarea amănunţită în linia a doua, precum şi numele

punctului de trecere a frontierei şi data trecerii frontierei.
	Transpus prin art.21 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	(6) Verificarea persoanelor care beneficiază de dreptul comunitar la

liberă circulaţie se efectuează în conformitate cu Directiva 2004/38/CE.
	-
	Prevederi UE neaplicabile 
	Republica Moldova nu este  stat membru al Uniunii Europene
	
	

	(7) Normele practice privind informaţiile care trebuie înregistrate sunt descrise în anexa II.

	Transpus prin art.37 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova
	Compatibil
	
	
	

	Articolul 8
Relaxarea verificărilor la frontieră
(1) Verificările la frontierele externe pot face obiectul unei relaxări în cazul unor circumstanțe excepționale și neprevăzute. Respectivele circumstanțe excepționale și neprevăzute sunt considerate a fi acele evenimente imprevizibile care provoacă o intensificare a traficului

astfel încât timpul de așteptare la punctul de trecere a frontierei devine excesiv de îndelungat și au fost epuizate toate resursele în ceea ce privește personalul, mijloacele și organizarea.
	Transpus prin art.40 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	Compatibil
	
	
	

	(2) În caz de relaxare a verificărilor la frontieră în conformitate cu

alineatul (1), verificările la frontieră pentru intrare sunt, în principiu, prioritare în raport cu verificările la frontieră pentru ieșire.
Decizia de relaxare a verificărilor este luată de polițistul de frontieră care este responsabil pentru punctul de trecere a frontierei.
Respectiva relaxare a verificărilor este temporară, adaptată circumstanțelor care stau la baza acesteia și se pune în aplicare progresiv.
	Transpus prin art.40 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	Compatibil
	 
	
	

	(3) Chiar și în cazul relaxării verificărilor la frontiere, polițistul de frontieră ștampilează documentele de călătorie ale resortisanților țărilor terțe la intrare și la ieșire, în conformitate cu articolul 10.
	Transpus prin art.40 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 

 
	Compatibil
	
	
	

	(4) Fiecare stat membru transmite anual Parlamentului European și Comisiei un raport privind aplicarea prezentului articol.
	-
	Prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	Articolul 9

Amenajarea de culoare separate și informațiile aflate pe panouri

(1) Statele membre amenajează culoare separate, în special la punctele de trecere a frontierei aeriene, pentru a putea efectua verificări ale persoanelor, în conformitate cu articolul 7. Respectivele culoare se diferențiază cu ajutorul unor panouri care conțin indicațiile menționate în Anexa III.

Statele membre pot amenaja culoare separate la punctele de trecere a frontierei maritime și terestre, precum și la frontierele dintre statele

membre care nu aplică articolul 20 la frontierele lor comune. În cazul în care statele membre amenajează culoare separate la respectivele frontiere, se folosesc panouri care conțin indicațiile menționate în Anexa III.

Statele membre se asigură că respectivele culoare sunt semnalate clar, inclusiv în cazul în care normele privind utilizarea culoarelor distincte

sunt suspendate în conformitate cu alineatul (4), pentru asigurarea fluidizării circulației persoanelor care trec frontiera.
	proiect

Anexa nr.1

Capitolul II. Condiţiile de creare, categoriile de persoane şi regulile de trafic prin culoare în punctele de trecere a frontierei de stat

4. Traficul în punctele de trecere se separă prin culoare, pentru a efectua controlul minim şi amănunţit a persoanelor şi mijlocelor de transport. Culoarele sînt diferenţiate prin intermediul indicatoarelor prevăzute la anexa nr.1 din prezentele reguli. Culoarele separate pot fi instalate în orice moment, în circumstanţe excepţionale şi acolo unde condiţiile de trafic şi infrastructură impun acest lucru. În conformitate cu tratatele internaţionale la care este parte, Republica Moldova cooperează cu ţările vecine în vederea instalării de culoare în punctele de trecere.

5. Pentru asigurarea fluidizării traficului de persoane şi mijloace de transport care traversează frontiera de stat prin punctele de trecere, culoarele sînt semnalate clar, chiar şi în situaţia în care se renunţă la folosirea acestora.         
	compatibil
	
	
	

	(2) (a) Persoanele care beneficiază de dreptul comunitar la liberă circulație sunt autorizate să folosească culoarele indicate de panoul prezentat în partea A a anexei III. Respectivele persoane pot, de asemenea, să folosească culoarele indicate de panoul prezentat în partea B a anexei III.

(b) Toate celelalte persoane folosesc culoarele indicate de panoul prezentat în partea B a anexei III. Indicațiile care figurează pe panourile menționate la literele (a) și (b) pot fi afișate în limba sau limbile considerate adecvate de fiecare stat membru.
	6. Cetăţenii Republicii Moldova folosesc culoarele stabilite în Partea A şi B a anexei nr.1 din prezentele reguli. 

7. Străinii folosesc culoarele stabilite în Partea B a anexei nr.1 din prezentele reguli.

8. Informaţiile cuprinse în indicatoarele menţionate în anexa nr.1 din prezentele reguli sunt afişate în limba de stat şi în cel puţin o limbă de circulaţie internaţională.
	Compatibil
Compatibil

	
	
	

	(3) La punctele maritime și terestre de trecere a frontierei, statele membre pot separa traficul vehiculelor pe culoare distincte, în funcție de categoriile de vehicule ușoare sau vehicule grele și autobuze, cu ajutorul panourilor prezentate în partea C a anexei III.

După caz, statele membre pot modifica indicațiile conținute de respectivele panouri, în funcție de circumstanțele locale.
	9. În punctele de trecere maritime şi terestre traficul vehiculelor se separă în culoare cu ajutorul indicatoarelor stabilite în partea C a anexei nr.1 din prezentele reguli. 

10. Se permite schimbarea informaţiilor cuprinse în indicatoare, în funcţie de circumstanţele locale.
	Compatibil
	
	
	

	(4) În caz de dezechilibru temporar al fluxului de trafic la un anumit

punct de trecere a frontierei, normele privind utilizarea culoarelor

distincte pot fi suspendate de autoritățile competente pe perioada

necesară restabilirii echilibrului.

(5) Adaptarea panourilor existente la dispozițiile alineatelor (1), (2) și

(3) trebuie să se realizeze până la 31 mai 2009. În cazul în care statele

membre înlocuiesc panourile existente sau instalează panouri noi înainte de respectiva dată, panourile respective trebuie să respecte indicațiile prevăzute la alineatele menționate anterior.
	11. În cazul survenirii unui dezechilibru în trafic într-un anumit punct de trecere, regulile aplicabile pentru folosirea diferitelor culoare pot fi suspendate de Poliţia de Frontieră pentru perioada de timp necesară eliminării dezechilibrului.
	Compatibil
	
	
	

	Articolul 10
Ștampilarea documentelor de călătorie ale resortisanților țărilor

terțe

(1) Se ștampilează sistematic toate documentele de călătorie ale resortisanților țărilor terțe, la intrare și la ieșire. Ștampilele de intrare

și de ieșire se aplică în special pe:

(a) documentele care conțin o viză valabilă, permițând resortisanților

țărilor terțe să treacă frontiera;

(b) documentele care permit resortisanților țărilor terțe, pentru care s-a eliberat o viză la frontieră de către un stat membru, să treacă

frontiera;

(c) documentele care permit resortisanților țărilor terțe, care nu fac obiectul unei obligații de viză, să treacă frontiera.
	Transpus în art.23 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	Compatibil
	
	
	

	(2) Se aplică o ștampilă de intrare sau o ștampilă de ieșire pe documentele

de călătorie ale resortisanților țărilor terțe, membri ai familiei unui cetățean al Uniunii, cărora li se aplică dispozițiile Directivei 2004/38/CE, dar care nu prezintă permisul de ședere menționat la articolul 10 din respectiva directivă.

Se aplică o ștampilă de intrare și de ieșire pe documentele de călătorie ale resortisanților țărilor terțe, membri ai familiei unui resortisant al unei țări terțe, care beneficiază de dreptul comunitar la liberă circulație, dar care nu prezintă permisul de ședere menționat la articolul 10 din Directiva 2004/38/CE.
	-
	Prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene


	
	

	(3) Nu se aplică ștampilă de intrare sau ștampilă de ieșire:

(a) pe documentele de călătorie ale șefilor de stat și ale demnitarilor a căror sosire a fost anunțată oficial în prealabil pe cale diplomatică;

(b) pe brevetele de pilot sau certificatele membrilor echipajului unei aeronave;

(c) pe documentele de călătorie ale marinarilor, prezenți pe teritoriul unui stat membru doar pe perioada escalei navei în zona portului de escală;

(d) pe documentele de călătorie ale echipajului și ale pasagerilor unei nave de croazieră, care nu fac obiectul verificărilor la frontiere, în conformitate cu punctul 3.2.3 din Anexa VI;

(e) pe documentele care permit resortisanților din Andorra, Monaco și San Marino să treacă frontiera.
	Transpus în art.23 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 

Proiect

12. Nu se aplică ştampila de intrare sau ieşire în următoarele cazuri:

 pe documentele de trecere a cetăţenilor Republicii Moldova;

 pe documentele de trecere ale şefilor de stat şi ale demnitarilor, inclusiv a membrilor de familie care îi însoţesc, a căror sosire a fost anunţată oficial, anterior, prin intermediul canalelor diplomatice;

pe licenţa pilotului sau pe certificatul de membru al echipajului aeronavei;

pe documentele de călătorie ale marinarilor şi pasagerilor incluşi în ”rolul de pasageri” a navelor care urmează un itinerar dat, potrivit unui program stabilit în prealabil, care cuprinde un program de activităţi turistice în diverse porturi şi care, în principiu, nu îmbarcă şi nu debarcă pasageri în cursul călătoriei şi care nu sunt supuse controalelor trecerii frontierei;

pe actele de călătorie ale rezidenţilor din zona de frontieră care beneficiază de regimul micului trafic de frontieră;

pe documentele de trecere a străinilor care dispun de permis de şedere în Republica Moldova;

pe documentul de călătorie al refugiatului sau beneficiarului de protecţie umanitară eliberat în Republica Moldova.   
	Compatibil, prevederi cu specific naţional 
	
	
	

	La cererea unui resortisant al unei țări terțe și cu titlu excepțional, se

poate renunța la aplicarea ștampilei de intrare sau de ieșire în cazul în

care aceasta ar putea crea dificultăți majore pentru respectivul resortisant.

În acest caz, intrarea sau ieșirea este consemnată pe un formular separat, în care se menționează numele și numărul pașaportului.

Respectivul formular se predă resortisantului țării terțe.
	Transpus în art.23 Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	Compatibil
	
	
	

	(4) Normele practice de aplicare a ștampilei sunt descrise în anexa IV.
	Transpus în art.23 Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	Compatibil
	
	Departamentul Poliţiei de Frontieră,

Denis Gîlea,

Tel:259-647
	În trimestrul III 2012, va fi aprobat ordinul Şefului Departamentului Poliţiei de Frontieră cu privire la aprobarea procedurii aplicării ştampilei şi formularul fişei volante

	(5) Atunci când este posibil, resortisanții țărilor terțe sunt informați cu privire la obligația polițistului de frontieră de a ștampila documentul de călătorie la intrare și la ieșire, chiar și în cazul relaxării verificărilor în conformitate cu articolul 8.
	proiect  

13. Străinii sunt informaţi de către  poliţiştii de frontieră despre obligaţia de a le ştampila documentele de trecere la intrare şi ieşire, chiar şi atunci cînd controalele sunt relaxate.
	Compatibil
	
	
	

	6. Comisia va elabora rapoarte Parlamentului European şi Consiliului până la sfârşitul anului 2008 cu privire la funcţionarea prevederilor referitoare la ştampilarea documentelor
	-
	Prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	Articolul 11
Prezumția privind îndeplinirea condițiilor de durată a șederii

(1) În cazul în care documentul de călătorie al unui resortisant al unei

țări terțe nu are ștampilă de intrare, autoritățile naționale competente pot

prezuma că titularul nu îndeplinește sau nu mai îndeplinește condițiile

privind durata șederii aplicabile în statul membru în cauză.
(2) Prezumția menționată la alineatul (1) poate fi infirmată în cazul în care resortisantul țării terțe prezintă, prin orice mijloc, elemente de probă credibile, precum un bilet de călătorie sau documente justificative

ale prezenței sale în afara teritoriului statelor membre, de natură să demonstreze că a respectat condițiile privind durata șederii pe termen scurt.

În acest caz:

(a) atunci când resortisantul unei țări terțe se află pe teritoriul unui stat

membru care aplică în întregime acquis-ul Schengen, autoritățile

competente indică, în conformitate cu legislația și cu practicile interne, în documentul de călătorie al respectivului resortisant,data și locul de trecere a frontierei externe a unui stat membru care aplică în întregime acquis-ul Schengen.

(b) atunci când resortisantul unei țări terțe se află pe teritoriul unui stat

pentru care nu s-a luat încă decizia menționată la articolul 3 alineatul (2) din Actul de Aderare din 2003, autoritățile competente indică, în conformitate cu legislația și cu practicile interne, în documentul de călătorie al respectivului resortisant, data și locul de trecere a frontierei externe a unui astfel de stat membru.

Pe lângă mențiunile indicate la literele (a) și (b), se poate înmâna

resortisantului unei țări terțe un formular, astfel cum este prezentat în anexa VIII. Statele membre se informează reciproc și informează Comisia și Secretariatul General al Consiliului cu privire la practicile lor naționale privind mențiunile indicate la prezentul articol.

(3) În cazul în care prezumția menționată la alineatul (1) nu ar fi infirmată, autoritățile competente pot expulza pe resortisantul unei țări terțe de pe teritoriul statului membru în cauză.
	proiect
Capitolul IX. Prezumţia cu privire la îndeplinirea condiţiilor referitoare la durata şederii în Republica Moldova 

94. Dacă documentul de trecere a frontierei de stat al unui străin nu are aplicată ştampila de intrare, poliţistul de frontieră poate prezuma faptul că posesorul documentului nu îndeplineşte condiţiile referitoare la termenul legal de şedere în Republica Moldova. 
95. Prezumţia poate fi combătută dacă străinul pune la dispoziţia poliţistului de frontieră, prin orice mijloace, probe credibile, cum ar fi bilete de transport ori  dovada prezenţei în afara Republicii Moldova, prin care se demonstrează respectarea termenului legal de şedere. În asemenea caz poliţistul de frontieră indică în actele de călătorie a străinului data şi locul prin care acesta a traversat frontiera de stat sau îi eliberează un formular conform anexei nr.2 la prezentele reguli.
95. Dacă prezumţia nu este combătută, străinul urmează a fi îndepărtat din Republica Moldova în conformitate cu legislaţia în vigoare.
	Compatibil
Compatibil
Compatibil
	
	
	

	Articolul 12

Supravegherea frontierelor

(1) Supravegherea frontierelor are ca obiect principal prevenirea trecerii neautorizate a frontierei, combaterea criminalității transfrontaliere și luarea de măsuri împotriva persoanelor care au trecut ilegal frontiera.

(2) Polițiștii de frontieră acționează în unități fixe sau mobile în vederea asigurării supravegherii frontierelor externe.

Supravegherea se efectuează astfel încât să prevină și să descurajeze sustragerea de la verificările de la punctele de trecere a frontierei.

(3) Supravegherea între punctele de trecere a frontierei este asigurată de polițiștii de frontieră al căror efectiv și metode sunt adaptate riscurilor și amenințărilor existente sau previzibile. Perioadele de supra-veghere se modifică frecvent și inopinat, astfel încât trecerile ilegale ale frontierei riscă în permanență să fie descoperite.

(4) Supravegherea se efectuează de unități fixe sau mobile, care își îndeplinesc misiunea prin patrulare sau prin prezența în locuri cunoscute

ca fiind sensibile, obiectivul respectivei supravegheri fiind surprinderea persoanelor care trec ilegal frontiera. Supravegherea se poate face, de asemenea, cu ajutorul mijloacelor tehnice, inclusiv prin mijloace electronice.

(5) Pot fi adoptate măsuri suplimentare care reglementează supravegherea. Respectivele măsuri, destinate să modifice elemente neesențiale ale prezentului regulament, prin completarea acestuia, se adoptă în conformitate cu procedura de reglementare cu control menționată la articolul 33 alineatul (2). 
	Transpus în art.7-8 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 
	Compatibil
	
	
	

	Articolul 13
Refuzul intrării

(1) Intrarea pe teritoriul statelor membre se refuză resortisanților țărilor terțe care nu îndeplinesc ansamblul condițiilor de intrare, definite la articolul 5 alineatul (1), și care nu aparțin nici uneia din categoriile de persoane menționate la articolul 5 alineatul (4). Respectiva dispoziție nu aduce atingere aplicării dispozițiilor speciale privind dreptul la azil și la protecție internațională sau eliberarea unei vize de lungă ședere.
	Transpus în art. 24 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova şi art.8 din Legea nr.200 din 16.07.2010 privind regimul străinilor în Republica Moldova

 

	Compatibil
	
	
	

	(2) Intrarea nu poate fi refuzată decât printr-o decizie care să indice motivele precise ale refuzului. Decizia se ia de către autoritatea competentă abilitată în acest sens de legislația internă. Respectiva decizie intră în vigoare imediat. 

Decizia motivată indicând cauzele precise ale refuzului se comunică printr-un formular uniform, prezentat în Anexa V, Partea B, și se completează de autoritatea competentă abilitată de legislația internă să refuze intrarea. Formularul uniform astfel completat se înmânează resortisantului în cauză, care confirmă primirea deciziei de refuz prin respectivul formular.
	Transpus în art. 24 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 
	compatibil, prevederi cu specific naţional
	
	Departamentul Poliţiei de Frontieră,

Denis Gîlea,

Tel:259-647
	În trimestrul III 2012, va fi aprobat ordinul Şefului Departamentului Poliţiei de Frontieră cu privire aprobarea formularui standard de refuz la intrare în Republica Moldova 

	(3) Persoanele care au făcut obiectul unei decizii de refuz al intrării au dreptul la o cale de atac împotriva deciziei. Calea de atac se desfășoară în conformitate cu legislația internă. Resortisantului țării terțe i se pun la dispoziție informații scrise cu privire la punctele de contact în măsură să îi comunice informații legate de reprezentanții competenți să acționeze în numele resortisantului respectiv, în conformitate cu legislația internă.

Introducerea unei asemenea căi de atac nu are efect suspensiv asupra deciziei de refuz al intrării. Fără a aduce atingere oricărei eventuale compensări acordate în conformitate

cu legislația internă, resortisantul țării terțe în cauză are dreptul la rectificarea ștampilei de intrare anulate, precum și a oricărei anulări sau completări, din partea statului membru care a refuzat intrarea, în cazul în care, în cadrul căii de atac, decizia de refuz al intrării este declarată nefondată.
	Transpus în art. 24 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova
	compatibil, prevederi cu specific naţional
	
	
	

	(4) Polițiștii de frontieră se asigură că resortisantul țării terțe, care a făcut obiectul unei decizii de refuz al intrării, nu intră pe teritoriul statului membru în cauză.
	-


	prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	(5) Statele membre întocmesc o evidență statistică privind numărul de persoane care au făcut obiectul unei decizii de refuz al intrării, cetățenia persoanelor refuzate și tipul de frontieră (terestră, aeriană,

maritimă) la care s-a refuzat intrarea. Statele membre transmit annual respectivele statistici Comisiei. Comisia publică la fiecare doi ani o

compilație a statisticilor comunicate de statele membre.
	Proiect 

Capitolul VI. Regulile cu privire la înregistrarea informaţiilor

79. În punctele de trecere informaţia de serviciu şi orice alte informaţii de interes public se înregistrează manual sau electronic. Informaţia ce urmează a fi înregistrată conţine în special:   

e) persoanele cărora le-a fost refuzată intrarea în Republica Moldova (motivul refuzului şi naţionalitatea / cetăţenia);
	compatibil
	
	
	

	(6) Normele de reglementare refuzul intrării sunt descrise în anexa V, partea A.
 
	Transpus în art.24 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil, prevederi cu specific naţional
	
	Departamentul Poliţiei de Frontieră,

Denis Gîlea,

Tel:259-647
	În trimestrul III 2012, va fi aprobat ordinul Şefului Departamentului Poliţiei de Frontieră cu privire  la regulile de refuz la intrarea în Republica Moldova şi aprobarea formularului standard 

	Articolul 14
Personal și resurse alocate controlului la frontiere
Statele membre alocă personal și resurse corespunzătoare și suficiente

pentru exercitarea controlului la frontierele externe în conformitate cu

articolele 6-13, astfel încât să asigure un control eficace, de înalt nivel și

uniform la frontierele lor externe.
	-
	Prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	Articolul 15
Implementarea controalelor 

(1) Controlul la frontiere prevăzut la articolele 6-13 se efectuează de către polițiștii de frontieră, în conformitate cu dispozițiile prezentului regulament și cu legislația internă.

În exercitarea controlului la frontiere, polițiștii de frontieră păstrează competențele în materie de urmărire penală cu care sunt învestiți de legislația internă și care nu intră în domeniul de aplicare al prezentului

regulament.
	Transpus în art. 7 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova şi art.6 din Legea nr.283 din 28 decembrie 2011 cu privire la Poliţia de Frontieră.

    
	compatibil
	
	
	

	Statele membre se asigură că polițiștii de frontieră sunt profesioniști specializați și instruiți corespunzător. Statele membre încurajează polițiștii de frontieră să învețe limbi străine, în special cele necesare exercitării funcțiilor lor.
	Transpus în art.19 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	(2) Comisiei i se comunică de către statele membre lista serviciilor naționale responsabile de controlul la frontiere în conformitate cu legislația internă, în temeiul articolului 34.

(3) Pentru un control eficient la frontiere, fiecare stat membru asigură

o cooperare strânsă și permanentă între serviciile naționale responsabile

de controlul la frontiere.
	-
	Prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	Articolul 16
Cooperarea dintre statele membre 

(1) Statele membre își acordă asistență și asigură o cooperare strânsă și permanentă în vederea punerii eficiente în aplicare a controlului la frontiere, în conformitate cu articolele 6-15. Statele membre schimbă informații utile.

(2) Cooperarea operativă dintre statele membre în materie de gestionare a frontierelor externe este coordonată de Agenția Europeană pentru Gestionarea Cooperării Operative la Frontierele Externe ale statelor membre (denumită în continuare „Agenția”), instituită prin Regulamentul (CE) nr. 2007/2004.

(3) Fără a aduce atingere competențelor Agenției, statele membre pot continua cooperarea operativă cu alte state membre și/sau țări terțe la frontierele externe, inclusiv schimbul de ofițeri de legătură, în cazul în care o astfel de cooperare este complementară acțiunii Agenției. Statele membre se abțin de la orice acțiune susceptibilă să compromită funcționarea Agenției sau realizarea obiectivelor acesteia.

Statele membre informează Agenția cu privire la cooperarea operativă

menționată la primul paragraf.

 (4) Statele membre propun acțiuni de formare cu privire la normele care reglementează controlul la frontiere, precum și drepturile fundamentale.

În acest sens, se iau în considerare standardele comune de formare stabilite și dezvoltate de Agenție.
	-
	Prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	Articolul 17
Controlul comun

(1) Statele membre care nu aplică articolul 20 la frontierele terestre comune pot efectua, până la data aplicării articolului menționat anterior, un control comun al respectivelor frontiere comune; în acest caz, o persoană nu poate fi oprită decât o singură dată în scopul realizării unei verificări la intrare sau la ieșire, fără a aduce atingere responsabilităților individuale ale statelor membre care decurg din articolele 6-13. Statele membre pot încheia între ele acorduri bilaterale în acest sens. (2) Statele membre informează Comisia cu privire la orice acord încheiat în conformitate cu alineatul (1).
	Transpus în art.8 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	Compatibil
	
	
	

	Articolul 18

Dispoziții speciale referitoare la diferitele tipuri de frontiere și

mijloacele de transport utilizate pentru trecerea frontierelor externe

Dispozițiile speciale referitoare la verificările la frontiere descrise în anexa VI se aplică verificărilor efectuate la diferitele tipuri de frontiere și cu privire la diferitele mijloace de transport utilizate pentru trecerea frontierelor externe. Respectivele dispoziții speciale pot conține derogări de la articolul 5 și de la articolele 7-13.
	Transpus în art.37. Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	Compatibil
	
	
	

	Articolul 19
Dispoziții speciale referitoare la verificarea anumitor categorii de

persoane

(1) Dispoziții speciale cu privire la verificările la frontiere descrise în

anexa VII se aplică următoarelor categorii de persoane:

(a) șefi de stat și membrii delegațiilor acestora;

(b) piloți de aeronave și alți membri ai echipajului;

(c) marinari;

(d) titulari ai pașapoartelor diplomatice, oficiale sau de serviciu și membrii organizațiilor internaționale;

(e) lucrători transfrontalieri;

(f) minori.

Respectivele dispoziții speciale pot conține derogări de la articolul 5 și

de la articolele 7-13.

(2) Comisiei i se copmunică de către statele membre modelele de

permise eliberate de ministerele lor de afaceri externe pentru membrii

acreditați ai misiunilor diplomatice și ai reprezentanțelor consulare,

precum și pentru familiile acestora, în conformitate cu articolul 34.
	Proiect
Capitolul V. Regulile specifice pentru controalele anumitor categorii de persoane 

Secţiunea 1

           Dispoziţii generale

14. Regulile specifice stabilite în prezenta secţiune se aplică controalelor următoarelor categorii de persoane: 

şefi de state şi delegaţiile acestora; 

piloţii aeronavelor şi echipajele acestora; 

marinari;

deţinătorii paşapoartelor diplomatice, oficiale, de serviciu, precum şi a membrilor organizaţiilor internaţionale;

muncitori transfrontalieri;

minori.

-
	Compatibil
Prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	TitlUL III
FRONTIERE INTERNE

CAPITOLUL I

Eliminarea controlului la frontierele interne

Articolul 20

Trecerea frontierelor interne

Frontierele interne pot fi trecute prin orice punct fără a fi realizată o verificare la frontiere asupra persoanelor, indiferent de cetățenie.

Articolul 21

Verificări în interiorul teritoriului

Eliminarea controlului la frontierele interne nu aduce atingere:

(a) exercitării competențelor polițienești de către autoritățile competente ale statelor membre în temeiul legislației interne, în măsura în care exercitarea respectivelor competențe nu are un efect echivalent cu cel al verificărilor la frontiere; acest lucru se aplică, de asemenea, și în zonele de frontieră. În sensul primei teze, exercitarea competențelor polițienești nu poate fi considerată, în special, echivalentă

cu exercitarea verificărilor la frontiere în cazul în care măsurile poliției:

(i) nu au ca obiectiv controlul la frontiere;

(ii) se bazează pe informații generale și pe experiența serviciilor de poliție privind eventualele amenințări la adresa siguranței publice și vizează, în special, combaterea criminalității transfrontaliere;

(iii) sunt concepute și executate într-o manieră net diferită de verificările

sistematice asupra persoanelor efectuate la frontierele externe;

(iv) sunt realizate pe baza verificărilor inopinate;

(b) exercitării verificărilor de securitate în porturi sau aeroporturi,

efectuate asupra persoanelor de către autoritățile competente în temeiul legislației interne a fiecărui stat membru, de către responsabilii portului sau ai aeroportului sau de operatori de transport, cu condiția ca respectivele verificări să fie realizate, de asemenea, asupra persoanelor care călătoresc în interiorul unui stat membru; 

(c) posibilității unui stat membru de a prevedea în legislația sa internă

obligația de a deține și de a purta permise și alte documente;

(d) obligației resortisanților țărilor terțe de a-și semnala prezența pe teritoriul unui stat membru, în conformitate cu dispozițiile articolului 22 din Convenția de punere în aplicare a Acordului Schengen.

Articolul 22

Eliminarea obstacolelor din calea traficului la punctele rutiere de

trecere a frontierelor interne

Statele membre elimină orice obstacol care împiedică fluidizarea

traficului la punctele rutiere de trecere a frontierelor interne, în special

limitările de viteză care nu se bazează exclusiv pe considerente de

siguranță rutieră.

În paralel, statele membre trebuie să fie în măsură să furnizeze toate

mijloacele necesare pentru a efectua verificări în cazul în care se reintroduc controalele la frontierele interne.

CAPITOLUL II

Reintroducerea temporară a controalelor la frontierele interne

Articolul 23

Reintroducerea temporară a controalelor la frontierele interne

(1) În cazul unei amenințări grave la adresa ordinii publice sau a siguranței interne, un stat membru poate, în mod excepțional, să reintroducă controlul la frontierele sale interne pe o perioadă limitată de

maxim treizeci de zile sau pe durata estimată a amenințării grave în cazul în care aceasta depășește treizeci de zile, în conformitate cu procedura prevăzută la articolul 24, sau, în caz de urgență, în conformitate cu procedura prevăzută la articolul 25. Domeniul de aplicare și durata reintroducerii temporare a controlului la frontierele interne nu trebuie să depășească strictul necesar pentru a răspunde la respectiva amenințare gravă.

(2) În cazul în care ameninţarea gravă la adresa ordinii publice sau a

siguranţei interne se prelungeşte peste durata prevăzută la alineatul (1),

statul membru poate menţine controlul la frontierele interne pentru

motivele menţionate la alineatul (1) şi, luând în considerare eventualele

elemente noi, pe perioade care se pot prelungi, dar care nu depăşesc treizeci de zile, în conformitate cu procedura prevăzută la articolul 26.

Articolul 24

Procedura în caz de evenimente previzibile

(1) În cazul în care un stat membru doreşte să reintroducă controlul

la frontierele interne în temeiul articolului 23 alineatul (1), respectivul stat membru trebuie să notifice, cât mai curând posibil, celelalte state membre şi Comisia şi să furnizeze informaţiile enumerate în continuare, de îndată ce acestea sunt disponibile:

(a) motivele reintroducerii preconizate, precizând evenimentele care reprezintă o ameninţare gravă la adresa ordinii publice sau a siguranţei

interne;

(b) domeniul de aplicare a reintroducerii preconizate, precizând locul în care se va restabili controlul la frontiere;

(c) denumirea punctelor de trecere autorizate;

(d) data şi durata reintroducerii preconizate;

(e) după caz, măsurile pe care ar trebui să le ia alte state membre;

(2) În urma notificării realizate de statul membru în cauză şi în vederea consultării menţionate la alineatul (3), Comisia poate emite un aviz, fără a aduce atingere articolului 64 alineatul (1) din tratat.

(3) Informaţiile enumerate la alineatul (1), precum şi avizul pe care

Comisia îl poate emite în conformitate cu alineatul (2), fac obiectul unor consultări între statul membru care preconizează reintroducerea controlului la frontiere, celelalte state membre şi Comisia, în vederea organizării, după caz, a cooperării reciproce între statele membre şi a examinării proporţionalităţii măsurilor în raport cu evenimentele aflate la originea reintroducerii controlului la frontiere, precum şi a ameninţării la adresa ordinii publice sau a siguranţei interne.

(4) Consultările menţionate la alineatul (3) trebuie să aibă loc cu cel

puţin cincisprezece zile înainte de data preconizată pentru reintroducerea controlului la frontiere.

Articolul 25

Procedura pentru cazurile care necesită o acţiune urgentă

(1) În cazul în care ordinea publică sau siguranţa internă ale unui stat

membru impun o acţiune urgentă, statul membru în cauză poate reintroduce, în mod excepţional şi imediat, controlul la frontierele sale

interne.

(2) Statul membru care reintroduce controlul la frontierele sale interne notifică imediat celelalte state membre şi Comisia şi comunică informaţiile enumerate la articolul 24 alineatul (1), precum şi motivele care justifică recurgerea la respectiva procedură.

Articolul 26

Procedura de prelungire a controalelor la frontierele interne

(1) Statele membre nu pot prelungi controlul la frontierele interne în temeiul articolului 23 alineatul (2) decât după informarea celorlalte state

membre şi a Comisiei.

(2) Statul membru care intenţionează să prelungească controlul la frontiere furnizează celorlalte state membre şi Comisiei toate informaţiile corespunzătoare privind motivele prelungirii controlului la frontierele

interne. Se aplică dispoziţiile articolului 24 alineatul (2).

Articolul 27

Informarea Parlamentului European

Statul membru în cauză sau, după caz, Consiliul, informează Parlamentul European, cât mai curând posibil, cu privire la măsurile luate în temeiul articolelor 24, 25 şi 26. În ceea ce priveşte a treia prelungire consecutivă în conformitate cu articolul 26, statul membru în cauză prezintă un raport Parlamentului European, în cazul în care i se solicită acest lucru, cu privire la necesitatea controlului la frontierele

interne.

Articolul 28

Dispoziţii în caz de reintroducere a controlului la frontierele interne

În cazul în care se reintroduce controlul la frontierele interne, dispoziţiile relevante ale titlului II se aplică mutatis mutandis.

Articolul 29

Raportul privind reintroducerea controlului la frontierele interne

Statul membru care a reintrodus controlul la frontierele interne în conformitate cu articolul 23 confirmă data suspendării controlului şi, în acelaşi timp, sau în termen scurt, prezintă Parlamentului European,

Consiliului şi Comisiei un raport privind reintroducerea controlului la

frontierele interne, care oferă, în special, informaţii generale cu privire la punerea în aplicare a verificărilor şi eficienţa reintroducerii controlului la frontiere.

Articolul 30

Informarea publicului

Decizia de reintroducere a controlului la frontierele interne este luată într-o manieră transparentă, iar publicul este pe deplin informat, cu

excepţia cazului în care există motive imperioase de siguranţă care să împiedice această informare.

Articolul 31

Confidenţialitatea

La cererea unui stat membru, celelalte state membre, Parlamentul

European şi Comisia respectă caracterul confidenţial al informaţiilor furnizate în cadrul reintroducerii şi prelungirii controlului la frontiere, precum şi în cadrul raportului elaborat în conformitate cu articolul 29.

TITLUL IV

DISPOZIŢII FINALE

Articolul 32

Modificări ale anexelor

Anexele III, IV şi VIII se modifică în conformitate cu procedura de reglementare cu control menţionată la articolul 33 alineatul (2).

Articolul 33

Comitetul

(1) Comisia este sprijinită de un Comitet, denumit în continuare „Comitetul”.

(2) Atunci când se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5a alineatele (1)-(4) şi articolul 7 din Decizia 1999/468/CE, având în vedere dispoziţiile articolului 8 din respectiva decizie.

(3) Comitetul îşi adoptă regulamentul de procedură.

Articolul 34

Comunicări

(1) Comisiei i se comunică de către statele membre:

(a) lista permiselor de şedere;

(b) lista punctelor lor de trecere a frontierei;

(c) sumele de referinţă necesare pentru trecerea frontierelor lor externe, care se stabilesc anual de către autorităţile naţionale;

(d) lista serviciilor naţionale responsabile pentru controlul frontierelor;

(e) modelele de permise eliberate de ministerele afacerilor externe.

(2) Comisia pune la dispoziţia statelor membre şi a publicului informaţiile comunicate în conformitate cu alineatul (1), prin publicarea în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Seria C, sau prin orice alt mijloc adecvat.

Articolul 35

Micul trafic de frontieră

Prezentul regulament nu aduce atingere normelor comunitare aplicabile micului trafic de frontieră şi acordurilor bilaterale existente în materie.

Articolul 36

Ceuta şi Melilla

Dispoziţiile prezentului regulament nu aduc atingere normelor speciale

aplicabile în oraşele Ceuta şi Melilla, astfel cum au fost definite prin Declaraţia Regatului Spaniei privind oraşele Ceuta şi Melilla, care figurează în Actul final al Acordului privind aderarea Regatului Spaniei la Convenţia de punere în aplicare a Acordului Schengen din 14 iunie 1985 (1).

Articolul 37

Comunicarea informaţiilor de către statele membre

Până la 26 octombrie 2006, Comisiei i se comunică de către statele membre dispoziţiile lor de drept intern privind articolul 21 literele (c)

şi (d), sancţiunile menţionate la articolul 4 alineatul (3) şi acordurile

bilaterale încheiate în conformitate cu articolul 17 alineatul (1). Statele

membre comunică modificările ulterioare ale respectivelor dispoziţii în termen de cinci zile lucrătoare.

Respectivele informaţii comunicate de către statele membre se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Seria C.

Articolul 38

Raport privind aplicarea titlului III

Până la 13 octombrie 2009, Comisia prezintă Parlamentului European şi

Consiliului un raport privind aplicarea titlului III.

Comisia acordă o atenţie deosebită dificultăţilor care ar putea rezulta din

reintroducerea controlului la frontierele interne. După caz, Comisia prezintă propuneri pentru soluţionarea unor astfel de dificultăţi.

Articolul 39

Abrogări

(1) Articolele 2-8 din Convenţia de punere în aplicare a Acordului Schengen din 14 iunie 1985 se abrogă începând cu 13 octombrie 2006.

(2) De la data menţionată la alineatul (1), se abrogă:

(a) Manualul comun, inclusiv anexele la acesta;

(b) deciziile Comitetului Executiv Schengen din 26 aprilie 1994 [SCH/

Com-ex (94) 1, rev. 2], din 22 decembrie 1994 [SCH/Com-ex (94)

17, rev. 4] și din 20 decembrie 1995 [SCH/Com-ex (95) 20, rev. 2];

(c) Anexa 7 la Instrucţiunile consulare comune;

(d) Regulamentul (CE) nr. 790/2001 al Consiliului din 24 aprilie 2001

care rezervă Consiliului competenţele de executare în ceea ce priveşte anumite dispoziţii detaliate şi norme practice referitoare la punerea în aplicare a controlului şi a supravegherii frontierelor (2);

(e) Decizia 2004/581/CE a Consiliului din 29 aprilie 2004 de stabilire a indicaţiilor minime care trebuie să figureze pe panourile situate la punctele de trecere a frontierelor externe (3);

(f) Decizia 2004/574/CE a Consiliului din 29 aprilie 2004 de modificare a Manualului comun (4); regulament astfel cum a fost modificat prin Decizia 2004/927/CE; 
(g) Regulamentul (CE) nr. 2133/2004 al Consiliului din 13 decembrie

2004 privind obligaţia autorităţilor competente ale statelor membre 
de a ştampila cu regularitate documentele de călătorie ale resortisanţilor ţărilor terţe în momentul trecerii de către aceştia a frontierelor externe ale statelor membre, precum şi de modificare a

dispoziţiilor Convenţiei de punere în aplicare a Acordului Schengen şi a Manualului comun adoptat în acest scop (1).

(3) Trimiterile la articolele eliminate şi la actele abrogate se înţeleg

ca trimiteri la prezentul regulament.

Articolul 40

Intrarea în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare la 13 octombrie 2006. Cu toate acestea, articolul 34 intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în

Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale şi se aplică direct în toate statele membre, în conformitate cu Tratatul de instituire a Comunităţii Europene.
	-
	Prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	ANEXA I
Documente justificative pentru verificarea îndeplinirii condițiilor de intrare

Documentele justificative menționate la articolul 5 alineatul (2) pot include următoarele:

(a) pentru călătoriile de afaceri:

(i) invitația din partea unei întreprinderi sau a unei autorități de a participa la reuniuni, conferințe sau manifestări cu caracter comercial, industrial sau profesional;

(ii) alte documente care indică existența unor relații comerciale sau profesionale;

(iii) bilete de intrare la târguri și congrese, în caz de participare la un

eveniment de acest gen;

(b) pentru călătorii efectuate în scopul studiilor sau a unui alt tip de formare:

(i) adeverința de înscriere la o instituție de învățământ în vederea urmării unor cursuri de învățământ profesional sau teoretic în cadrul unei formări de bază sau al unei formări de nivel superior;

(ii) legitimații de student sau certificate privind cursurile urmate;

(c) pentru călătorii în scop turistic sau privat:

(i) documente justificative privind cazarea:

— invitație din partea gazdei, în situația cazării la o persoană particulară;

— un document justificativ de la instituția de cazare sau orice alt document corespunzător care să indice tipul de cazare preconizat;

(ii) documente justificative privind itinerarul:

confirmarea rezervării unei călătorii organizate sau orice alt document

corespunzător care să indice programul de călătorie preconizat;

(iii) documente justificative privind întoarcerea:

un bilet de întoarcere sau un bilet dus-întors.

(d) pentru călătoriile întreprinse pentru o manifestare cu caracter politic, științific, cultural, sportiv sau religios sau pentru orice alte scopuri:

invitații, bilete de intrare, înscrieri sau programe prin care să se indice, dacă este posibil, denumirea organismului gazdă și durata șederii, sau orice alt document corespunzător care să indice obiectul vizitei
	Transpus în art.17 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	Compatibil, prevederi cu specific naţional
	
	
	

	ANEXA II
Înregistrarea informaţiilor

Ansamblul informațiilor de serviciu, precum și orice informație de interes special se înregistrează manual sau electronic la toate punctele de trecere a frontierei.

Informațiile care trebuie înregistrate includ în special:

(a) numele polițistului de frontieră responsabil local cu privire la verificările la frontiere și numele celorlalți agenți din fiecare echipă;

(b) relaxarea verificărilor asupra persoanelor în conformitate cu articolul 8;

(c) eliberarea, la frontieră, a documentelor care înlocuiesc pașapoartele și vizele;

(d) persoanele reținute și plângeri (infracțiuni și contravenții);

(e) refuzul intrării în conformitate cu articolul 13 (motivele refuzului și

cetățenia);

(f) codurile de securitate ale ștampilelor de intrare și de ieșire, identitatea polițiștilor de frontieră cărora li se încredințează o ștampilă, la un moment dat sau pentru un anumit schimb, precum și toate informațiile privind ștampilele pierdute sau furate;

(g) plângeri ale persoanelor care au făcut obiectul verificărilor;

(h) alte măsuri polițienești și judiciare de interes deosebit;

(i) evenimente deosebite.
	PROIECT 

Capitolul VII. Regulile cu privire la înregistrarea informaţiilor

79. În punctele de trecere informaţia de serviciu şi orice alte informaţii de interes public se înregistrează manual sau electronic. Informaţia ce urmează a fi înregistrată conţine în special:   

a) numele poliţistului de frontieră responsabil pentru controlul trecerii frontierei şi a celorlalţi poliţişti de frontieră care se află în schimb; 

b) regulile controlului trecerii frontierei, de relaxare a controlului frontierei;

c) documentele emise la frontieră, în locul paşapoartelor şi vizelor; 

d) persoanele aflate în căutare şi petiţii;  

e) persoanele cărora le-a fost refuzată intrarea în Republica Moldova (motivul refuzului şi naţionalitatea / cetăţenia);

f) numărul de securitate al ştampilelor de intrare şi ieşire, identitatea poliţistului de frontieră căruia i-a fost încredinţată ştampila, indiferent de momentul încredinţării sau schimb, informaţiile privind ştampilele furate sau pierdute;

g) plîngerile persoanelor care au fost supuşi controalelor trecerii frontierei; 

h) măsuri efectuate de autorităţile de ordine publică şi autorităţile jurdecătoreşti; 

i) alte incidente particulare.
	compatibil
	
	
	

	Anexa III

Modele semnelor şi indicatoarelor la punctele de trecere a frontierei de stat


	proiect

Anexa nr.1

la regulile suplimentare privind controlul frontierei


	Parţial compatibil
	compatibilitatea va fi asigurată la aderarea RM la acordul Schengen
	
	

	ANEXA IV
Aplicarea ştampilelor

1. Se aplică sistematic o ștampilă pe documentele de călătorie ale resortisanților țărilor terțe, la intrare și la ieșire, în conformitate cu articolul 10. Specificațiile respectivei ștampile sunt stabilite prin Decizia SCH/Com-ex (94) 16 rev. și SCH/Gem-Handb (93) 15 (CONFIDENȚIAL) a Comitetului Executiv Schengen.
	Transpus prin art.23 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	
	

	2. Codurile de securitate ale ştampilelor se modifică la intervale regulate, care nu depășesc o lună.
	Transpus prin art.23 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	Departamentul Poliţiei de Frontieră,

Denis Gîlea,

Tel:259-647
	În trimestrul III 2012, va fi aprobat ordinul Şefului Departamentului Poliţiei de Frontieră cu privire la aprobarea procedurii aplicării ştampilei şi formularul fişei volante

	3. La intrarea și la ieșirea resortisanților țărilor terțe care fac obiectul obligativității de viză, ștampila se aplică, pe cât posibil, astfel încât să acopere marginea vizei, fără a afecta lizibilitatea mențiunilor de pe viză și nici elementele de securitate ale vizei autocolante. În cazul în care trebuie să se aplice mai multe ștampile (de exemplu, în cazul unei vize cu intrări multiple), acestea se aplică pe pagina alăturată celei pe care pe care a fost aplicată viza.

În cazul în care respectiva pagină nu este utilizabilă, ștampila se aplică pe

pagina următoare. Ștampila nu se aplică pe banda de citire optică.
	Transpus prin art.23 din Legea nr.215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 


	compatibil
	
	Departamentul Poliţiei de Frontieră,

Denis Gîlea,

Tel:259-647
	În trimestrul III 2012, va fi aprobat ordinul Şefului Departamentului Poliţiei de Frontieră cu privire la aprobarea procedurii aplicării ştampilei şi formularul fişei volante

	4. Statele membre desemnează punctele naționale de contact responsabile pentru schimbul de informații privind codurile de securitate ale ștampilelor de intrare

și de ieșire utilizate la punctele de trecere a frontierei și informează în acest sens pe celelalte state membre, Secretariatul General al Consiliului și

Comisia. Respectivele puncte de contact beneficiază imediat de acces la informațiile privind ștampilele comune de intrare și de ieșire utilizate la frontiera externă a statului membru în cauză, și în special la informațiile privind:

(a) punctul de trecere a frontierei căruia i se atribuie o anumită ștampilă;

(b) identitatea polițiștilor de frontieră cărora li se încredințează o ștampilă la un moment dat;

(c) codul de securitate al unei  anumite ștampile, la un moment dat.

Orice cerere de informații privind ștampilele comune de intrare și de ieșire se prezintă prin intermediul punctelor naționale de contact menționate anterior.

Punctele naționale de contact trebuie, de asemenea, să transmită de îndată

altor puncte de contact, Secretariatului General al Consiliului și Comisiei, informațiile privind modificările punctelor de contact, precum și ștampilele pierdute sau furate.
	-
	Prevederi UE neaplicabile
	Republica Moldova nu este  stat membru a Uniunii Europene
	
	

	ANEXA V
Partea A
Proceduri privind refuzul intrării la frontieră

Proceduri privind refuzul intrării la frontieră

1. În caz de refuz al intrării, polițistul de frontieră competent:

(a) completează modelul uniform de formular de refuz al intrării, prezentat în Partea B. Resortisantul țării terțe în cauză semnează formularul și primește un exemplar după semnare. În cazul în care resortisantul țării terțe refuză să semneze, polițistul de frontieră indică refuzul în formular, la rubrica

„Observații”;

(b) aplică pe pașaport o ștampilă de intrare, barată de o cruce cu cerneală

neagră indelebilă, și scrie lângă aceasta, în partea dreaptă, de asemenea cu

cerneală indelebilă, literele corespunzătoare motivelor de refuz al intrării, a căror listă este conținută în modelul uniform de formular de refuz al intrării, menționat anterior;

 (c) să anuleze sau să revoce viza, după caz, în conformitate cu dispozițiile articolului 34 din Regulamentul (CE) nr. 810/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 iulie 2009 privind instituirea unui Cod comunitar de vize (Codul de vize) (1);

 (d) consemnează orice refuz al intrării într-un registru sau pe o listă, în care se menționează identitatea, cetățenia resortisantului țării terțe în cauză, referințele documentului care permite trecerea frontierei de către resortisantul țării terțe în cauză, precum și motivul și data refuzului intrării. 

3. În cazul în care resortisantul țării terțe care a primit o decizie de refuz al intrării a fost condus la frontieră de către un operator de transport, autoritatea locală responsabilă:

(a) solicită operatorului de transport să preia responsabilitatea resortisantului țării terțe și să îl transporte fără întârziere fie către țara terță din care a fost transportat, fie către țara terță care a eliberat documentul care permite trecerea frontierei, fie către orice altă țară terță în care este garantată admisia, sau să găsească mijloace de transport în continuare, în conformitate cu articolul 26 din Convenția Schengen și cu dispozițiile Directivei 2001/51/CE a Consiliului din 28 iunie 2001 de completare a dispozițiilor prevăzute la articolul 26 din Convenția de punere în aplicare a Acordului Schengen din 14 iunie 1985 (2);

(b) în așteptarea transportului în continuare, respectând legislația internă și luând în considerare circumstanțele locale, ia măsurile corespunzătoare în vederea evitării intrării ilegale pe teritoriu a resortisanţilor ţărilor terţe cărora le-a fost refuzată intrarea.

4. În cazul în care există motive care justifică atât refuzul intrării unui resortisant al unei ţări terţe, cât şi arestarea acestuia, poliţistul de frontieră ia legătura cu autorităţile competente pentru a decide cu privire la măsurile ce se impun în conformitate cu legislaţia internă
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	ANEXA VI

Dispoziții speciale privind diferitele tipuri de frontiere și mijloacele de transport utilizate pentru trecerea frontierelor externe ale statelor membre

Frontiere terestre

1.1. Verificarea traficului rutier
1.1.1. În vederea asigurării eficienței verificărilor asupra persoanelor, asigurând în același timp siguranța și fluidizarea traficului rutier, circulația la punctele de trecere a frontierei se reglementează în mod corespunzător. În cazul în care este necesar, statele membre pot încheia acorduri bilaterale în vederea canalizării și blocării traficului. Respectivele state informează Comisia în acest sens în conformitate cu articolul 37.

1.1.2. La frontierele terestre, statele membre pot, în cazul în care consideră adecvat și dacă circumstanțele o permit, amenaja culoare separate la anumite puncte de trecere a frontierei în conformitate cu articolul 9.

Utilizarea culoarelor separate poate fi suspendată în orice moment de autoritățile competente ale statelor membre, în circumstanțe excepționale și în cazul în care situația traficului și starea infrastructurilor impun acest lucru.

Statele membre pot coopera cu țările vecine pentru amenajarea culoarelor

separate la punctele de trecere a frontierelor externe.

1.1.3. Persoanele care călătoresc cu autoturismele pot, în general, să rămână în interiorul acestora în timpul verificărilor. Cu toate acestea, în cazul în care circumstanțele o impun, acestor persoane li se poate solicita să coboare din autoturism. Verificarea amănunțită are loc, în cazul în care circumstanțele locale permit acest lucru, în locurile special amenajate în acest scop. Din motive de siguranță a personalului, verificările se efectuează de doi polițiști de frontieră, în cazul în care acest lucru este posibil.

1.2. Verificarea traficului feroviar

1.2.1. Verificările se efectuează atât asupra pasagerilor din trenuri, cât și asupra personalului feroviar de la bordul trenurilor care trec frontierele externe, inclusiv trenurile de mărfuri și trenurile goale. Verificările se efectuează într-unul din următoarele două moduri:

— fie pe peron, în prima gară de sosire sau de plecare de pe teritoriul

unui stat membru;

— fie în tren, în timpul călătoriei.

Statele membre pot încheia acorduri bilaterale privind modalitățile de

desfășurare a respectivelor verificări. Statele membre informează Comisia în acest sens în conformitate cu articolul 37.

1.2.2. Prin derogare de la punctul 1.2.1 și în vederea facilitării traficului trenurilor de călători de mare viteză, statele membre de pe itinerarul trenurilor care sosesc din țări terțe pot, de asemenea, decide, de comun acord cu țările terțe în cauză, să efectueze verificări la urcarea resortisanților țărilor terțe în tren, într-unul din modurile următoare:

— în gările din țările terțe din care se urcă persoanele respective în tren;

— în gările în care coboară persoanele respective și care se află pe teritoriul statelor membre;

— la bordul trenului, în timpul călătoriei, între gările situate pe teritoriul statelor membre, în măsura în care persoanele respective au rămas în tren în gara sau gările precedente.

1.2.3. În cazul în care operatorul de transport feroviar are posibilitatea ca,

pentru trenurile de mare viteză provenind din țări terțe și care fac mai multe opriri pe teritoriul statelor membre, să îmbarce pasageri pentru

restul traseului situat exclusiv pe teritoriul statelor membre, respectivii

pasageri fac obiectul unor verificări de intrare, fie la bordul trenului, fie

în gara de destinație, cu excepția cazului în care au fost efectuate verificări în conformitate cu punctul 1.2.1 sau cu punctul 1.2.2 prima liniuță.

Persoanele care doresc să ia trenul exclusiv pentru partea care rămâne din traseu, situată pe teritoriul statelor membre, trebuie să fie informate înainte de plecare, în mod clar, că vor face obiectul unor verificări de intrare în timpul călătoriei sau în gara de destinație.

1.2.4. În direcția inversă, persoanele de la bordul trenului fac obiectul unor verificări la ieșire urmându-se o procedură similară.

1.2.5. Polițistul de frontieră poate ordona ca spațiile goale din vagoane să fie inspectate, în cazul în care este necesar, cu asistența șefului de tren,

pentru a se asigura că persoanele sau obiectele care fac obiectul verificării

la trecerea frontierei nu s-au ascuns în respectivele spații.

1.2.6. În cazul în care există motive să se considere că persoanele semnalate sau suspectate de comiterea unei infracțiuni sau resortisanți ai unor țări terțe care au intenția de a intra ilegal se ascund în tren, polițistul de frontieră, în cazul în care nu poate acționa în conformitate cu dispozițiile de drept intern, informează statele membre către teritoriul cărora sau pe teritoriul cărora circulă trenul.
2. Frontiere aeriene

2.1. Proceduri cu privire la verificările din aeroporturile internaționale

2.1.1. Autoritățile competente ale statelor membre veghează ca societatea aeroportuară să ia măsurile necesare în vederea separării fizice a fluxurilor de pasageri de la zborurile interne de fluxurile de pasageri de la alte zboruri.

În acest sens, se amplasează infrastructuri corespunzătoare în toate aeroporturile internaționale.

2.1.2 Locul în care se efectuează verificări la frontieră se stabilește în conformitate cu următoarea procedură:

(a) pasagerii zborurilor provenind dintr-o țară terță, care se îmbarcă

pentru un zbor intern, fac obiectul verificărilor de intrare pe aeroportul

de sosire al zborului dintr-o țară terță. Pasagerii unui zbor intern, care se îmbarcă pe un zbor cu destinația într-o țară terță (pasageri de transfer) fac obiectul verificărilor de ieșire pe aeroportul de plecare al ultimului zbor.

(b) pentru zborurile cu proveniența sau destinația în țări terțe fără pasageri de transfer și zborurile cu escale multiple în aeroporturi ale statelor membre, fără schimbare de aeronavă:

(i) pasagerii zborurilor cu proveniența sau destinația în țări terțe, fără transfer anterior sau posterior pe teritoriul statelor membre, fac obiectul verificărilor de intrare pe aeroportul de intrare și al

verificărilor de ieșire pe aeroportul de ieșire;

(ii) pasagerii zborurilor cu proveniența sau destinația în țări terțe cu escale multiple pe teritoriul statelor membre, fără schimbare de

aeronavă (pasageri în tranzit) și cu condiția ca pasagerii să nu se poată îmbarca în aeronavă pe tronsonul situat pe teritoriul statelor membre, fac obiectul verificărilor de intrare pe aeroportul de destinație și al verificărilor de ieșire pe aeroportul de îmbarcare;

(iii) în cazul în care operatorul de transport aerian are posibilitatea ca, pentru zborurile cu proveniența dintr-o țară terță și care fac escale multiple pe teritoriul statelor membre, să poată îmbarca pasageri exclusiv pentru tronsonul care mai rămâne pe teritoriul respectiv, pasagerii în cauză fac obiectul verificărilor de ieșire pe aeroportul de îmbarcare și al verificărilor de intrare pe aeroportul de destinație.

Verificările asupra pasagerilor care, în timpul escalelor, se află deja la bord și nu s-au îmbarcat pe teritoriul statelor membre se efectuează în

conformitate cu litera (b) punctul (ii). Procedura inversă se aplică zborurilor din această categorie, în cazul în care ţara de destinaţie este

o ţară terţă.

2.1.3. Verificările la frontieră nu se efectuează, în principiu, la bordul aeronavei sau în portul de îmbarcare, cu excepţia cazului când acest lucru este justificat de o analiză a riscurilor legate de siguranţa internă şi de imigraţia ilegală. Pentru a garanta că, la aeroporturile desemnate ca puncte de trecere a frontierei, persoanele fac obiectul verificărilor în conformitate cu dispoziţiile articolelor 6-13, statele membre se asigură că autorităţile aeroportului iau măsurile necesare astfel încât circulaţia să fie direcţionată către facilităţile rezervate verificărilor.

Statele membre se asigură că societatea aeroportuară ia toate măsurile necesare în vederea împiedicării accesului şi părăsirii de către persoanele neautorizate a zonelor rezervate, de exemplu a zonei de tranzit. Verificările nu se efectuează, în principiu, în zona de tranzit, cu excepţia cazului când acest lucru este justificat de o analiză a riscurilor legate de siguranţa internă şi de imigraţia ilegală; verificările din respectiva zonă pot fi efectuate, în special, asupra persoanelor care fac obiectul obligativităţii de viză de tranzit aeroportuar, pentru a verifica dacă respectivele persoane deţin o astfel de viză.

2.1.4. Dacă, în caz de forţă majoră, de pericol iminent sau pe baza instrucţiunilor autorităţilor, o aeronavă provenind dintr-o ţară terţă trebuie să aterizeze pe un teren care nu este punct de trecere a frontierei, respectiva aeronavă nu-şi poate continua zborul decât după autorizarea primită de la poliţiştii de frontieră sau de la autorităţile vamale. Acest lucru se aplică şi în cazul unei aeronave cu provenienţa dintr-o ţară terţă care aterizează fără autorizaţie. În orice eventualitate, dispoziţiile articolelor 6-13 se aplică verificărilor asupra persoanelor de la bordul respectivei aeronave.

2.2. Proceduri cu privire la verificările din aerodromuri

2.2.1. Trebuie să se asigure că persoanele fac în mod egal obiectul verificărilor în conformitate cu dispozițiile articolelor 6-13 în aeroporturile care nu au statut de aeroport internațional în temeiul legislației interne în cauză („aerodromuri”), dar pentru care sunt autorizate zboruri cu proveniența sau cu destinația în țări terțe.

2.2.2. Prin derogare de la punctul 2.2.1, se poate renunța în aerodromuri la amplasarea structurilor destinate separării fizice a fluxurilor de pasageri pentru zborurile interne de cele pentru alte zboruri, fără a se aduce atingere dispozițiilor Regulamentului (CE) nr. 2320/2002 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2002 de instituire a unor norme comune în domeniul siguranței aviației civile (1). În afară

de aceasta, în cazul în care volumul de trafic nu impune aceasta, nu este

necesar ca polițiștii de frontieră să fie prezenți în permanență, în măsura în care se garantează că, în caz de necesitate, se poate trimite personal la fața locului în timp util.

2.2.3. În cazul în care prezența polițiștilor de frontieră nu este asigurată în permanență într-un aerodrom, administratorul aerodromului informează în prealabil polițiștii de frontieră cu privire la sosirea și plecarea aeronavelor cu proveniența sau destinația în țări terțe. 

2.3. Modalități de verificare a persoanelor din zborurile private

2.3.1. În cazul zborurilor private cu proveniența sau destinația în țări terțe, comandatul de bord transmite, înainte de decolare, polițiștilor de

frontieră din statul membru de destinație, și, după caz, din statele

membre de primă intrare, o declarație generală conținând, în principal, planul de zbor în conformitate cu Anexa 2 la Convenția privind aviația

civilă internațională și informații privind identitatea pasagerilor.

2.3.2. În cazul în care zborurile private provenite dintr-o țară terță și cu destinația într-un stat membru fac escală pe teritoriul altor state membre, autoritățile competente ale statului membru de intrare efectuează

verificările la frontiere și aplică ștampila de intrare pe declarația

generală menționată la punctul 2.3.1.

2.3.3. În cazul în care nu se poate stabili cu certitudine că un zbor are proveniența sau destinația exclusiv pe teritoriile statelor membre, fără aterizare pe teritoriul unei țări terțe, autoritățile competente efectuează verificările asupra persoanelor în aeroporturi și aerodromuri, în conformitate cu punctele 2.1. și 2.2.

2.3.4. Regimul de intrare și de ieșire a planoarelor, a aeronavelor foarte ușoare, a elicopterelor și a aeronavelor de fabricație artizanală, care nu permit decât parcurgerea unor distanțe scurte, precum și a baloanelor dirijabile, se stabilește de către legislația internă și, după caz, prin acordurile bilaterale

3. Frontiere maritime

3.1. Proceduri generale de verificări a traficului maritim

3.1.1. Verificarea navelor se efectuează în portul de sosire sau de plecare, la bordul navei sau în zona prevăzută în acest scop, situată în imediata apropiere a navei. Cu toate acestea, în conformitate cu acordurile

încheiate în materie, verificările pot fi efectuate, de asemenea, în cursul traversării sau la sosirea sau la plecarea navei, pe teritoriul unei țări terțe. Obiectivul verificărilor constă în asigurarea faptului că atât echipajul, cât și pasagerii îndeplinesc condițiile prevăzute la articolul 5, fără a se aduce atingere articolului 19 alineatul (1), litera (c).

3.1.2. Căpitanul navei sau, în cazul în care acest lucru nu este posibil, persoana fizică sau juridică care reprezintă armatorul în toate funcțiile legate de întreținerea navei (agent maritim), întocmește, în dublu exemplar, lista cu echipajul, și, după caz, lista pasagerilor. Cel mai târziu la sosirea în port, persoana respectivă transmite lista (listele) polițiștilor de frontieră. În cazul în care, din motive de forță majoră, respectivele liste nu pot fi transmise polițiștilor de frontieră, se transmite o copie postului de frontieră sau autorității maritime competente, care îl transmite de îndată polițiștilor de frontieră.

3.1.3. O copie a celor două liste, semnate corespunzător de polițistul de frontieră, se înmânează căpitanului navei care le prezintă, la cerere, în port.

3.1.4. Căpitanul navei sau, în cazul în care acest lucru nu este posibil, agentul maritim, semnalează imediat autorității competente toate modificările privind componența echipajului sau numărul de pasageri.

În afară de aceasta, căpitanul comunică imediat autorităților competente și, dacă este posibil, înainte de intrarea navei în port, prezența la bord a pasagerilor clandestini. Pasagerii clandestini rămân sub supravegherea căpitanului navei.

3.1.5. Căpitanul navei informează polițiștii de frontieră despre plecarea navei în timp util și în conformitate cu dispozițiile în vigoare în portul în cauză. În cazul în care căpitanul nu este în măsură să informeze polițiștii de frontieră, trebuie să informeze autoritatea maritimă competentă. A doua copie a listei (listelor), completată și semnată în prealabil, se înmânează autorităților maritime sau polițiștilor de frontieră.

3.2. Proceduri speciale de verificări ale anumitor tipuri de navigație

maritimă

Navele de c roa z i e r ă

3.2.1. Căpitanul navei de croazieră sau, în cazul în care acest lucru nu este posibil, agentul maritim, transmite polițiștilor de frontieră itinerarul și programul croazierei cu cel puțin 24 de ore înainte de a părăsi portul de plecare și înaintea sosirii în fiecare port situat pe teritoriul statelor

membre.

3.2.2. În cazul în care itinerarul navei de croazieră conține exclusiv porturi

situate pe teritoriul statelor membre, prin derogare de la articolele 4 și 7, nu se efectuează nici o verificare la frontiere și nava de croazieră poate

acosta în porturi care nu sunt puncte de trecere a frontierei. Pe baza unei analize a riscurilor legate de siguranța internă și de imigrația ilegală, se pot efectua verificări asupra echipajului și pasagerilor respectivelor nave.

3.2.3 În cazul în care itinerarul navei de croazieră conține atât porturi situate pe teritoriul statelor membre, cât și porturi situate în țări terțe, prin

derogare de la articolul 7, verificările la frontiere se efectuează după cum urmează:

(a) în cazul în care nava de croazieră vine dintr-un port situat pe teritoriul

unei țări terțe și efectuează prima escală într-un port situat pe teritoriul unui stat membru, echipajul și pasagerii fac obiectul verificărilor de intrare pe baza listelor nominale cu membrii echipajului și cu pasagerii menționate la punctul 3.2.4.

Pasagerii care coboară de pe navă fac obiectul verificărilor de intrare în conformitate cu articolul 7, cu excepția cazului în care o analiză a

riscurilor legate de siguranța internă și de imigrația ilegală demonstrează

că nu este necesară efectuarea respectivelor verificări;

(b) în cazul în care nava de croazieră vine dintr-un port situat într-o țară

terță și face din nou escală pe teritoriul unui stat membru, echipajul

și pasagerii fac obiectul verificărilor de intrare pe baza listelor nominale cu membrii echipajului și cu pasagerii menționate la punctul 3.2.4, cu condiția ca listele respective să fi fost modificate după escala în portul precedent situat pe teritoriul unui stat membru.

Pasagerii care coboară de pe navă fac obiectul verificărilor de intrare în conformitate cu articolul 7, cu excepția cazului în care o analiză a

riscurilor legate de siguranța internă și de imigrația ilegală demonstrează

că nu este necesară efectuarea respectivelor verificări;

(c) în cazul în care nava de croazieră vine dintr-un port situat într-un stat

membru și face escală într-un astfel de port, pasagerii care coboară de pe navă fac obiectul verificărilor de intrare în conformitate cu articolul 7, în cazul în care o analiză a riscurilor legate de siguranța internă și de imigrația ilegală impune acest lucru;

(d) în cazul în care nava de croazieră părăsește un port situat într-un stat

membru și are ca destinație un port situat într-o țară terță, echipajul și pasagerii fac obiectul verificărilor de ieșire pe baza listelor nominale cu membrii echipajului și cu pasagerii.

În cazul în care o analiză a riscurilor legate de siguranța internă și de imigrația ilegală impune acest lucru, pasagerii care se îmbarcă fac obiectul verificărilor de ieşire în conformitate cu articolul 7;
(e) în cazul în care o navă de croazieră părăseşte un port situat într-un stat membru şi are ca destinaţie un astfel de port, nu se efectuează nici o verificare de ieşire.

În baza unei analize a riscurilor legate de siguranţa internă şi de

imigraţia ilegală, se pot efectua verificări ale echipajului şi pasagerilor respectivelor nave.

3.2.4. Listele nominale cu membrii echipajului şi cu pasagerii trebuie să includă următoarele elemente:

(a) numele şi prenumele;

(b) data naşterii;

(c) cetăţenia;

(d) numărul şi tipul documentului de călătorie şi, după caz, numărul vizei.

Căpitanul navei de croazieră sau, în cazul în care acest lucru nu este posibil, agentul maritim, transmite poliţiştilor de frontieră listele nominale cu cel puţin 24 de ore înainte de sosirea în fiecare port de pe teritoriul statelor membre sau, în cazul în care călătoria către port durează mai puţin de 24 de ore, imediat după încheierea îmbarcării în

portul precedent.

Se aplică o ştampilă pe lista nominală în primul port de intrare pe teritoriul statelor membre sau ulterior, în cazul în care lista este modificată.

Se ţine seama de lista nominală în analiza riscurilor menţionată la punctul 3.2.3.

Navigația de agrement

3.2.5. Prin derogare de la articolele 4 și 7, persoanele aflate la bordul navelor de agrement cu proveniența sau destinația într-un port situat într-un stat membru nu fac obiectul verificărilor la frontiere și pot intra într-un port care nu este punct de trecere a frontierei.

Cu toate acestea, în funcție de analiza riscurilor legate de imigrația ilegală și, în special în cazul în care coasta unei țări terțe este situată în imediata apropiere a teritoriului statului membru în cauză, se efectuează verificări asupra persoanelor și/sau percheziții ale navei de agrement.

3.2.6. Prin derogare de la articolul 4, o navă de agrement venind dintr-o țară terță poate, în mod excepțional, să intre într-un port care nu este punct de trecere a frontierei. În acest caz, persoanele aflate la bord informează autoritățile portuare în vederea autorizării intrării în port. Autoritățile portuare iau legătura cu autoritățile portului cel mai apropiat desemnat ca punct de trecere a frontierei în vederea semnalării sosirii navei.
Declarația privind pasagerii se face prin depunerea la autoritățile portuare a listei persoanelor aflate la bord. Respectiva listă se pune la dispoziția polițiștilor de frontieră, cel mai târziu în momentul sosirii.

În același fel, în cazul în care din motive de forță majoră nava de agrement venind dintr-o țară terță trebuie să acosteze într-un alt port decât cel care este punct de trecere a frontierei, autoritățile portuare iau legătura cu autoritățile portului cel mai apropiat desemnat ca punct de trecere a frontierei în vederea semnalării prezenței navei respective.

3.2.7. Un document care conține toate caracteristicile navei și numele

persoanelor care se află la bord trebuie să fie prezentat cu ocazia verificărilor.

Un exemplar al documentului se înmânează autorităților porturilor de intrare și de ieșire. Atât timp cât nava rămâne în apele teritoriale ale unui stat membru, un exemplar din acest document trebuie să figureze printre documentele aflate la bord.

Pescuitul de coastă

3.2.8. Prin derogare de la articolele 4 și 7, echipajul navelor de pescuit de

coastă care intră zilnic sau în interval de 36 de ore în portul de înmatriculare sau în orice alt port situat pe teritoriul statelor membre, fără a intra într-un port situat pe teritoriul unei țări terțe, nu face obiectul verificărilor sistematice. Cu toate acestea, în special în cazul în care coasta unei țări terțe este situată în imediata apropiere a teritoriului

statului membru în cauză, se ia în considerare analiza riscurilor legate de imigrația ilegală în vederea determinării frecvenței verificărilor care trebuie efectuate. În funcție de aceste riscuri, se efectuează verificări

asupra persoanelor și/sau percheziții ale navei.

3.2.9. Echipajul navelor de pescuit de coastă, care nu sunt înmatriculate într-un port situat pe teritoriul unui stat membru, face obiectul verificărilor în conformitate cu dispozițiile privind marinarii.

Căpitanul navei informează autoritățile competente cu privire la orice modificare a listei echipajului său și a eventualei prezențe a pasagerilor.
Legături prin nave feribot

3.2.10. Se vor efectua verificări asupra persoanelor aflate la bordul navelor feribot care efectuează curse spre porturi situate în țări terțe. Se aplică următoarele dispoziții:

(a) în funcție de posibilități, statele membre amenajează culoare separate, în conformitate cu articolul 9;

(b) pasagerii pietoni trebuie să facă separat obiectul unor verificări;

(c) verificările asupra pasagerilor din vehicule se efectuează în timp ce aceștia se află în vehicul;

(d) pasagerii autocarelor trebuie tratați la fel ca pasagerii pietoni.

Respectivii pasageri trebuie să coboare din autocar pentru a face

obiectul verificărilor; 

(e) verificările asupra șoferilor de camioane și asupra eventualilor însoțitori se efectuează în timp ce persoanele respective se află în

vehicul. În principiu, aceste verificări se organizează separat de verificările

celorlalți pasageri;

(f) pentru a garanta rapiditatea verificărilor, trebuie să se prevadă un

număr suficient de posturi de control;

(g) mijloacele de transport utilizate de pasageri, și, după caz, încărcătura

și alte obiecte transportate, fac obiectul perchezițiilor aleatorii, în special pentru a detecta imigranții ilegali;

(h) membrii echipajului navelor feribot sunt tratați la fel ca membrii

echipajului navelor comerciale.
Navigația pe apele interne

4.1. Prin „navigație pe apele interne ce implică trecerea frontierelor externe” se înțelege utilizarea, în scopuri profesionale sau de agrement, a tuturor tipurilor de nave sau de ambarcațiuni de pe fluvii, râuri, canale și lacuri.

4.2. În ceea ce privește navele utilizate în scopuri profesionale, căpitanul și persoanele angajate la bord, care apar pe lista echipajului, precum și membrii familiei respectivelor persoane care locuiesc la bordul navei, sunt considerați membrii ai echipajului sau echivalenți.
4.3. Dispozițiile relevante ale punctelor 3.1 și 3.2 se aplică mutatis mutandis verificărilor în cadrul navigației pe apele interne.

ANEXA VII
Dispoziții speciale pentru anumite categorii de persoane

Șefi de stat

Prin derogare de la articolul 5 și de la articolele 7-13, șefii de stat și membrii delegației acestora a căror sosire și plecare au fost anunțate oficial pe cale diplomatică polițiștilor de frontieră pot să nu facă obiectul verificărilor la frontieră.

2. Piloții aeronavelor și alți membri ai echipajului

2.1. Prin derogare de la articolul 5, titularii unui brevet de pilot sau ai unui certificat de membru al echipajului (Crew Member Certificate), prevăzute în Anexa 9 la Convenția privind aviația civilă internațională din 7 decembrie 1944, în exercitarea atribuțiilor și pe baza respectivelor documente, pot:

(a) să se îmbarce sau să debarce în aeroportul de escală sau de destinație

situat pe teritoriul unui stat membru;

(b) să intre pe teritoriul localității aeroportului de escală sau de destinație situat pe teritoriul unui stat membru.
(c) să se deplaseze prin orice mijloc de transport către un aeroport situat

pe teritoriul unui stat membru pentru a se îmbarca pe o aeronavă care

urmează să plece de pe respectivul aeroport.

În orice altă situație, trebuie îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 5 alineatul (1).

2.2. Dispozițiile articolelor 6-13 se aplică verificărilor asupra echipajelor

aeronavelor. În măsura posibilului, se efectuează cu prioritate verificările

asupra echipajului aeronavelor. Mai precis, respectivele verificări au loc fie înainte de cele ale pasagerilor, fie în locuri special amenajate în acest scop. Prin derogare de la articolul 7, echipajul, aflat în cadrul exercitării

atribuțiilor și cunoscut de personalul responsabil pentru controalele la frontiere, poate face obiectul numai a unor verificări aleatorii.

3. Marinarii

3.1. Prin derogare de la articolele 4 și 7, statele membre pot autoriza marinarii care dețin documente de identitate de marinari, eliberate în

conformitate cu Convenția de la Geneva din 19 iunie 2003 (nr. 185),

cu Convenția de la Londra din 9 aprilie 1965, precum și cu legislația

internă aplicabilă, să intre pe teritoriul statelor membre și să coboare de pe navă în localitatea portului în care face escală nava sau în localitățile limitrofe, fără să se prezinte la un punct de trecere a frontierei, cu condiția să figureze pe lista echipajului navei de care aparțin, care a fost în prealabil verificată de autoritățile competente.

Cu toate acestea, în funcție de analiza riscurilor legate de siguranța internă și de imigrația ilegală, marinarii fac obiectul unei verificări efectuate de polițiștii de frontieră, înainte de a coborî de pe navă, în conformitate cu articolul 7.

În cazul în care un marinar reprezintă o amenințare pentru ordinea publică, siguranța internă sau sănătatea publică, i se poate refuza permisiunea

de a coborî de pe navă.

3.2. Marinarii care intenționează să rămână în afara localităților situate în

apropierea porturilor trebuie să îndeplinească condițiile de intrare pe

teritoriul statelor membre, enunțate la articolul 5 alineatul (1).

4. Titularii pașapoartelor diplomatice, oficiale sau de serviciu, precum și membrii organizațiilor internaționale

4.1. Având în vedere privilegiile speciale sau imunitățile de care beneficiază titularii pașapoartelor diplomatice, oficiale sau de serviciu eliberate de țări terțe sau de guvernele lor recunoscute de statele membre, precum și titularii documentelor eliberate de organizațiile internaționale indicate la punctul 4.4, care călătoresc în interes de serviciu, aceștia pot avea prioritate în fața altor călători la verificările de la punctele de trecere a

frontierei, chiar dacă pot face obiectul, când este cazul, obligației de a obține o viză.

Prin derogare de la articolul 5 alineatul (1), litera (c), titularii respectivelor permise nu sunt obligați să facă dovada deținerii unor mijloace suficiente de subzistență.

4.2. În cazul în care o persoană se prezintă la frontiera externă invocând

privilegii, imunități și exonerări, polițistul de frontieră solicită ca respectiva persoană să facă dovada calității sale prin prezentarea documentelor corespunzătoare, în special certificate emise de statul acreditant sau prin prezentarea unui pașaport diplomatic sau printr-un alt mijloc. În cazul în care există îndoieli, polițistul de frontieră poate, în caz de urgență, să apeleze direct la Ministerul Afacerilor Externe.

4.3. Membrii acreditați ai misiunilor diplomatice și ai reprezentanțelor

consulare și familiile lor pot intra pe teritoriul statelor membre prezentând documentul menționat la articolul 19 alineatul (2), însoțit de documentul care permite trecerea frontierei. În afară de aceasta, prin derogare de la articolul 13, polițiștii de frontieră nu au dreptul de a refuza intrarea pe teritoriul statelor membre a titularilor pașapoartelor diplomatice, oficiale sau de serviciu, fără să fi consultat în prealabil autoritățile naționale competente. Acest lucru este valabil și când persoana în cauză este semnalată în SIS.

4.4. Documentele eliberate de organizațiile internaționale în scopurile specificate la punctul 4.1 sunt, în special, următoarele:

— permis de liberă trecere al Națiunilor Unite, eliberat pentru personalul Națiunilor Unite și al agențiilor subordonate, în temeiul Convenției privind privilegiile și imunitățile instituțiilor specializate, adoptată la New York la 21 noiembrie 1947, de către Adunarea Generală a Națiunilor Unite;

— permis de liberă trecere al Comunității Europene (CE);

— permis de liberă trecere al Comunității Europene a Energiei Atomice (Euratom);

— certificat de legitimare eliberat de Secretarul General al Consiliului

Europei;
— documente eliberate în virtutea articolului III alineatul (2) din
Convenția dintre statele părți la Tratatul Atlanticului de Nord cu privire la statutul forțelor lor armate (cărți de identitate militare însoțite de un ordin de misiune, de o foaie de drum, de un ordin de misiune individual sau colectiv) și documente eliberate în cadrul Parteneriatului pentru Pace.

5. Lucrători transfrontalieri

5.1. Procedurile referitoare la verificările asupra lucrătorilor transfrontalieri sunt reglementate de dispozițiile generale privind controlul la frontiere, în special articolele 7 și 13.

5.2. Prin derogare de la articolul 7, lucrătorii transfrontalieri care sunt

cunoscuți de polițiștii de frontieră întrucât trec frecvent frontiera pe la

același punct de trecere al frontierei și care, în baza verificărilor inițiale,

nu au fost semnalați nici în SIS, nici în bazele naționale de date, nu fac

obiectul verificărilor decât în mod aleator, pentru a verifica dacă dețin un document valabil care îi autorizează să treacă frontiera și dacă îndeplinesc condițiile necesare pentru intrare. Inopinat și la intervale neregulate, respectivele persoane fac obiectul unor verificări amănunțite.

5.3. Dispozițiile punctului 5.2. pot fi extinse pentru alte categorii de persoane care traversează în mod regulat frontiera.

6. Minorii

6.1. Polițiștii de frontieră acordă o atenție deosebită minorilor, indiferent dacă aceștia călătoresc însoțiți sau nu. Minorii care trec frontiera externă fac obiectul acelorași verificări la intrare și la ieșire precum adulții, în conformitate cu dispozițiile prezentului regulament.

6.2. În cazul în care minorii sunt însoțiți, polițistul de frontieră verifică existența autorității parentale a însoțitorilor asupra minorului, în special în cazul în care minorul nu este însoțit decât de un sigur adult și în cazul în care există motive întemeiate de suspiciune că respectivul minor a fost luat ilegal din custodia persoanei (persoanelor) care dețin în mod legal autoritatea parentală asupra sa. În acest din urmă caz, polițistul de frontieră efectuează o cercetare mai aprofundată în vederea descoperirii eventualelor incoerențe sau contradicții în informațiile date. 

6.3. În cazul minorilor care călătoresc neînsoțiți, polițiștii de frontieră se

asigură, printr-o verificare aprofundată a documentelor de călătorie și a altor documente, că minorii nu părăsesc teritoriul împotriva voinței persoanei (persoanelor) învestite cu autoritatea parentală asupra lor.
Anexa nr.VIII
	Proiect

Capitolul V. Regulile specifice pentru diferitele tipuri de frontieră şi diferitele modalităţi de transport, folosite pentru trecerea frontierei de stat
Secţiunea 1

Frontierele terestre

34. În vederea garantării unor controale eficiente a persoanelor şi mijloacelor de transport în timpul asigurării siguranţei şi fluidităţii traficului rutier, fluxurile în punctele de trecere se regulează într-o manieră adecvată. Acolo unde este necesar, Republica Moldova poate încheia acorduri bilaterale pentru direcţionarea şi blocarea traficului.

La frontierele terestre, acolo unde consideră potrivit şi dacă circumstanţele permit, Republica Moldova poate instala sau opera culoare separate la punctele de trecere a frontierei, în conformitate cu prevederile Capitolului II din prezentele reguli. În circumstanţe excepţionale şi acolo unde traficul şi condiţiile de infrastructură reclamă, culoarele separate pot fi împărţite oricînd de Poliţia de Frontieră. 

35. Persoanele care călătoresc în autovehicule rămân în interiorul lor pe timpul controalelor. Cu toate acestea, dacă circumstanţele o cer, persoanele pot fi solicitate să coboare din autovehicule. Controalele amănunţite se efectuează, dacă circumstanţele locale o permit, în zone special amenajate în acest scop. În interesul asigurării siguranţei personalului, controalele se efectuează, acolo unde este posibil, de către doi poliţişti de frontieră.
Secţiunea 2

Controlul traficului feroviar

36. Controlul trecerii frontierei se face faţă de pasagerii şi personalul feroviar a  trenului ce trece frontiera de stat, inclusiv a trenurilor marfare şi trenurilor goale. Aceste controale se efectuează în unul din următoarele moduri:

pe platformă, în prima gară de sosire sau ultima gară de plecare de pe teritoriul Republicii Moldova;

în tren, în timpul călătoriei.

37. Republica Moldova poate încheia acorduri bilaterale cu privire la  modalitatea de desfăşurare a acestor controale. 

38. Prin derogare de la punctul 36 şi în vederea facilitării fluxurilor de trafic feroviar ale trenurilor de pasageri, Republica Moldova, pe itinerarul acestor trenuri ce vin din state vecine, poate decide, prin acord comun cu statul terţe, să efectueze controlul la urcarea persoanelor în tren, în unul din următoarele moduri:

a) în gările din statul vecin unde persoanele urcă în tren;

b) în gările unde pesoanele coboară din tren, pe teritoriul Republicii Moldova;

c) în tren, pe parcursul tranzitului dintre gările de pe teritoriul Republicii Moldova, cu condiţia asigurării ca persoanele să rămână în tren în gara sau gările precedente.

39. Trenurile de mare viteză din statele terţe ce fac mai multe opriri pe teritoriul Republicii Moldova, dacă transportatorul feroviar are posibilitatea  de a îmbarca pasageri exclusiv pentru partea rămasă a călătoriei pe teritoriul Republicii Moldova, pasagerii sunt supuşi controlului la intrare, fie în tren, fie la staţia de destinaţie, cu excepţia cazurilor în care aceste controale au fost efectuate conform procedurilor menţionate la pct. 36 sau 38 lit.a).

40. Persoanele care doresc să ia trenul exclusiv pentru partea rămasă din călătorie pe teritoriul Republicii Moldova vor fi informaţi în prealabil la staţia de plecare, că vor fi supuşi controlului trecerii frontierei pe timpul călătoriei sau la staţia de destinaţie.   

41. La  călătoria în direcţia opusă a persoanelelor îmbarcate în tren conform dispoziţiilor punctului 40, aceştia sînt supuşi controlului la ieşire, conform ordinii similare.

42. Pentru a se asigura că persoanele sau obiectele ce trebuie supuse controlului trecerii frontierei nu sunt ascunse în tren, poliţistul de frontieră poate ordona, controlul spaţiilor goale a vagonului trenului, la necesitate implicat inspectorul de tren.

43. Atunci cînd există motive să întemiate că persoanele despre care se relatează sau sunt suspectate de comiterea unei infracţiuni sau străinii care intenţionează să intre ilegal în Republica Moldova, se ascund într-un tren, poliţistul de frontieră, dacă nu poate acţiona în conformitate cu prevederile legislaţiei în vigoare, notifică reprezentanţii de frontieră a statelor vecine sau a statelor pe teritoriul cărora circulă trenul.

Secţiunea 3

Frontierele aeriene

44. În aeroporturile internaţionale, autorităţile competente controlează ca administraţia aeroportului să ia măsurile necesare pentru a separa fizic fluxurile de pasageri a zborurilor interne de fluxurile de pasageri a zborurilor internaţionale. În acest scop, în aeroporturile internaţionale se stabileşte o infrastructură adecvată.

45. Locul unde se efectuează controlul trecerii frontierei este stabilit în conformitate cu următoarea procedură:

a) pasagerii unui zbor dintr-un stat terţ care se îmbarcă pentru un zbor intern sunt supuşi controlului de intrare la aeroportul de sosire al zborului din statul terţ. Pasagerii unui zbor intern care se îmbarcă pentru un zbor către un stat terţ (pasageri de transfer) sunt supuşi controlului la ieşire din Republica Moldova pe ultimul aeroport din Republica Moldova;

b) pentru zborurile dinspre sau către un stat terţ care nu au pasageri de transfer şi zborurile care fac mai multe escale în aeroporturile Republicii Moldova şi în care nu se schimbă aeronava:

pasagerii zborurilor dinspre sau către state terţe unde nu există un transfer precedent sau ulterior de pasageri pe teritoriul Republicii Moldova, sunt supuşi controlului la intrare în aeroportul de sosire şi controlului la ieşire în aeroportul de plecare;

pasagerii zborurilor dinspre sau către state terţe cu mai mult de o escală pe teritoriul Republicii Moldova şi în care nu se schimbă aeronava (pasageri de tranzit) şi cu condiţia că pasagerii nu pot fi îmbarcaţi în aeronavă pentru distanţa situată pe teritoriul Republicii Moldova, sunt supuşi unui control la intrare pe aeroportul de destinaţie şi unui control la ieşire pe aeroportul de îmbarcare;

pentru zborurile dinspre state terţe cu mai mult de-o escală pe teritoriul Republicii Moldova, dacă companiile aeriene au posibilitate să îmbarce pasageri doar pentru distanţa rămasă pe  teritoriul Republicii Moldova, pasagerii sunt supuşi controlului la ieşire pe aeroportul de îmbarcare şi unui control la intrare pe aeroportul de destinaţie.

Controlul pasagerilor care, pe timpul escalelor, se află la bordul aeronavei şi nu s-au îmbarcat pe teritoriul Republicii Moldova se va efectua în conformitate cu lit.b) din punctul dat. Procedura inversă se aplică acelei categorii de zboruri a căror ţară de destinaţie este un stat terţ. 

46. Controlul trecerii frontierei nu se efectuază în aeronavă sau la poarta de îmbarcare, cu excepţia cazurilor cînd este justificat în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală. Pentru a se asigura ca la aeroporturile desemnate ca puncte de trecere, persoanele sunt controlate în conformitate cu regulile stabilite cu privire la controlul trecerii frontierei, autorităţile aeroportuare adoptă măsurile necesare pentru a direcţiona traficul de pasageri spre facilităţile rezervate pentru control.

Operatorul aeroportuar ia măsurile necesare pentru a preveni intrarea şi ieşirea persoanelor neautorizate în zonele rezervate, de exemplu zona de tranzit. Controalele trecerii frontierei nu se efectuaează în zona de tranzit, cu excepţia cazurilor cînd acestea sînt justificate în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală. Controale în această zonă pot fi efectuate asupra persoanelor care dispun de vize de tranzit aeroportuar pentru a verifica dacă acestea se află în posesia unei asemenea vize.

47. În cazuri de forţă majoră, de pericol iminent sau la solicitările autorităţilor competente, o aeronavă care efectuează un zbor dinspre un stat terţ aterizează pe un teren de aterizare care nu este un punct de trecere, acea aeronavă poate să  continue zborul numai după obţinerea autorizaţiei eliberată de Poliţia de Frontieră sau Serviciul Vamal. Aceeaşi procedură se va aplica faţă de aeronava care efectuează un zbor dinspre un stat terţ şi aterizează fără permisiune. În orice eventualitate, prevederile legislaţiei cu privire la controlul trecerii frontierei se aplică controalelor persoanelor de la bordul acelei aeronave. 

48. În aeroporturile care nu au statut de aeroport internaţional, (în continuare - aerodrom), dar prin care sunt autorizate zborurile dinspre sau către state terţe, se iau măsuri ca persoanele să fie controlate în conformitate cu legislaţia cu privire la controlul trecerii frontierei. 

49. Prin derogare de la prevederile punctului 48, în aerodromuri se poate renunţa să se facă înzestrări adecvate pentru a se asigura ca fluxurile de  pasageri pentru zboruri interne de celelalte zboruri sunt separate fizic. De asemenea, cînd traficul de pasageri este mic, prezenţa permanentă a poliţiştilor de frontieră nu este necesară, cu condiţia să existe garanţii că poate fi asigurat personal necesar şi în timp util pentru efectuarea controlului trecerii frontierei.

50. Cînd nu este asigurată prezenţa permanentă a poliţiştilor de frontieră în aerodrom, conducerea aerodromului va notifica, în prealabil pe canale oficiale poliţiştii de frontieră despre  sosirea şi plecarea aeronavelor în zboruri dinspre sau către state terţe.

51. În cazul unor zboruri private dinspre sau către state terţe, căpitanul aeronavei transmite Poliţiei de Frontieră, înaintea decolării, o declaraţie generală constînd în descrierea planului de zbor în conformitate cu Anexa 2 a Convenţiei asupra Aviaţiei Civile Internaţionale şi informaţii privind identitatea pasagerilor.

52. În cazul zborurilor private venite dinspre un stat terţ şi avînd ca destinaţie Republica Moldova, inclusiv cu mai multe escale pe teritoriul ei, Poliţia de Frontieră  efectuează controlul trecerii frontierei şi aplică o ştampilă de intrare la declaraţia generală menţionată în punctul 51.

53. Acolo unde există incertitudini dacă un zbor are provenienţa sau destinaţia exclusiv pe teritoriul Republicii Moldova fără escală pe teritoriul unui stat terţ, Poliţia de Frontieră efectuează controlul trecerii frontierei faţă de persoane în aeroporturi şi aerodromuri în conformitate cu punctele 44-50 din prezentele reguli.

54. Aranjamentele pentru intrarea şi ieşirea planoarelor, aeronavelor ultra-uşoare, elicopterelor, aeronavelor mici capabile să zboare doar pe distanţe scurte şi a aeronavelor sunt stabilite de legislaţia în vigoare şi tratatele internaţionale la care Republica Moldova este parte.

Secţiunea 4

Controlul traficului maritim

55. Controlul trecerii frontierei a navelor se efectuează în portul de destinaţie sau de plecare, la bordul navei sau într-o zonă stabilită separat pentru acest scop, aflată în imediata apropiere a navei. În conformitate cu tratatele încheiate de Republica Moldova în acest domeniu, controlul trecerii frontierei poate fi efectuat şi în timpul călătoriei, la sosirea sau plecarea navei de pe teritoriul statului terţ.

56. Scopul controlului trecerii frontierei este de a se asigura că atît echipajul, cît şi pasagerii îndeplinesc condiţiile de intrare în Republica Moldova.

57. Căpitanul navei sau reprezentantul proprietarului navei redactează în două exemplare o listă a echipajului şi, după caz, o listă  a pasagerilor şi pînă la sosirea în port, o transmite poliţiştilor de frontieră. Dacă, din motive de forţă majoră, lista sau listele nu pot fi expediate poliţiştilor de frontieră, o copie se expediază la cel mai apropiat punct de trecere sau la autoritatea de transport maritimă, care o expediază Poliţiei de Frontieră.

58. Un exemplar al listei sau listelor semnate de poliţistul de frontieră se înmînează căpitanului navei care le prezintă la cerere, în port.

59. Căpitanul navei sau reprezentantul proprietarului navei, informează imediat Poliţia de Frontieră despre orice schimbări în componenţa echipajului navei sau numărului de pasageri. De asemenea, căpitanul navei este obligat să informeze imediat Poliţia de Frontieră şi dacă este posibil, înainte de intrarea navei în port, despre prezenţa la bord a pasagerilor clandestini. Concomitent, pasagerii clandestini vor rămâne sub supravegherea căpitanului navei. 

60. Căpitanul navei informează poliţiştii de frontieră despre plecarea navei în timp cuvenit şi în conformitate cu regulile în vigoare în respectivul port. Dacă căpitanul navei nu poate să informeze poliţiştii de frontieră, el informează autoritatea maritimă competentă. Al doilea exemplar al listei completate şi semnate se întoarce poliţiştilor de frontieră sau autorităţilor maritime. 

Secţiunea 5

Controlul navelor de croazieră

61. Căpitanul navei de croazieră sau reprezentantul proprietarului navei transmite poliţiştilor de frontieră itinerarul şi programul croazierei, cu cel puţin 24 de ore înainte de părăsirea portului de plecare şi înainte de sosirea în fiecare port al Republicii Moldova.

62. Dacă itinerarul unei nave de croazieră include doar porturi situate pe teritoriul Republicii Moldova, controlul trecerii frontierei nu se efectuează şi nava de croazieră poate acosta în porturi care nu reprezintă puncte de trecere a frontierei. Totuşi, în baza rezultatelor analizei riscurilor legată de securitatea naţională şi migraţia ilegală, poate fi efectuat controlul trecerii frontierei a echipajului şi pasagerilor. 

63. Dacă itinerarul unei nave de croazieră include atît porturi situate pe teritoriul Republicii Moldova, cît şi porturi situate în state terţe, controlul trecerii frontierei se efectuează după cum urmează: 

a) în cazul în care o navă de croazieră vine dintr-un port situat într-un stat terţ şi efectuează prima escală într-un port situat pe teritoriul Republicii Moldova, echipajul şi pasagerii sunt supuşi controlului la intrare în baza listelor nominale ale echipajului şi pasagerilor navei, întocmite în conformitate cu punctul 64.

Pasagerii care coboară de pe navă sunt supuşi controlului la intrare în baza regulilor generale, cu excepţia cazului în care în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală se prescrie lipsa necesităţii efectuării unui asemenea control.

b) în cazul în care nava de croazieră vine dintr-un port situat într-un stat terţ şi se deplasează în mai multe porturi situate pe teritoriul Republicii Moldova, echipajul şi pasagerii sunt supuşi controlului la intrare în baza listelor nominale ale echipajului şi pasagerilor stabilit în punctul 64, în măsura în care acele liste au fost modificate de la data la care nava de croazieră a sosit de la precedentul port situat pe teritoriul Republicii Moldova.

Pasagerii care coboară pe ţărm sunt supuşi controlului la intrare în baza regulilor generale, cu excepţia cazului în care în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală se prescrie lipsa necesităţii efectuării unui asemenea control.

c) în cazul navei de croazieră care vine dintr-un port situat în Republica Moldova şi soseşte într-un alt port din Republica Moldova, pasagerii care coboară pe ţărm sunt supuşi controlului la intrare în baza regulilor  generale, dacă acest lucru este cerut de rezultatele analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală. 

d) în cazul navei de croazieră care părăseşte un port situat în Republica Moldova şi are ca destinaţie un port situat într-o ţară terţă, echipajul şi pasagerii sunt supuşi controlului la ieşire în baza listelor nominale ale echipajului şi pasagerilor.

Dacă rezultatele analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală cere, pasagerii care se îmbarcă sunt supuşi controlului la ieşire în baza regulilor generale.

e) în cazul în care nava de croazieră pleacă dintr-un port situat în Republica Moldova într-un port de acelaşi tip, nu se efectuează controlul la ieşire.

Totuşi, în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi migraţia ilegală, se poate efectua controlul trecerii frontierei a echipajului şi pasagerilor navei. 

64. Listele nominale ale echipajelor şi pasagerilor include:

a) numele şi prenumele;

b) data naşterii;

c) naţionalitatea;

d) numărul şi tipul documentului de trecere şi, după caz, numărul vizei.

65. Căpitanul navei de croazieră sau reprezentantul proprietarului navei  transmite poliţiştilor de frontieră listele nominale cu cel puţin 24 de ore înainte de sosirea în fiecare port al Republicii Moldova sau, acolo unde călătoria spre acest port durează mai puţin de 24 de ore, imediat după încheierea îmbarcării  în portul precedent. 

66. Lista nominală se ştampilează în primul port de intrare pe teritoriul Republicii Moldova şi în toate următoarele cazuri, dacă lista este modificată. Lista nominală se ia în considerare la evaluarea riscurilor efectuată în conformitate cu punctul 63.

Secţiunea 6

Navigaţia de agrement

67. Persoanele aflate la bordul unei nave de agrement venind sau plecînd spre un port situat în Republica Moldova nu sunt supuşi controlului trecerii frontierei şi pot intra în port dacă acesta nu este punct de trecere. 
68. Totodată, în baza rezultatelor analizei riscurilor legate de migraţia ilegală, şi în special atunci cînd linia de coastă a ţării vecine se află în imediata apropiere a teritoriului Republicii Moldova, se efectuează controlul trecerii frontierei a persoanelor şi controlul fizic al ambarcaţiunii.

69. O navă de agrement venind dintr-o ţară terţă, poate, în cazuri excepţionale, să intre într-un port care nu este un punct de trecere. În acest caz, persoanele aflate la bord notifică autorităţile portuare pentru a le fi autorizată intrarea în port. Autorităţile portuare contacteeză Poliţia de Frontieră din cel mai apropiat port considerat punct de trecere despre sosirea navei. 
Declaraţia cu privire la pasageri se face prin compararea listei persoanelor de la bordul navei cu cea a autorităţilor portuare. Lista se pune la dispoziţia Poliţiei de Frontieră cel tîrziu în momentul sosirii.
70. De asemenea, în caz de forţă majoră, o navă venită dintr-un stat străin nevoită să acosteze într-un port care nu este punct de trecere, autorităţile portuare contactează reprezentanţii Poliţiei de Frontieră din cel mai apropiat port considerat punct de trecere pentru a informa despre prezenţa navei.

71. În timpul controalelor, căpitanul navei sau reprezentantul proprietarului navei trebuie să dispună de un document conţinînd caracteristicile navei şi numele persoanelor aflate la bord. O copie a acestui document se acordă administraţiei portului de sosire şi plecare. Pe timpul staţionării în apele teritoriale ale Republicii Moldova, o copie a acestui document trebuie inclusă în actele navei.

Secţiunea 7

Pescuitul industrial

72. Echipajele navelor de pescuit industrial care se întorc în fiecare zi sau în decurs de 36 de ore la portul unde sunt înregistrate sau în oricare port situat pe teritoriul Republicii Moldova, fără să fi staţionat într-un port aflat pe teritoriul unui stat terţ, nu sunt supuşi  controlului trecerii frontierei sistematic. Totuşi, mai ales în cazul cînd coasta statului vecin se află în imediata apropiere a teritoriului Republicii Moldova, în baza rezultatul analizei riscurilor legate de migraţia ilegală, este luat în calcul pentru a determina frecvenţa cu care se efectuează controalele trecerii frontierei. În funcţie de aceste riscuri, se efectuează controlul trecerii frontierei a persoanelor şi controlul fizic al navei. 

73. Echipajele navelor de pescuit industrial neînregistrate în porturile  Republicii Moldova sunt controlate în conformitate cu prevederile legale referitoare la marinari.

74. Căpitanul navei este obligat să anunţe autorităţile competente despre orice modificare a listei echipajului şi prezenţa oricărui pasager la bord.

Secţiunea 8

Legături navale (feriboturi)

75. Controlul trecerii frontierei a persoanelor se efectuează la bordul feriboturilor care fac legături cu porturi din ţări terţe. În aceste cazuri se aplică următoarele reguli:  

a) unde este posibil, Republica Moldova asigură culoare separate în conformitate cu Capitolul II din prezentele reguli; 

b) controlul trecerii frontierei a pietonilor se efectuează separat; 

c) controlul trecerii frontierei a pasagerilor din vehicule se efectuează în timp ce aceştia se află în vehicul;

d) pasagerii autocarelor sînt trataţi ca pietonii. Aceştia sînt obligaţi să coboare din autocar pentru control. 

e) controlul trecerii frontierei a şoferilor de vehicule grele şi a pasagerilor acestuia se efectuează în timp ce aceştia se află în vehicul. Aceste controale se efectuează separat de controlul celorlalte persoane aflate în feribot. 

f) pentru a asigura rapiditatea controalelor, se asigură un număr adecvat de posturi de control; 

g) pentru a depista migranţii ilegali, se efectuaeză controale inopinante ale vehiculelor folosite pentru transportarea pasagerilor, şi atunci când este posibil, ale încărcăturii şi altor bunuri aflate în acestea;

h) membrii echipajele feriboturilor sînt tratate în acelaşi mod ca şi echipajele navelor comerciale. 

Secţiunea 9

Transportul pe căi navale interne 

76. Transportul pe căi navale interne ce implică trecerea frontierei de stat acoperă folosirea, pentru scopuri de afaceri sau personale, a tuturor tipurilor de nave sau nave pe rîuri, canale şi lacuri.

77. Căpitanul şi persoanele ce lucrează pe navele folosite în scop de afaceri, care apar pe lista echipajului şi membrii familiilor persoanelor care trăiesc la bord sunt considerate membrii ai echipajului sau echivalent.

78. Prevederile relevante ale punctelor 55-75 se aplică controlului trecerii frontierei pentru transportul pe căile navale interne.

Secţiunea 2

Conducătorii de stat şi de guvern

15. Conducătorii de state şi de guvern şi membrii delegaţiei acestora, a căror sosire şi plecare au fost anunţate oficial Poliţiei de Frontieră prin canale diplomatice, nu sînt supuşi controlului trecerii frontierei.



Secţiunea 3

Piloţii aeronavelor şi alţi membri al echipajului

16. Posesorii unei licenţe de zbor sau a unui certificat care atestă calitatea de membru al echipajului de zbor, conform prevederilor Anexei 9 din Convenţia de Aviaţie Civilă din 7 decembrie 1944, în exercitarea atribuţiilor şi pe baza documentelor menţionate, pot:

să se îmbarce şi să debarce în aeroportul de escală sau aeroportul de sosire situat pe teritoriul Republicii Moldova;

să intre pe teritoriul localităţii Republicii Moldova unde este situat aeroportul de escală sau de sosire;

să se deplaseze, prin orice mijloc de transport, către un aeroport situat pe teritoriul Republicii Moldova, pentru a se îmbarca pe aeronavă.

În celelalte situaţii faţă de posesorii unei licenţe de zbor sau a unui certificat care atestă calitatea de membru al echipajului se aplică prevederile legale cu privire la condiţiile de intrare în Republica Moldova. 

17. Faţă de membrii echipajului de zbor se aplică prevederile cu privire la controlul trecerii frontierei. Atunci cînd este posibil, se acordă prioritate echipajelor aeronavelor la efectuarea controlului trecerii frontierei. Aceştia vor fi controlaţi înaintea pasagerilor sau în locuri special amenajate pentru acest scop.

Membrii echipajelor cunoscuţi poliţiştilor de frontieră sunt supuşi controalelor minime.

Secţiunea 4

Marinarii

18. Poliţistul de frontieră poate autoriza marinarilor, care deţin un carnet de marinar eliberat în conformitate cu Convenţia de la Geneva din 19 iunie 2003 (nr. 185), Convenţia de la Londra din 9 aprilie 1965 şi cu prevederile actelor normative în vigoare, intrarea pe teritoriul Republicii Moldova şi deplasarea la ţărm în zona portului în care a acostat nava acestora sau în localităţi aflate în vecinătatea portului, fără să se prezinte la punctul de trecere, cu condiţia ca aceştia să apară pe lista membrilor echipajului navei, care a fost în prealabil prezentată pentru control Poliţiei de Frontieră.

19. Conform rezultatelor analizei riscurilor legate de securitatea naţională şi de combatere a migraţiei ilegale, marinarii pot fi supuşi unui control de trecere a frontierei din partea poliţiştilor de frontieră, înainte de a coborî de pe pnavă. 

20. Dacă marinarul constituie un pericol în adresa securităţii naţionale, ordinii şi sănătăţii publice, acestuia i se poate refuza permisiunea de a coborî de pe navă.

21. Marinarii urmează să îndeplinească condițiile de intrare pe teritoriul Republicii Moldova dacă intenţionează să rămână în alte localităţi decît cele situate în vecinătatea portului.  

Secţiunea 5

Deţinătorii paşapoartelor diplomatice, oficiale sau de serviciu şi membrii organizaţiilor internaţionale

22. Deţinătorilor paşapoartelor diplomatice, oficiale sau de serviciu eliberate de state străine, recunoscute de Republica Moldova, precum şi posesorilor documentelor eliberate de organizaţiile internaţionale menţionate în punctul 25, care călătoresc în interes de serviciu, precum şi membrilor de familie care îi însoţesc, la punctele de trecere, li se poate acorda prioritate faţă de ceilalţi călători, chiar dacă urmează să obţină viza de intrare. Persoanelor care deţin aceste documente nu li se solicită să probeze că au suficiente mijloace de întreţinere. 

23. Persoanelor care se prezintă la frontieră şi invocă privilegii, imunităţi şi alte scutiri, poliţiştii de frontieră le solicită să prezinte dovezi ale statutului pe care îl invocă, inclusiv documente necesare, în special certificate eliberate de statele acreditante, paşaportul diplomatic sau alte documente. Dacă există îndoieli, poliţistul de frontieră, poate solicita Ministerul Afacerilor Externe şi Integrării Europene să  stabilească autenticitatea documentului. 

24. Membri acreditaţi ai misiunilor diplomatice şi reprezentanţelor consulare, precum şi membrii familiilor acestora pot intra în Republica Moldova prezentînd cardul de acreditare şi un document de trecere. Poliţiştii de frontieră nu pot să refuze deţinătorilor paşapoartelor diplomatice, oficiale sau de serviciu, intrarea pe teritoriul Republicii Moldova fără consultarea prealabilă a Ministerului Afascerilor Externe şi Integrării Europene. Aceeaşi procedură se aplică şi în cazul în care în sistemele informaţionale integrate naţionale faţă de asemenea persoane a fost introdus un consemn. 

25. Documentele eliberate de organizaţiile internaţionale în scopurile specificate la punctul 22 sunt următoarele:

laissez passer (document de călătorie) al Organizaţiei Naţiunilor Unite eliberat personalului acestuia şi agenţiilor subordonate, conform  Convenţiei cu privire la privilegii şi imunităţi ale agenţiilor specializate, adoptată de Adunarea Generală a Organizaţiei Naţiunilor Unite, la 21 noiembrie 1947, la New York;

laissez passer (document de călătorie) al Uniunii Europene;

laissez passer (document de călătorie) Comunităţii Europene pentru Energia Atomică (Euroatom);

certificat de legitimitate eliberat de secretarul general al Consiliului Europei;

documente eliberate în conformitate cu paragraful 2 al art. III al Acordului încheiat între părţile la Tratatul Atlanticului de Nord, referitor la statutul armei lor (certificate de identitate militare, împreună  cu un ordin de serviciu, mandat de deplasare sau ordin de deplasare individual sau colectiv) precum şi documente eliberate în cadrul Parteneriatului pentru Pace.

Secţiunea 6

Muncitorii transfrontalieri

26. Procedurile pentru controlul muncitorilor transfrontalieri sunt stabilite în conformitate cu regulile generale cu privire la controlul trecerii frontierei. Muncitorii transfrontalieri care sunt cunoscuţi de către poliţiştii de frontieră datorită frecventelor treceri ale frontierei de stat, pe la acelaşi punct de trecere şi care, nu sunt obiectul unei alerte în sistemele informaţionale integrate naţionale, pot fi obiectul unui control minim, pentru a se asigura că deţin un document de trecere şi îndeplinesc condiţiile necesare intrării în Republica Moldova. Un control al trecerii frontierei amănunţit se efectuează faţă de aceste persoane ocazional şi la intervale neregulate fără a se anunţa în prealabil.

27. Prevederile punctului 26 poate fi extins şi faţă de alte categorii de navetişti care traversează regulat frontiera de stat.


Secţiunea 7

Minorii

28. Poliţiştii de frontieră acordă o atenţie specială minorilor însoţiţi sau  neînsoţiţi. Minorii care trec frontiera de stat sînt supuşi aceluiaşi control al trecerii frontierei la intrare şi ieşire ca şi adulţii, conform regulilor generale. 

29. În cazul minorilor însoţiţi, poliţistul de frontieră controlează ca persoanele care-i însoţesc au drepturi părinteşti asupra acestuia, în special  în cazurile în care minorii sunt însoţiţi doar de un adult şi există motive serioase de suspiciune că aceştia ar fi putut fi luaţi ilegal din custodia persoanei/persoanelor care exercită în mod legal drepturile părinteşti asupra lor. În acest caz, poliţistul de frontieră va efectua investigaţii amănunţite pentru a detecta orice neconcordanţă sau contradicţie cu informaţiile oferite. 

30. În cazul minorilor care călătoresc neînsoţiţi, poliţiştii de frontieră se asigură, ca prin intermediul unor controale amănunţite asupra documentelor de trecere şi documentelor justificative, minorii nu părăsesc teritoriul împotriva voinţei persoanei/persoanelor care exercită în mod legal drepturile părinteşti asupra lor.

Anexa nr.2 la regulile suplimentare privind controlul frontierei
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	1.2 Titlul actului comunitar: Directiva 2004/82/CE a Consiliului din 29 aprilie 2004 privind obligația operatorilor de transport de a comunica datele privind pasagerii

	Articolul 3. Transmiterea datelor

 (1) Statele membre iau toate măsurile necesare pentru a stabili obligația pentru operatorii de transport de a transmite, la cererea autorităților responsabile cu controlul persoanelor la frontierele externe, înainte de sfârșitul înregistrării (check-in), informațiile privind pasagerii pe care îi vor transporta către un punct autorizat de trecere a frontierei prin care respectivele persoane vor intra pe teritoriul unui stat membru.
(2) Aceste informații includ următoarele:
- numărul și tipul documentului de călătorie utilizat;

- cetățenia;

- numele complet;

- data nașterii;

- punctul de trecere a frontierei utilizat pentru a intra pe teritoriul statelor membre;

- codul transportului;

- ora de plecare și ora de sosire a transportului;

- numărul total de persoane transportate;

- punctul inițial de îmbarcare.
	Transpus prin art. 41 din Legea nr.283 din 4 noiembrie 2011 cu privire la Poliţia de Frontieră

Proiect.

80. Transportatorii aerieni care operează în Republica Moldova au obligaţia să transmită Poliţiei de Frontieră informaţia cu privire la pasageri, la finalizarea formalităţilor de îmbarcare a pasagerilor pe care îi vor transporta din afara teritoriului Republicii Moldova către un punct de trecere al Republicii Moldova,
 precum şi cu trei ore înainte de îmbarcare a pasagerilor pe care îi va transporta din Republica Moldova. 

81. Pe lîngă informaţiile stabilite în articolul 41 alin.(1) din Legea nr.215-XIX din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova, transportatorii aerieni transmit următoarele informaţii cu privire la rută şi persoane:
a) date cu  privire la rută:

numărul de identificare a zborului;

data şi ora fixată a plecării;

data şi ora fixată a sosirii;

aeroportul de destinaţie;

aeroportul iniţial;

aeroportul de escală;  

numărul de pasageri.

b)
Date cu privire la pasageri şi membrii echipajului:

tipul şi numărul actului de călătorie;

statul sau organizaţia care a eliberat documentul;

data expirării documentului de călătorie;

numele, prenumele, patronimicul;


cetăţenia;
 

data naşterii (ziua, luna, anul);

locul naşterii, în caz cînd există date;


sex;

informaţii cu privire la locul de şedere la bordul aeronavei;

informaţii cu privire la bagaje;

viza (numărul, data eliberării, locul eliberării), în caz cînd există date;

domiciliul (inclusiv adresa, localitatea, statul şi codul poştal), în caz cînd există date;

adresa de destinaţie (inclusiv adresa, localitatea, statul şi codul poştal), în caz cînd există date;

punctual iniţial de îmbarcare;


locul autorizării plecării aeronavei;

numărul de înregistrare a pasagerului;
	Compatibil, prevederi cu specific naţional
	
	
	

	(3) În nici unul dintre cazuri, transmiterea datelor menționate în alineatul anterior nu exonerează operatorii de transport de obligațiile și responsabilitățile care le revin în temeiul dispozițiilor articolului 26 din Convenția Schengen, astfel cum sunt completate prin Directiva 2001/51/CE.
	Transpus prin art. 7 din Legea nr.200 din 16.07.2010 privind regimul străinilor în Republica Moldova 


	compatibil
	
	
	

	Articolul 6

Prelucrarea datelor

(1) Datele privind persoanele menţionate la articolul 3 alineatul (1) se transmit autorităților responsabile cu efectuarea controlului persoanelor la frontierele externe prin care pasagerul va intra pe teritoriul unui stat membru, pentru a facilita realizarea acestui control în scopul combaterii mai eficiente a imigrației ilegale.

Statele membre se asigură că datele sunt colectate de operatorii de transport și transmise, pe cale electronică sau, în caz de eșec, prin orice alte mijloace adecvate, autorităților responsabile cu efectuarea controalelor la punctul autorizat de trecere a frontierei prin care pasagerul va intra pe teritoriul unui stat membru. Autoritățile responsabile cu efectuarea controlului persoanelor la frontierele externe păstrează datele într-un fișier temporar.

După intrarea pasagerilor, autoritățile menționate în paragraful anterior șterg datele în următoarele douăzeci și patru de ore de la transmiterea lor, cu excepția cazului în care aceste date sunt necesare ulterior pentru a permite autorităților responsabile cu efectuarea controlului persoanelor la frontierele externe să își exercite competențelor legale în conformitate cu dreptul intern și sub rezerva dispozițiilor privind protecția datelor prevăzute de Directiva 95/46/CE.

Statele membre iau măsurile necesare pentru a stabili obligația operatorilor de transport de a șterge, în următoarele douăzeci și patru de ore de la sosirea mijlocului de transport prevăzut a articolul 3 alineatul (1), datele cu caracter personal pe care le-au colectat și le-au transmis autorităților responsabile cu controlul la frontiere în temeiul prezentei directive. În conformitate cu dreptul lor intern și sub rezerva dispozițiilor privind protecția datelor prevăzute de Directiva 95/46/CE, statele membre pot de asemenea utiliza datele cu caracter personal menționate la articolul 3 alineatul (1) în scopul aplicării legii.

(2) Statele membre iau măsurile necesare pentru a stabili obligația operatorilor de transport de a informa pasagerii, în conformitate cu dispozițiile Directivei 95/46/CE. Această obligație are ca obiect și informațiile prevăzute la articolul 10 litera (c) și la articolul 11 alineatul (1) litera (c) din directiva menționată anterior.
	Proiect

82. Datele menţionate la punctul 81 se transmit pe poşta electronică a Departamentului Poliţiei de Frontieră în formatul PAXLST sau prin alte mijloace electronice stabilite de comun acord cu companiile aeriene, care asigură securitatea prelucrării datelor cu caracter personal, iar în caz de avarie sau disfuncţionalitate a sistemului de transmitere sau primire, prin orice alt mijloc adecvat, stabilit în condiţiile legii prin acorduri încheiate de Departamentul Poliţiei de Frontieră şi transportatorii aerieni.

83. Datele transmise de către transportatorul aerian se utilizează pentru facilitarea controlului la frontieră prin efectuarea următoarelor activităţi:

a) verificarea îndeplinirii de către străini a condiţiilor de intrare în Republica Moldova;

b) verificarea dacă străinii se află în una din situaţiile de nepermitere a intrării în Republica Moldova;

c) verificarea în sistemul informaţional integrat al Poliţiei de Frontieră a datelor transmise de către transportatorul aerian referitoare la cetăţenii Republicii Moldova.

84. Datele cu caracter personal transmise de către transportatorul aerian se păstrează de Poliţia de Frontieră într-un fişier temporar şi se prelucrează de personalul acesteia, cu respectarea prevederilor legislaţiei cu privire la protecţia datelor cu caracter personal.

84.  Transportatorii aerieni au obligaţia ca, înainte de transmiterea datelor prevăzute la punctul 81, să informeze pasagerii cu privire la faptul ca acestea fac obiectul comunicării către Poliţia de Frontieră. Informarea se face în condiţiile prevăzute de legislaţia cu privire la protecţia datelor cu caracter personal.

 85. Datele transmise Poliţiei de Frontieră pot fi consultate, cu respectarea prevederilor legislaţiei cu privire la protecţia datelor cu caracter personal,  de instituţii cu competenţe în domeniul ordinii publice ori securităţii naţionale, pentru exercitarea atribuţiilor proprii.
	Compatibil, prevederi cu specific naţional
	
	
	


Şef interimar al Departamentului Poliţiei de Frontieră
                                 Roman REVENCO
Posesorul permisului are dreptul de aflare în zona de frontieră în limita sectorului şi duratei de timp indicate în permis şi să desfăşoare activităţile autorizate. 


În timpul aflării în zona de frontieră se interzice: tragerea cu arma în direcţia frontierei; deteriorarea sau distrugerea semnelor de frontieră, instalaţiilor sau mijloacelor tehnice de supraveghere şi control; utilizarea focului deschis fără luarea măsurilor pentru împiedicarea propagării focului la statele vecine, producerea sau extinderea incendiilor; fixarea pe banda magnetică, pe hîrtie sau alt suport imagini care să redea porţiuni din teritoriul statelor vecine; a face schimb de obiecte sau corespondenţă peste frontieră, în alte puncte decît cele destinate prin lege acestui scop; desfăşurarea activităţilor care pot polua apele, aerul sau solul în zona de frontieră, precum şi apele de frontieră; efectuarea convorbirilor neautorizate peste linia de frontieră.


Telefoane de contact: ___________________


                                               ___________________





                   





PERMIS PENTRU AMBARCAŢIUNE


Nr. _______


Eliberat:___________________________________


                                                                                      (Numele, Prenumele, data, luna anul naşterii)


_______________________        _______________


             (viza de reşedinţă, )                                                                                                   (Nr. Permisului de acces în zona de frontieră)


Valabil: din____________ pînă ________________


în limitele __________________________________	


                                                             (se indică numărul semnelor de frontieră şi locul de amplasare a ambarcaţiuneunei)                   


 Ambarcaţiunea:


__________________________________________


                                                         (descrierea ambarcaţiunii şi numărul de înmatriculare a bordului)


                    


__________________________________________


Permisul este valabil Numai la prezentarea în comun cu actul de   identitate: ________________________   LŞ


                                                                                                                (numărul actului de identitate valabil) 


Ş.P.«__________»___________________________


                          (pichetul de grăniceri)                        (gradul militar)                   (semnătura)                               (numele, prenumele)








Posesorul permisului are dreptul să aflare în zona de frontieră în limita sectorului şi duratei de timp indicate în permis şi să desfăşoare activităţile autorizate. 


În timpul aflării în zona de frontieră se interzice: tragerea cu arma în direcţia frontierei; deteriorarea sau distrugerea semnelor de frontieră, instalaţiilor sau mijloacelor tehnice de supraveghere şi control; utilizarea focului deschis fără luarea măsurilor pentru împiedicarea propagării focului la statele vecine, producerea sau extinderea incendiilor; fixarea pe banda magnetică, pe hîrtie sau alt suport imagini care să redea porţiuni din teritoriul statelor vecine; a face schimb de obiecte sau corespondenţă peste frontieră, în alte puncte decît cele destinate prin lege acestui scop; desfăşurarea activităţilor care pot polua apele, aerul sau solul în zona de frontieră, precum şi apele de frontieră; 


Telefoane de contact: ___________________


                                               ___________________


                                    





L.Ş.





Permis de aflare în Zona de frontieră


Nr. _______


Eliberat:____________________________________


                                                                                                  (Numele, Prenumele, data, luna anul naşterii)


___________________________________________


                                                                              (viza de reşedinţă, (raionul, satul, adresa))


Valabil: din______________ pînă _______________


în limitele _______________de la _____pînă______


                                                   (se indică numărul semnelor de frontieră)                                                      (se indică ora de aflare)


Scopul:_____________________________________


                                                                                                    (se indică genul de activitate)


Permisul este valabil Numai la prezentarea în comun cu actul de identitate: _____________________________


                                                                                                                (numărul actului de identitate valabil) 


Ş.P.«__________ » ___________________________


                               (pichetul de grăniceri)                        (gradul militar)                   (semnătura)                               (numele, prenumele)
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